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 وأشكره عهى وعمه انعدٌدة وآلائه انكثيرة المدٌدة، وأسأنه أحمد الله 

 .انعفى وانعافٍة في اندّوٍا واَخرة

 
: أهدي هذا الجهد المتواضع

 

 .أطال الله عُمرهما في طاعته–إلى وانديّ انكريمين انعزٌزٌه 

 .حفظهم الله في اندّوٍا واَخرة–إلى جمٍع إخىاوً وأخىاتً 

إلى مشايخً ومعهمًّ وأساتذتً وكمّ مه كان نه 

 .وفقهم الله جمٍعا نهخير–فضم في تعهٍمً 

 

 
أبو عبد الله بلال رميلاوي 

  الإهداء   
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 بسم الله الرحمن الرّحيم



  
 
 

 
 

 « ِٓ أحسٓ إٌٍياإْ اٌنفس جُبٍت عٍى حبّ»: ٌمد صدق ِٓ لاي

-خاصت في تٌجٍياته ًٔصائحه–فلا أدري وٍف أشىزن ًأردّ ٌه جمٍٍه 

فئْ لم ٔأخذ عنىُ الدعارف ًاٌعٌٍَ فمد تعٍّنا ِنىُ الدىارَ ًالأخلاق، 

 ًالحك ٌماي ٌه أً عٍٍه

 أستاذي
 (النذير بولمعالي/د)

ٌىٓ حسبي الله ًسؤاٌو أْ ٌسترن ًيحفظه ًٌٌفمه لدا فٍو خيري اٌدٍٔا ًاَخزة، 

 .ًأْ ٌفتح عٍٍه ِٓ فضٍو اٌعظٍُ ًخيره اٌعٍُّ

وّا أتمدَ باٌثناء اٌعاطز ًاٌشّىز الجزًٌ ٌلأساتذة اٌدّواتزة أعضاء اٌٍّجنت 

 .الدنالِشت عٍى لَبٌلذُ لزاءة ىذه الدذوزّة ًتصٌٌبيا، فالإٔساْ لربٌي عٍى الخطأ

 .لذُ ِنًّ فائك اٌتمدٌز ًالاِتناْ
 

 أبو عبد الله بلال رميلاوي

 شكر وعرفان
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 مقدمّخ

ابغمد لله الكرلَ العظيم ابؼنٌاف، خىلىقى في أحسن تقولَ بتٍ الإنساف، فأنزؿ على أزكاىم 
كأشهد أف لا إلو إلا الله كحده لا . كتابو القرآف، فانبهركا بو كعجزكا عن ابؼماثلة كالإتياف

       شريك لو ربٌ العابؼتُ،  القائل في كتابو 

 [09/ابغجر] . ،كأشهد أفٌ بؿمٌدا عبده كرسولو أفضلي الرٌسل كالأناـ

مصباحي النٌور كمبدٌد الظٌلاـ، صلى الله عليو كعلى آلو كصحابتو الكراـ، كعلى من تبعهم 
 :أمٌا بعد.  بإحساف إلى يوـ ابغشر كابؼقاـ، كسلٌم تسليما

كأصبحت الوفودي من - خاصٌة بعد الفتوحات الإسلامية–فلمػاٌ اتٌسعت رقعة الإسلاـ 
تدخل في دين الله أفواجا، كبؼػاٌ كانت الصٌعوبة - ذات اللٌساف الأعجمي–غتَ العرب 

 [القرآف الكرلَ]التي تعتور ابؼسلمتُ ابعدد من غتَ أبناء العركبة في قراءة كتأّم ابعديد 
كفهم معانيو كأحكامو كحكمو، بسبب عجمتهم، كاف من الضٌركرم إيجادي حلٍّ بؽذه 

بفنٌ لو ىمٌ في بضل راية الإسلاـ كالعمل على -فاىتدت عقوؿ ابؼنشغلتُ . القضية
ىذه الفكرة . إلى فكرة طيٌبة نتٌَة لعلٌها تلبي حاجيات الطاٌلبتُ للأمر ابؼذكور آنفا- نشرىا

 .  بلغات العالم ابؼختلفةذسجماخ ِؼأً اٌمسآْ اٌىسٌُبسثلٌت في 

ىذا كإفٌ نزكؿ القرآف الكرلَ كاف بلساف عربٌّ مبتُ إلى البشر بصيعا بعدما كاف كلٌ 
فكانت اللٌغة العربية جزءا لا يتجزأ من . رسوؿ كنبي ييبعث إلى قومو بلسانهم ليبتُ بؽم

ىرـ الإسلاـ الشٌامخ، كأساسا مهمٌا في تبليغ دعوتو كرسالتو، بايصاؿ تعاليم القرآف 
العظيم إلى النٌاس كافة كإفهامها بؽم، كىذا حسب اللٌساف الذم يتكلٌم بو كل قوـ عن 

 .غتَىم
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يتوقف على فهم لغتو العربية التي نزؿ ّٔا، - كتربصتو للغتَ–كإفٌ فهم القرآف الكرلَ 
 .كعلى معرفة أساليبها كخصائصها صرفا كبكوا كبلاغة

كمن جانب الانتماء بؽذه الأمٌة العربية الإسلامية، كنظرا لآثار خصائص اللٌغة العربية 
كأساليبها على تربصة معالٍ القرآف الكرلَ، كاف ىذا العمل ابؼتواضع ضمن مذكرة موسومة 

 ".اىبعد اىيّغىي وأثزه عيى تزجمت ٍعاًّ اىقزآُ اىنزٌٌ"بػ 

 أهمٍخ الدىضىع 

 :تتجلٌى أهمية ابؼوضوع في عدٌة نقاط منها

 شرؼ العلم بشرؼ»من حيثي تعلُّقو؛ فالبحث مرتبط بالقرآف العظيم، ككما قيل  .1
 .«ابؼعلوـ
اعتباري العلماء اللٌغةى العربية ميزاف ترجيح في الكثتَ من القضايا كابؼسائل الشٌرعية  .2

 .كاللٌغوية
إفٌ خصائص اللٌغة العربية كأساليبها ابػاصٌة ّٔا بؽا كبتَ الأثر في اعتبار تربصة  .3

 .معالٍ القرآف الكرلَ ابؼشركعة من ابؼمنوعة
أهميٌة تربصة معالٍ معالٍ القرآف الكرلَ للمسلم النٌاطق بغتَ العربية، في إفهامو  .4

 .أحكاـ الإسلاـ كمسائلو كتوجيهاتو، التي يحتاجها في بـتلف شؤكف حياتو اليومية
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 إشكبنٍخ انجحث
إفٌ البحث الذم بكن بصدده يحاكؿ الإجابة عن إشكالية تتعلٌق بتًبصة معالٍ القرآف 

الكرلَ، كىي الاعتبار اللٌغوم الذم كاف على أساسو ابغكم على تربصة معالٍ القرآف 
 الكرلَ بابعواز أك ابؼنع؟

 :كىذا من خلاؿ الإجابة على عدٌة تساؤلات، من أهٌمها

 ماذا نعتٍ بتًبصة معالٍ القرآف الكرلَ؟ كىل ىي نوع كاحد أـ أنواع متعددة؟ .1
 ىل ىناؾ فرؽ بتُ التًٌبصتتُ ابغرفية كالتٌفستَية بؼعالٍ القرآف الكرلَ؟ .2
ىل حيكمي العلماء القدامى كابؼعاصرين على تربصة معالٍ القرآف الكرلَ كاحد؟ أـ  .3

 لكلٌ فريق رأمه خاصٌ بو في ابؼسألة؟

 مىهج انجحث
حسب ما تقتضيو طبيعة ابؼوضوع كابؼباحث ابؼتناكلة فيو، فإفٌ منهج البحث ابؼعتمد 

 .ىو الوصفي التحليلي، مع الاستعانة ببعض آليات ابؼنهج التاريخي

فالوصفي التٌحليلي ايعتيمًد في برليل أثر البعد اللٌغوم على تربصات معالٍ القرآف 
 .الكرلَ، كالتٌاريخيي ظهر من خلاؿ تاريخية تربصة معالٍ القرآف الكرلَ

 أسجبة اختٍبز الدىضىع
 :يدكن إبصاؿ أسباب اختيار ابؼوضوع فيما يلي
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 .نظرا لأهمية ابؼوضوع كما سبق بيانو. 1   

أردتي أف أتناكؿ موضوعا يجمع بتُ القرآف الكرلَ من جهة، كبتُ اللٌغة العربية من . 2   
 .جهة أخرل

رغبتي الشٌخصية في إزالة اللٌثاـ عما يثار حوؿ تربصة معالٍ القرآف الكرلَ من كلاـ، . 3   

 .كلو في جانب كاحد من جوانبها ابؼتعددة

التٌعرؼ على الدٌافع الرئٌيس الذم بسببو كاف ابغكم على معالٍ تربصة القرآف . 4   
 .من حيث ابعوازي أك ابؼنع العظيم

 :اندزاسبد انسبثقخ (د
على -   في حدكد علمي-من خلاؿ اطٌلاعي على ما كتب في ابؼوضوع، لم أعثر 

موضوع أك مؤلىف شامل كامل بصع كلٌ ما تعلٌق بالبعد اللٌغوم كأثره على تربصة معالٍ 
القرآف الكرلَ، إلٌا أفٌ يدم كقعت على بعض ابعهود التي لامست ابؼوضوع كلو من 

 : بعيد، كاف منها

 ترجمة القرآن الكريم بين الحظر ": رسالة ماجستتَ لمحمد بؿمود كالو، بعنواف
 .ـ2001، لبناف، جامعة ابعناف، كلية الآداب كالعلوـ الإنسانية، "والإباحة
 الجمال الأدبي في ترجمة معاني القرآن ": رسالة دكتوراه لمحمٌد سليم، بعنواف
 .ـ2004/ىػ1425، الكلية الشٌرقية، جامعة بنجاب، لاىور، باكستاف، "الكريم
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 التّوكيد في ترجمة معاني القرآن ": رسالة دكتوراه بغبيب الله ضيائي، بعنواف
كلية اللغة العربية، ابعامعة الإسلامية العابؼية، إسلاـ أباد،  ،"الكريم إلى اللّغة الفارسية

 .ـ2001-2000/ىػ1422-1421باكستاف، 
 ترجمة الصفات في القرآن الكريم ": رسالة ماجستتَ لعادؿ بوبػصالَ، بعنواف

-2012، كلية الآداب كاللغات، قسم التًبصة، جامعة قسنطينة، "إلى اللغة الإنجليزية
 .ـ2013
 ترجمة أسماء الله الحسنى إلى ": رسالة ماجستتَ لعبد ابغفيظ طيبي، بعنواف

، كلية الآداب كاللغات، قسم "الفرنسية بين الدلالة المعجمية والسياق القرآني
 .ـ2009-2008التًبصة، جامعة قسنطينة، 

 صؼىثبد انجحث
يدكن تلخيص أبرز الصٌعوبات التي كاجهتتٍ خلاؿ مسارم البحثي في النٌقطتتُ 

 :التٌاليتتُ

حداثةي ابؼوضوع، الأمر الذم تطلب متٌٍ بذؿ الكثتَ من ابعهد كابغرص في بصع مادتو . 1
 .العلمية ابؼتفرقة من بـتلف ابؼظافٌ 

قلٌةي ابؼراجع كابؼصادر التي تناكلت ابؼوضوع كحيثياتو بالصٌورة الكافية الوافية، حيث إفَّ . 2
 .أغلبها عبارةه عن أبحاث عامٌة كمقالات متفرقة في شبكة الانتًنيت على بـتلف مواقعها
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 مىهجٍخ انجحث

 :تٌم تناكؿ ابؼوضوع من خلاؿ ابؼنهجية التٌالية

كيتبت الآيات القرآنية الواردة في ىذا البحث بتُ زىراكين بالرٌسم العثمالٍ؛ بدا  .1
-رحم الله ابعميع– (من طريق الإماـ الأزرؽ)يوافق ركاية الإماـ كرش عن الإماـ نافع 

كالعزكُّ إليها يكوف في صلب ابؼوضوع كفق -. حرسو الله–كىي الرٌكاية ابؼعتمدة في بلدنا 

 [.114/طو]      : ابؼثاؿ التٌالي

الأحاديث النٌبوية كتبت بخط مغاير بػط متن البحث كىامشو، كجعلتيها بتُ  .2
كإف كاف ابغديث في الصٌحيحن أك في أحدهما فإلٌٍ أكتفي بذلك، . {...}حاضنتتُ 

 .كإف كاف في غتَهما فإلٌٍ أشتَ إليو صحة أك ضعفا مع بزريجو من كتب التٌخريج ابؼعتمدة
أبدأي : ابؼرجع في ابؽامش لأكٌؿ مرة فإلٌٍ قدر ما كقفتي عليو/عند إحالتي للمصدر .3

، ثمٌ برقيقو إف كجد، ثمٌ (ابؼؤلَّف)، ثمٌ أذكر الكتاب (ابؼؤلّْف)بذكر صاحب الكتاب 
ابعزء /، كأختَا رقم آّلد(ابؼدينة، رقم الطبعة، التٌاريخ/الدار، البلد)بيانات النٌشر 

: ، تح"الصّلة في تاريخ أئمة الأندلس"ابن بشكواؿ، : على ىذا النٌحو. فالصٌفحة
 .558، ص(ـ1955/ىػ1374، 2مكتبة ابػابقي، ط)السٌيد ابغسيتٍ، 

، ثم عبارة -كقد أختصرهما–ابؼؤلّْف كابؼؤلىف : أمٌا إف تكرٌر معي فإلٌٍ أكتفي بذكر .4
 .، فابعزء كالصٌفحة(مرجع سبق ذكره)

عند تىكرار النٌقل من مرجع كاحد، كلم يفصل بتُ النٌقلتُ ىامش آخر، فإلٌٍ أيكثّْقي  .5
 .ابؼرجع السابق: الإحالة بعبارة

 .إف كاف للكتاب أكثري من مؤلًف فإلٌٍ أذكري ذلك .6
 .إف كاف للكتاب أكثري من بؿقق فإلٌٍ أذكري ذلك .7
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، كىذا -خاصٌة القدامى منهم–قمتي بالتًٌبصة للأعلاـ ابؼذكورين في البحث  .8
 .حسب ما استطعتي إلى ذلك سبيلا

 :كىذه دلالات بعض الرٌموز ابؼستخدمة في البحث .9

 .تدؿ على برقيق الكتاب، فبعدىا أذكر اسم المحقق: (تح)

 .للدٌلالة على تعريب الكتاب من لغة أجنبية للعربية: (تع)

 .للدٌلالة على أفٌ الكتاب دكف رقم الطبعة: (د ط)

 .معناىا الكتاب دكف تاريخ ىجرم كلا ميلادم: (د ت)

 .كتعتٍ أفٌ الكتاب لم يرد فيو مكاف النٌشر: (د ـ ف)

كبؼاٌ كانت منهجية البحث العلمي تقتضي أصوبؽا، اجتهدتي في أف يحتوم .10
 :البحث على علامات التٌوثيق ابؼختلفة، فكاف أبرزىا

 الفاصلة ابؼنقوطة ؛ للدٌلالة على أفٌ الكلاـ اللٌاحق شارح للسٌابق. 
  للدٌلالة على أفٌ العبارة من كلامي كليست للمؤلًف [ ]العارضتاف. 
  للدٌلالة على الفقرة أك القوؿ ابؼقتبس»  « الشٌولتاف ابؼزدكجتاف. 
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 أهم الدصبدز والدساجغ الدؼتمدح في انجحث
 :لقد اعتمدتي في ىذا البحث على العديد من ابؼصادر كابؼراجع، كاف أبرزىا

حيث تطرؽ .  لمحمد عبد العظيم الزرقالٍ"مناىل العرفان في علوم القرآن"  
لتعريف تربصة القرآف الكرلَ كحكمها كفوائدىا، كذكر الفرؽ بتُ التًبصة كالتفستَ، كما 

عرجٌ على حكم الصلاة بتًبصة معالٍ القرآف الكرلَ كغتَىا من ابؼباحث التي تتعلق بتًبصة 
 .معالٍ القرآف، كىذا في أكثر من ستتُ صفحة

ّٓموعة من الأساتذة كالعلماء ابؼتخصصتُ " الموسوعة القرآنية المتخصصة " 
حيث ذيكر فيها أقساـ تربصة القرآف الكرلَ كابغاجة إلى . بإشراؼ بؿمود بضدم زقزكؽ

 .تربصة معالٍ القرآف الكرلَ
 بعلاؿ الدين بن الطاىر العلوش، الذم أشار "أحكام ترجمة القرآن الكريم " 

 .إلى أقساـ الكلاـ العربّ كحكم تربصة القرآف الكرلَ بنوعيها عند علماء ابؼذاىب الأربعة

قسمتي البحث إلى مقدٌمة كثلاثة فصوؿ كخابسة؛ فكانت كفق ابؽيكل : خطخ انجحث

 :التالي

تناكلتي فيها التٌمهيد للبحث كالتٌعريف بو، كأهميٌة ابؼوضوع، كأسباب اختيارم : ٍقدٍّت

لو، كأىمٌ الدٌراسات السٌابقة ابؼتناكلة لو، كالإشكالية ابؼراد الإجابة عنها مع أسئلتها 
الفرعية، كمنهجي في البحث، كأىمٌ الصٌعوبات التي كاجهتتٍ في البحث، كمنهجيتي التي 

 .سرتي عليها في البحث، كأىمٌ ابؼراجع ابؼعتمدة في البحث
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 ي‌

 :تربصة معالٍ القرآف الكرلَ، كفيو ثلاثة مباحث :انفصم الأوّل

 . تعريف تربصة معالٍ القرآف الكرلَ لغة كاصطلاحا:الدبحث الأولّ

 .تاريخية تربصة معالٍ القرآف الكرلَ :الدبحث انثبني

 .أىمٌ تربصات معالٍ القرآف الكرلَ ابؼنتشرة في العالم :الدبحث انثبنث

 أنواع تربصة معالٍ القرآف الكرلَ بتُ التٌطبيق كآراء العلماء، كفيو ثلاثة :انفصم انثبوً

 :مباحث

 . التًٌبصة ابغرفية كآراء العلماء فيها:الدبحث الأولّ

 .ا التًٌبصة التٌفستَية كآراء العلماء فيو:الدبحث انثبني

 .ة شركط ابؼتًجًم كالتًٌبصة كأهمية ىذه الأختَ:الدبحث انثبنث

 : أثر البعد اللٌغوم على تربصة معالٍ القرآف الكرلَ، كفيو أربعة مباحث:انفصم انثبنث

 .الأثر الصٌرفي على تربصة معالٍ القرآف الكرلَ :الدبحث الأولّ

 . الأثر النٌحوم على تربصة معالٍ القرآف الكرلَ:الدبحث انثبني

 . الأثر الدٌلالي على تربصة معالٍ القرآف الكرلَ:الدبحث انثبنث
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 ك‌

 . الأخطاء العقدية في تربصات معالٍ القرآف الكرلَ:الدبحث انرابع

 .كتشتمل على أبرز النٌتائج ابؼتوصَّل إليها :خاتمت

أفٌ ما جاء في ىذا البحث ما ىو - بكلٌ صدؽ–كفي ختاـ ىذه ابؼقدٌمة، أعتًؼي مقراٌ 
إلٌا بؿاكلة لتسليط الضٌوء على قضية شرعية لغوية، ما زاؿ الكثتَ من زكاياىا لم تبحث 

 .بعد

 على توفيقو كأشكره، ىو ابؼنٌاف سبحانو فلا أكفره، كأسألو الصٌفح عن أبضدي الله 
كمنو أستمد العوف كالسٌداد، فهو . الأخطاء كالزٌلات، إفٌ ربٌّ عفوّّ سًتٌتَي ابػطيئات
 .ابؼستعاف كعليو التٌكلاف إنوٌ موفًقه رحيمه ربضنه 

 

 .كصلى الله على نبينا بؿمٌد كعلى آلو كصحبو كسلٌم تسليما
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 انفصم الأوّل

 تربصة معالٍ القرآف الكرلَ
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 تىطئخ
 

 كاصطلاحا كالفرؽى بتُ تعريف التًٌبصة لغةمن البحث  سيتناكؿ ىذا الفصل
التًبصة كالتفستَ، كيبتٌُي مدل ابغاجة إلى تربصة معالٍ القرآف الكرلَ كيذكر ابؼسار 
التاريخي بؽا؛ بدءا من عصر النبوة كمعرٌجا على أكلى تربصات معالٍ القرآف الكرلَ 

 .إلى لغات الشعوب الإسلامية كاللغات الغربية

 

كفي ختاـ الفصل نذكر أىم تربصات معالٍ القرآف العظيم ابؼنتشرة في العالم 
 .سواء كاف أصحأّا مسلمتُ أك مستشرقتُ
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 الدبحث الأوّل

 تؼسٌف انترجمخ وانفسق ثٍىهب وثين انتفسير والحبجخ إنٍهب

 :كيشتمل على ابؼطالب التالية

 .تؼسٌف انتّسجمخ نغخ: الدطهت الأولّ

 .تؼسٌف انتّسجمخ اصطلاحب: الدطهت انثبوً

 .انفسق ثين انتّسجمخ وانتفسير: الدطهت انثبنث

 .الحبجخ إلى تسجمخ مؼبوً انقسآن انكسٌم: الدطهت انساثغ
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 تؼسٌف انتّسجمخ نغخ: : الدطهت الأوّل
قد ترجم كلامو، إذا فسٌره : كيقاؿ...»: (ىػ393صحاح ابعوىرم ت )جاء في 

. (1)«ثربصاف: كيقاؿ...كمنو التًبصاف، كابعمع التًاجم، مثل زعفراف كزعافر. بلساف آخر
 .(2)كضمُّ ابعيم لغة، كضمٌ التاء كابعيم معنا لغة

افي »: (ىػ711ت)قاؿ ابن منظور  بصى اف كالتًَّ بصي ابؼفسر للٌساف، كفي حديث : التًُّ
انو: ىرقل بصي ىـ أىم يػىنػٍقيليوي مًنٍ : التػُّرٍبصيىافي، باًلضَّمّْ كىالٍفىتٍحً ، (3)قاؿ لتًي ىيوى الَّذًم يػيتػىرٍجًم الٍكىلاى

و كتػىرٍجىم عىنٍوي  تىافً، كىقىدٍ تػىرٍبصى اجًم، كىالتَّاءي كىالنُّوفي زىائًدى  .(4)...«ليغىةو إًلى ليغىةو أيخرل، كىابعىٍمٍعي التًَّ

مىوي إذىا بػىيػَّنىوي كىأىكٍضىحىوي »: (ىػ770ت )كقاؿ الفيومي  فه كىلاى ىـ ،كىتػىرٍجىمى فيلاى  كىتػىرٍجىمى كىلاى
ا فػىتٍحي : كىفًيوً ليغىاته ، كىاسٍمي الٍفىاعًلً تػيرٍبصيىافه ،غىتٍَهًً إذىا عىبػَّرى عىنٍوي بلًيغىةو غىتًٍَ ليغىةً الٍميتىكىلّْمً   أىجٍوىديىى

 كىالثَّانيًىةي ضىمُّهيمىا مىعنا بًِىعٍلً التَّاءً تىابًعىةن للًٍجًيمً كىالثَّالثًىةي فػىتٍحيهيمىا بًِىعٍلً ابٍعيًمً ،التَّاءً كىضىمُّ ابٍعيًمً 
دىحٍرىجى :  مًثٍلي "فػىعٍلىلى " فػىوىزٍفي تػىرٍجىمى ، كىالتَّاءي كىالٍمًيمي أىصٍلًيَّتىافً . تػىرىاجًمي : كىابعىٍمٍعي ،تىابًعىةن للًتَّاءً 

ةن كىأىكٍرىدىهي في تػىركًٍيبً   كىيػيوىافًقيوي مىا في نيسٍخىةو مًنٍ التػَّهٍذًيبً [رجم]كىجىعىلى ابعىٍوٍىىرمًُّ التَّاءى زىائًدى

                                           
دار العلم للملايتُ، بتَكت، )أبضد عبد الغفور عطار، : ، تح"الصّحاح تاج اللّغة وصحاح العربية"ابعوىرم،  (1)
 .[رجم]، مادٌة 1928، ص05، ج(ـ1987/ىػ1407، 4ط

 الدٌار النموذجية، بتَكت، صيدا، –ابؼكتبة العصرية )يوسف الشٌيخ بؿمٌد، : ، تح"مختار الصحاح"الراٌزم،  (2)
 .[رجم]، مادة 119، ص(ـ1999/ىػ1420، 5ط

صحيح "، الذم عند البخارم، -ربضو الله–يشتَ إلى حديث عبيد الله بن عبد الله بن مسعود التٌابعي  (3)
، رقم 08، ص01، ج"بدء الوحي"، (ىػ1422، 1دار طوؽ النجاة، ط)بؿمٌد زىتَ النٌاصر، : ، تح"البخاري
دار إحياء التًاث العربّ، بتَكت، د ط، د )فؤاد عبد الباقي، : ، تح"صحيح مسلم"مسلم، كعند  (.07)ابغديث

، رقم 1393، ص03، ج" إلى ىرقل يدعوه إلى الإسلاـكتاب النبي "، باب "كتاب ابعهاد كالسٌتَ "(ت
 (.1773)ابغديث 

 .66، 12، ج(ىػ1414، 3دار صادر، بتَكت، ط)، "لسان العرب"ابن منظور،  (4)
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 قىاؿى اللّْحٍيىالٍُّ كىىيوى التػَّرٍبصيىافي كىالتػُّرٍبصيىافي لىكًنَّوي ذىكىرى الٍفًعٍلى في الرُّبىاعًيّْ .مًنٍ بىابً رىجىمى أىيٍضنا
ا قػىوَّالان لىكًنٍ الٍأىكٍثػىري عىلىى أىصىالىةً التَّاءً   .(1)«كىلىوي كىجٍوه فىإًنَّوي يػيقىاؿي لًسىافه مًرٍجىمه إذىا كىافى فىصًيحن

   بدعتٌالانكليزية في :التًٌبصة»: (كشٌاؼ اصطلاحات الفنوف كالعلوـ)جاء في 
(Translation)بدعتٌفي الفرنسية، ك  (Traduction) 

 بياف لغة ما بلغة أخرل، كاللٌساف : كفي الفارسية...ةبفتح التاء كابعيم ملحق فىعلل
كفي اصطلاح البلغاء ىو عبارة .  كفاعل ذلك يسمٌى التًبصاف،ابؼتًجم بو ىو لساف آخر

عن نظم بيت عربّ باللٌساف الفارسي أك بالعكس، أم تربصة بيت شعر من الفارسية إلى 
 .(2)«العربية

ىيوى : بًفىتٍح التَّاء كىابٍعيًم: التًٌبصة»: (ـ1683/ىػ1094)يقوؿ أبو البقاء الكفوم 
ؼ التػَّفٍسًتَ اؿ لىفٍظىة بلًىفٍظىة تقوـ مقىامهىا، بًخًلاى  .(3)«إًبٍدى

قد  (تربصة)كبالتٌأمل في معاجم اللٌغة العربية ابعميلة كقواميسها نلاحظ أفٌ كلمة 
 .استخدمت في اللٌساف العربّ للبياف كالكشف

بقد أنٌها استعملت  (تربصة)بالنٌظر للفظة »: (ابؼوسوعة القرآنية ابؼتخصٌصة)جاء في 
ترجم : يقاؿ. في لغة العرب للدٌلالة عىلى الكشف كالبياف عن حقيقة اللٌفظ ابؼتًجىم

عنوف لو، كترجم  :أكضح أمره، كترجم بؽذا الباب بكذا: بيٌنو، كترجم عنو: الكلاـ، بدعتٌ

                                           
، 01، ج(ابؼكتبة العلمية، بتَكت، د ط، د ت)ػ "المصباح المنير في غريب الشرح الكبير"الفيٌومي،  ((1

 .73ص
مكتبة لبناف ناشركف، )علي دحركج، : ، تح"كشاف اصطلاحات الفنون والعلوم"بؿمٌد علي الفاركقي،  (2)

 .414، 01، ج(ـ1996، 1بتَكت، ط
، 2مؤسسة الرٌسالة، بتَكت، ط)عدناف دركيش كبؿمٌد ابؼصرم، :  تح،"الكليات"أبو البقاء الكفوم،  (3)

 .313، ص(ـ1993/ىػ1413



 انترجمت نغت انجؼد انهغىي وأثسي ػهى تسجمخ مؼبوً انقسآن انكسٌم

 

 6 

 ، لتدؿٌ على معافو عدٌةو (تربصة)كعلى ذلك فقد كيضعت لفظة  .بتُ تاريخو كستَتو: لفلاف
 .(1)«كيلٌها تدكر حوؿ الكشف كالبياف عن حقيقة اللٌفظ ابؼتًجىم

 :(2)تطلق التًٌبصة على معافو : قاؿ جلاؿ الدٌين بن الطاىر العلوش كغتَه

 :تبليغ الكلاـ بؼن لم يبلغو، كمنو قوؿ الشاعر (أ 

 .   أحوجت بظعي إلى تربصافإفٌ الثٌمانتُ كبلغتها   

إفٌ بظعو في ىذا السنٌ أصبح غتَ قادر على التقاط الأصوات، إلا مستعينا بدن : أم
 .يوصلها إليو كيبلٌغها لو

 تفستَ الكلاـ بلغتو الأصلية التي جاء ّٔا، كمنو ما قيل في عبد الله بن عباس    (ب 
كقد كيصف . مفسٌره: على أنوٌ حبر الأمٌة كتربصاف القرآف، أم- رضي الله عنهما–

 .(3)-ربضو الله– [ستأتي تربصتو]بتًبصاف القرآف بعض أعلاـ ىذه الأمٌة كابن تيمية 
 تفستَ الكلاـ بلغة أخرل غتَ اللٌغة التي جاء ّٔا، كذلك يستوعب معتٌ ابعملة  (ج 

الأصلية كيفهم معانيها كمقاصدىا كأساليبها، ثمٌ يصوغ تلك ابؼعالٍ في لغة أخرل، 
ساعيا لأف يكوف ما ذكره موافقا بؼراد صاحب الأصل، من غتَ أف يكلف نفسو عناء 
الوقوؼ عند كلٌ مفرد كلا استبداؿى غتَه بو في موضعو، بل ابؼهمٌ عنده حسن تصوير 

 ...ابؼعالٍ كالأغراض كاملة

                                           
، "الموسوعة القرآنية المتخصصة"،  بإشراؼ بؿمود بضدم زقزكؽبؾموعة من الأساتذة كالعلماء ابؼتخصصتُ (1)
 .860، ص(ـ2002/ىػ1423، د ط، ف الإسلامية، مصرؤكآّلس الأعلى للشٌ )

، بتَكت، ط)، "أحكام ترجمة القرآن الكريم" جلاؿ الدٌين بن الطاىر العلوش، (2) ، 1دار ابن حزـ
 .14-13، ص(ـ2008/ىػ1429

دار الفرقاف، )بقم عبد الرٌبضن خلف، : ، تح"الشّهادة الزكّية في ثناء الأئمّة على ابن تيمية"مرعي ابغنبلي،  (3)
 .52، ص(ىػ1404، 1مؤسٌسة الرٌسالة، بتَكت، ط
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نقل الكلاـ من لغة إلى أخرل؛ فيعمد ابؼتًجًم إلى كلٌ كلمة في اللٌغة الأصلية  (د 
كيضع بدبؽا ما يرادفها في اللٌغة ابؼتًجىم إليها، مع مراعاة بؿاكاة الأصل في نظمو كترتيبو 
على قدر ما تسمح بو قواعد اللٌغتتُ، كإف أدل ذلك إلى خفاء ابؼعتٌ ابؼراد في الأصل 

بسبب اختلاؼ اللٌغتتُ في مواقع استعماؿ الكلاـ، فهي عبارة عن كضع ابؼرادؼ موضع 
 .مرادفو

بعة فيها كباعتبار أفٌ ىذه ابؼعالٍ الأر...»: ثمٌ كاصل العلوش كلامو إلى أف قاؿ
مفهوـ البياف كالتٌوضيح جاز على سبيل التٌوسع إطلاؽ التًٌبصة على كلٌ ما فيو بياف بفاٌ 

بتٌُ : كترجم فلانا، أم. عنوف لو: ترجم بؽذا الباب بكذا، أم: عدا ىذه الأربعة، فقيل
بياف ابؼقصود : كتربصة ىذا الباب كذا، أم. بتٌُ ما كاف فيها: كترجم حياتو، أم. تاريخو

 .(1)«منو

مطلق : ىو- كىو ابؼعتٌ اللٌغوم–إذان، كبفاٌ سبق فقد تبتٌُ لنا أفٌ ابؼعتٌ العاـ للتًبصة 
البياف كالتعبتَ، كإذا ما أطلقت التًٌبصة فلا تدؿٌ على معالٍ القرآف الكرلَ إلا بقرينة 

 .(2)قاطعة

 تؼسٌف انترجمخ اصطلاحب: الدطهت انثبوً

التًٌبصة ىي التعبتَ عن معتٌ كلاـ في لغة »: (ـ1948/ىػ1367ت)قاؿ الزٌرقالٍ 
 .(3)«بكلاـ آخر من لغة أخرل، مع الوفاء بِميع معانيو كمقاصده

                                           
 .15، ص(مرجع سبق ذكره)، "أحكام ترجمة القرآن الكريم"العلوش،  (1)
 .860، ص(مرجع سبق ذكره)، "الموسوعة القرآنية المتخصصة"، بؾموعة من الأساتذة كالعلماء (2)
دار الكتاب العربّ، )فوٌاز أبضد زمرلي، : ، تح"مناىل العرفان في علوم القرآن"بؿمٌد عبد العظيم الزٌرقالٍ،  (3)

 .91، ص02، ج(ـ1995/ىػ1415، 1بتَكت، ط
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يلاحظ على الزرقالٍ أنوٌ أخذ تعريف التًٌبصة من ابؼعتٌ اللٌغوم الراٌبع، ثمٌ راح يحلٌل 
 .جنس كما بعده من القيود فصل :(التعبتَ) فكلمة»: مفردات التٌعريف شارحا قائلا

 يخرجي بو التعبتَ عن ابؼعتٌ القائم بالنفس حتُ يخرج في صورة (:عن معتٌ كلاـ)كقولنا     
 .اللٌفظ أكٌؿ مرةٌ

 . كلو تكرٌر ألف مرةٌ، يخرجي بو التعبتَ عن ابؼعتٌ بالكلاـ الأكٌؿ نفسو(:بكلاـ آخر)كقولنا 

 التعبتَ -أيضا– كيخرج بو ، يخرج بو التفستَ بلغة الأصل(:من لغة أخرل)كقولنا 
 كاللغة ، أك بكلاـ بدؿ آخر مساكو لو على كجو لا تفستَ فيوق،بدرادؼ مكاف مرادؼ

  .كاحدة في ابعميع
 يخرج بو تفستَ الكلاـ بلغة غتَ (:مع الوفاء بِميع معالٍ الأصل كمقاصده)قولنا ك
 بل يكفي ، لا يشتًط فيو الوفاء بكل معالٍ الأصل ابؼفسر كمقاصده(1) فإف التفستَ؛لغتو

 .(2)«فيو البياف كلو من كجو
التًٌبصة ...»: (في التًٌبصات العبرية بؼعالٍ القرآف الكرلَ" طو"سورة )كجاء في كتاب 

 (Recoding ) ثم إعادة تشفتَىا،(Decoding)فك لرموز النص الأصليعملية 
برموز لغة التًٌبصة، حيث يتحكم في ىذه العملية عدد من العناصر، من أهٌمها طبيعة 

الرسالة كقصد ابؼؤلٌف، ثمٌ قصد ابؼتًجم كنوعية متلقي الرسالة، بفا لو أثره البارز في نوعية 
 .التًٌبصة كما يقتضيو ذلك من اختيار للمقابلات ابؼتطابقة التًٌبصية

كأساسها ، جوىرىا النٌقل من لغة إلى أخرل، عملية معقٌدة متعدٌدة ابعوانب: أك ىي
  كفقان بؼكونات النٌص الشٌكلية كابؼضمونية كالأسلوبية،التٌطابق على مستويات بـتلفة

  .(3)«كالتٌأثتَية الانفعالية

                                           
 .في ابؼطلب ابؼوالي الفرؽ بتُ التٌفستَ كالتًٌبصة- إف شاء الله–سيأتي معنا  (1)

 .91، ص02ج (مرجع سبق ذكره)، "مناىل العرفان في علوم القرآن"الزٌرقالٍ،  (2)
 .03، ص(دط، دت، د ـ ف)،"سورة طو في الترجمات العبرية لمعاني القرآن الكريم"عامر الزناتي ابعابرم، (3)
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التًٌبصة الاصطلاحية »: (بؾلة الشريعة كالدٌراسات الإسلامية)كقد أتى في 
(Idiomatic Translation )نقل ابؼعتٌ من النٌصٌ ابؼصدر إلى اللٌغة ابؽدؼ، : ىي

لذلك فالتًٌبصة الاصطلاحية لا تنمٌ . بدفردات كتراكيب بكوية تنسجم كطبيعة تلك اللٌغة
 .(1)«باللٌغة ابؽدؼ- أصلا–عن كونها تربصة، بل تبدك ككأنٌها كيتبت 
كىي التي يتمٌ  (Dynamic Translation)كىناؾ من يسمٌيها بالتًٌبصة الدٌينامية 

فيها نقل ابؼعتٌ من النٌص ابؼصدر نقلا دقيقا كعلى بكوو طبيعيٌ، أم تراعى فيها 
 .(2)ابػصائص الطبٌيعية للغة ابؽدؼ

يدكن القوؿ بأفٌ ابؼقصود  (التًٌبصة)فمن خلاؿ التٌعريفتُ اللٌغوم كالاصطلاحي لكلمة 
أخرل، مع الوفاء بِميع التٌعبتَ عن معانيو كألفاظو بلغة »: بتًبصة معالٍ القرآ الكرلَ

 .(3)«مقاصده

 انفسق ثين انترجمخ وانتفسير: الدطهت انثبنث
فيما بينها إذا - سواء كانت لغوية أك علمية أك غتَهما–كثتَا ما تتداخل ابؼصطلحات 

كانت تدؿُّ على معافو متقاربة، كقد ذكرنا فيما سبق أفٌ التًٌبصة يجب فيها الوفاء بِميع 
. معالٍ الأصل كمقاصده، كّٔذا ابؼعتٌ فهي بزتلف عن التٌفستَ

؟فيا تيرل ما ىو الفرؽ بتُ التًٌبصة كالتٌفستَ

                                           
رسالة )دراسة نقدية لتًبصة بؿمٌد أسد بؼعالٍ القرآف الكرلَ إلى الإبقليزية "عبد الله عبد الرٌبضن ابػطيب،  (1)

، السٌنة 66بؾلس النٌشر العلمي، جامعة الكويت، العدد ) مجلة الشّريعة والدّراسات الإسلامية، ،"(القرآف
 .01، ابؽامش102، ص(ـ2006سبتمبر/ىػ1427، شعباف 21
. 02، ابؽامش108 صابؼرجع السٌابق، (2)
 .375، ص(ـ1996/ىػ1417، 4د ـ ف، ط)، "الأصلان في علوم القرآن"بؿمد عبد ابؼنعم القيعي،  (3)
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كمهما تكن التًٌبصة فإنٌها غتَ التٌفستَ مطلقا، سواء أكاف تفستَا بلغة »: يقوؿ الزٌرقالٍ
الأصل أـ تفستَا بغتَ لغة الأصل، كقد أشرنا إلى ذلك إبصالا في شرح تعريف التًٌبصة 

كثتَا من الكاتبتُ اشتبو عليهم الأمر  فحسبوا أفٌ التًٌبصة ىي التٌفستَ بغتَ ،آنفا، كلكن ٌ
. لغة الأصل أك ىي تربصة تفستَ الأصل

ثمٌ رتبٌوا على ذلك أف خلعوا حكمها على تربصة الأصل نفسو، ككاف بؽذا اللٌبس 
كالاشتباه مدخل في النٌزاع كابػلاؼ، بؽذا نرسم فيها فركقا أربعة لا فرقا كاحدا بتُ ىذين 

.  في نظرىم[يقصد التًٌبصة كالتفستَ]ابؼشتبهتُ 

 اٌفسق الأًّي
 إفٌ صيغة التًٌبصة صيغة استقلالية، يراعى فيها الاستغناء ّٔا عن أصلها كحلوبؽا 

بؿلٌو، كلا كذلك التٌفستَ، فإنوٌ قائم أبدا على الارتباط بأصلو؛ بأف يؤتى مثلا بابؼفرد أك 
ابؼركٌب ثمٌ يشرح ىذا ابؼفرد أك ابؼركٌب شرحا متٌصلا بو اتٌصالا يشبو اتٌصاؿ ابؼبتدأ بخبره إف 
لم يكن إياٌه، ثمٌ ينتقل إلى جزء آخر مفرد أك بصلة، كىكذا من بداية التٌفستَ إلى نهايتو، 

 اتٌصالو بأصلو مطلقا، كلو جرد لتفكك (1)بحيث لا يدكن بذريد التٌفستَ كقطع كشائج
الكلاـ كصار لغوا أك أشبو باللٌغو فلا يؤدم معتٌ سليما فضلا عن أف يحلٌ في بصلتو 

. (2)«كتفصيلو بؿلٌ أصلو
أفٌ تربصة - كالله أعلم–في ىذا الفارؽ الأكٌؿ بتُ التًٌبصة كالتٌفستَ يقصد الزٌرقالٍ 

عن النٌص الأصلي - ابتعادا بؾازيا لا حقيقيا–القرآف الكرلَ يدكن فيها الابتعاد معالٍ 
. كىو القرآف العظيم، كبالتالي ىذه التًٌبصة ستؤدم معتٌ القرآف ابؼراد كبرل بؿلٌو

بخلاؼ التٌفستَ، فإفٌ ابؼفسّْرى لا يدكن لو أف يستغتٍ عن مفردات القرآف آّيد 
. كتراكيبو في إيضاحو كبياف ابؼعتٌ ابؼراد منو

                                           
 ، كعرؽ الٍأذف،عرؽ الشَّجىرىة (الوشيجة)، ككشجا ككشيجا تدىاخل كتشابك كالتفٌ  (يشج)الشَّيٍء  (كشج) ((1

 :يينظر. كشائج (ج) كليف يفتل ثمَّ يشبك بىتُ خشبتتُ ينٍقل فًيهىا الٍبرُّ المحصود كىغىتَيه ،كالقرابة ابؼشتبكة الٍميتَّصًلىة
 .1033، ص02، ج(دار الدعوة، د ط، د ت)، "المعجم الوسيط"بؾمع اللٌغة العربية بالقاىرة، 

 .94-93، ص02، ج(مرجع سبق ذكره)، "مناىل العرفان في علوم القرآن" الزٌرقالٍ، (2)



 انفرق بين انترجمت وانتفسير انجؼد انهغىي وأثسي ػهى تسجمخ مؼبوً انقسآن انكسٌم

 

 
11 

 اٌفسق اٌثأً
إفٌ التًٌبصة لا يجوز فيها الاستطراد، أما التٌفستَ فيجوز بل قد يجب »:  قاؿ الزٌرقالٍ

كذلك لأفٌ التًٌبصة مفركض فيها أنٌها صورة مطابقة لأصلها حاكية لو، . فيو الاستطراد
 زيادة كلا نقص، حتى لو كاف في الأصل خطأ  غتَفمن الأمانة أف تساكيو بدقٌة من

لوجب أف يكوف ابػطأ عينيو في التًٌبصة، بخلاؼ التٌفستَ فإفٌ ابؼفركض فيو أنوٌ بياف لأصلو 
. كتوضيح لو

 كقد يقتضي ىذا البياف كالإيضاح أف يذىب ابؼفسٌر مذاىب شتى في الاستطراد، 
كيظهر ذلك . توجيها لشرحو أك تنويرا بؼن يفسٌر بؽم على مقدار حاجتهم إلى استطراده

في شرح الألفاظ اللٌغوية خصوصا إذا أريد ّٔا غتَ ما كضعت لو، كفي ابؼواضع التي يتوقف 
. فهٍميها أك الاقتناع ّٔا على ذكر مصطلحات أك سوؽ أدلةٌ أك بياف حكمة

كىذا ىو السٌر في أفٌ أكثر تفاستَ القرآف الكرلَ تشتمل على استطرادات متنوعة، 
في علوـ اللٌغة، كفي العقائد، كفي الفقو كأصولو، كفي أسباب النٌزكؿ، كفي النٌاسخ 

. كابؼنسوخ، كفي العلوـ الكونية كالاجتماعية، كغتَ ذلك
كمن ألواف ىذا الاستطراد، تنبيهو على خطأ الأصل إذا أخطأ، كما نلاحظ ذلك 

كيستحيل أف بذد مثل ىذا في التًٌبصة، كإلٌا كاف خركجا عن . في شركح الكتب العلمية
. (1)«كاجب الأمانة كالدٌقة فيها

اٌفسق اٌثاٌث 
إفٌ التًٌبصة تتضمٌن عرفا دعول الوفاء بِميع معالٍ الأصل »: قاؿ الزٌرقالٌٍ 

كمقاصده، كلا كذلك التٌفستَ، فإنوٌ قائم على كماؿ الإيضاح كما قلنا، سواء أكاف ىذا 
كلا كافة ابؼعالٍ كابؼقاصد أك مقتصرا على بعضها االإيضاح بطريق إبصالٌي أك تفصيليٌ، متن

 كالدٌليل على ىذا .دكف بعض، طوعا للظركؼ التي يخضع بؽا ابؼفسٌر كمن يفسٌري بؽم
: ىو حكم العرؼ العاـ الذم نتحدٌث الآف بلسانو كإليك مثلا من أمثالو: الفارؽ

                                           
 .94، ص02، ج(مرجع سبق ذكره)، "مناىل العرفان في علوم القرآن"الزٌرقالٍ،  (1)
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لٌفات أبيو على صحيفتتُ بـطوطتتُ بلغة أجنبية، كىو غتَ عالم  رجل عثر في بـي
ّٔذا اللٌساف الأجنبي، فدفعهما إلى خبتَ باللٌغات يستفسره عنهما، كإذا ابػبتَ يجيبو 

إفٌ الصٌحيفة الأكلى خطابه تافوه من ميعٍوىز أجنبٌي يستجدم أباؾ فيو كيستعينو، : "قائلا
يٍن كبتَو لأبيك على أجنبي ىناؾ مزٌؽ الرٌجل خطابى الاستجداء ". أما الثاٌنية فوثيقةه بدى

كلم يحفل بو، أمٌا الوثيقة فاعتدٌ ّٔا كطلب من ىذا ابؼتمكٌن في اللٌغات أف يتًبصها لو 
. ليقاضي ابؼدين أماـ بؿكمة لغتها لغة التًٌبصة

أليس معتٌ ىذا أفٌ التٌفستَ لم يكفو؟ بدليل أنوٌ طلب التًٌبصة من ابؼتًجًم، علما 
بأنٌها ىي التي تفي بكلٌ ما تضمٌنتو تلك الوثيقة كبكل ما ييقصد منها، فلا تضعف لو ّٔا 

حجٌة كلا يضيع عليو حق؟ 
ثمٌ ألستى ترل في ىذا ابؼثاؿ أيضا أفٌ العرؼ يحكم بأفٌ التٌفستَ لا يشتًط أف 

يعرض بعميع التفاصيل، بل يكفي فيو بياف ابؼضموف، على حتُ أنو يرل التًٌبصة صورة 
. (1)«مطابقة لأصلها كافية بكافة معانيو كمقاصده؟

 اٌفسق اٌساتغ
إفٌ التًٌبصة تتضمن عرفا »: يقوؿ الزٌرقالٍ في الفارؽ الأختَ بتُ التًٌبصة كالتفستَ

دعول الاطمئنافى إلى أفٌ بصيع ابؼعالٍ كابؼقاصد التي نقلها ابؼتًجًم ىي مدلوؿ كلاـ الأصل 
كأنٌها مرادة لصاحب الأصل منو، كلا كذلك التٌفستَ، بل ابؼفسر تارة يدٌعي الاطمئناف، 

. كزه تلك الأدلةٌتعكذلك إذا توافرت لديو أدلتٌو، كتارة لا يدٌعيو، كذلك عندما 
 ثم ىو طورا ييصرحٌ بالاحتماؿ كيذكر كجوىا بؿتملة مرجٌحا بعضها على بعض، 

كطورا يسكت عن التٌصريح أك عن التًٌجيح، كقد يبلغ بو الأمر أف يعلن عجزه عن فهم 
على بكو ما بكفظو لكثتَ من ابؼفسرين " ربُّ الكلاـ أعلم بدراده: "كلمة أك بصلة كيقوؿ

.  (2)إذا عرضوا بؼتشأّات القرآف كلفواتح السٌور ابؼعركفة
                                           

 .95، ص02، ج(مرجع سبق ذكره)، "مناىل العرفان في علوم القرآن"الزٌرقالٍ،  (1)
 :يينظر. «الله أعلم بدراده بذلك » ألم : من ذلك ما كرد في تفستَ ابعلالتُ في الآية الأكٌلى من سورة البقرة  (2)

 .03، ص(، د ت1دار ابغديث، القاىرة، ط)، "تفسير الجلالين"جلاؿ الدٌين المحلي كجلاؿ الدٌين السٌيوطي، 
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معافو كمقاصد، من كدليلنا على أفٌ التًٌبصة تتضمن دعول الاطمئناف إلى ما حوت 
ٌـ  بذلك، كجرياف عمل النٌاس بصيعا في التًٌبصات على - أيضا–ىو شهادة العرؼ العا

كا، كيستغنوف ّٔا عن تلك الأصوؿ، بل قد ؤفهم يحلونٌها بؿلٌ أصوبؽا إذا شا. ىذا الاعتبار
ينسوف ىذه الأصوؿ بصلة، كيغيب عنهم أفٌ التًٌبصات تربصات، فيحذفوف لفظ تربصة من 
الاسم، كيطلقوف عليها اسم الأصل نفسو، كأنٌّا التًٌبصة أصل، أك كأنوٌ لا أصل ىناؾ كلا 

. فرع
 كإف كنت في ريب فاسأؿ ما بتُ أيدينا من تربصات عربية لطائفة من كتبهم التي 

، كما هما بالتوراة (إبقيل) كعلى بعضها اسم (توراة)يقدٌسونها كيطلقوف على بعضها اسم 
كلكنٌهم أسقطوا .  باعتًافهم(1)كلا بالإبقيل، إنٌّا هما تربصتاف عربيتاف لأصلتُ عبريتُ

ٌـ معهم لفظ تربصة من العنوانتُ الاثنتُ، كما ذاؾ إلا بؼا كقر في  كأسقط العرؼ العا
النفوس من أفٌ التًٌبصة صورة مطابقة للأصل، مطمئنة إلى أنٌها تؤدم بصيع مؤدٌاه، لا فرؽ 

كقل مثل ذلك فيما نعرفو من تربصات للقوانتُ كالوثائق . بينهما إلا في القشرة اللٌفظية
الدٌكلية كالشٌخصية، كمن تربصات للكتب العلمية كالفنية كالأدبية، كىي كثتَة غنيٌة عن 

. (2)التنٌويو كالتٌمثيل
كلا -يقاؿ كلٌ ىذا في التًٌبصات، كلا يدكن أف يقاؿ مثلو في التٌفستَ، فإننٌا ما بظعنا 

أفٌ كلمة تفستَ أسقطت من عنواف كتاب من كتبو، بل ابؼعركؼ عكس - بظع الدٌىر
ذلك، فكثتَا ما يسقط في الاستعماؿ اسم الأصل ابؼفسٌر، على حتُ أفٌ لفظ التٌفستَ لا 

تفستَ البيضاكم، تفستَ : كيدؿٌ على ىذا تلك الإطلاقات الشٌائعة. يسقط بحاؿ
. النٌسفي، تفستَ ابعلالتُ، كما أشبهها من تفستَات القرآف الكرلَ

                                           
كذلك لأف إبقيل مرقس كلوقا كيوحنا أصلها يونالٍ، أما إبقيل متى " غتَ عربيتُ: " صوابو:جاء في ابغاشية (1)

، 95، ص2، ج(مرجع سبق ذكره)، "مناىل العرفان في علوم القرآن" الزٌرقالٍ، :يينظر. فأصلو عبرم
 .01ابغاشية

 .96-95، ص(مرجع سبق ذكره)، "مناىل العرفان في علوم القرآن"الزٌرقالٍ، (2)
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 ألم يكف ّٔذا سندا على أفٌ التٌفستَ ميراعى فيو أنوٌ بياف لا يدكن أف يقوـ مقاـ 
، كلا أف ييدٌعى فيو الاطمئناف إلى أنوٌ كاؼو بِميع أغراضو كمعانيو  .(1)ابؼبتَُّ

 كحرٌره في الفركؽ بتُ التًٌبصة -باجتهاده كعلمو– ىذا ما كصل إليو الزٌرقالٍ
. كالتٌفستَ

اٌفسق الخاِط 

ما قالو البوطيُّ في كتابو - أيضا بحيث يدكن أف نعتبره فرقا خامسا–كمن الفركؽ 
: التًٌبصة بزتلف عن التٌفستَ في نقطتتُ أساسيتتُ»: (من ركائع القرآف)

. الاىتماف بالكلمة كالأداة التٌعبتَية في التًٌبصة دكف التٌفستَ: أكٌلاهما

إفٌ التًٌبصة لا تكوف إلا نقلا بؼعتٌ الألفاظ من لغة إلى أخرل، في حتُ إفٌ : كالثاٌنية
. (2)«التٌفستَ يكوف كذلك كيكوف تعبتَا عن ابؼعتٌ بألفاظ أخرل في نفس اللٌغة

اٌفسق اٌعّادض 

فرؽه بتُ  (تربصة القرآف الكرلَ كأثرىا عند الأصوليتُ)كقد جاء في بحث بعنواف 
ما يحمل في طيٌاتو إلا الفرقتُ الثاٌلث كالراٌبع - كالله أعلم–التًٌبصة كالتٌفستَ، لكتٌٍ أحسبو 

 .الذين أشار إليهما الزٌرقالٍ فيما سبق ذكره من فركؽ

                                           
 .96، ص(مرجع سبق ذكره)، "مناىل العرفان في علوم القرآن"الزٌرقالٍ، (1)
، (ـ1999/ىػ1420مؤسسة الرٌسالة، بتَكت، د ط، )، "من روائع القرآن"بؿمٌد رمضاف البوطي،  (2)
 .230ص
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يجوزي للمفسٌر أف يأتي ببعض مراد الله دكف بعض بخلاؼ »: ذيكر في ذلك البحث
عندم أنوٌ لا يقدر أحد أف يأتي بالقرآف : التًٌبصة، قاؿ الإماـ القفٌاؿ من الشٌافيعة ما نصٌو

ليس كذلك، لأفٌ ىنا : قاؿ" فإذان لا يستطيع أحد أف يفسٌر القرآف؟: "قيل لو. بالفارسية
يجوز أف يأتي ببعض مراد الله كيعجز عن بعض، أمٌا إذا أراد أف يقرأه بالفارسية فلا يدكن 

. (1)«أف يأتي بِميع مراد الله

 الحبجخ إلى تسجمخمؼبوً انقسآن انكسٌم: الدطهت انساثغ
إفٌ النٌاظر ابؼنصف العادؿ إلى القرآف العظيم يجده قد تناكؿ مواضيع عديدة متنوعة، 

الإنساف كالعلاقات : (2)تتعلٌق بالإنساف بطريقة أك بأخرل، كمن ىذه ابؼواضيع ابؼختلفة
الأخلاقية، الإنساف كالعلاقات الاجتماعية، العلاقات السٌياسية كالعامٌة، تنظيم العلاقات 

ابؼالية، العلاقات القضائية، العلوـ كالفنوف، الدٌيانات، القصص كالتاريخ، كغتَىا من 
  -.مهما كاف جنسو أك لونو–ابؼواضيع التي تلمس الكائن البشرم 

                                           
مجلة جامعة دمشق للعلوم الاقتصادية ، "تربصة القرآف الكرلَ كأثرىا عند الأصوليٌتُ" بؿمٌد حساف عوض، (1)

، "البرىان في علوم القرآن" بدر الدٌين الزٌركشي، :يينظرأيضا . 602، ص(ـ2008العدد الثالٍ، )والقانونية، 
. 465، ص01، ج(ـ1957/ىػ1376، 1دار إحياء الكتب العربية، ط)بؿمٌد أبو الفضل إبراىيم، : تح
جلاؿ الدٌين . 185، ص02، ج(ـ1994/ىػ1414، 1دار الكتبي، ط)، "البحر المحيط في أصول الفقو"ك

ابؽيئة ابؼصرية العامٌة للكتاب، د ط، )بؿمٌد أبو الفضل إبراىيم، : ، تح"الإتقان في علوم القرآن"السٌيوطي، 
مكتبة )، "المدخل لدراسة القرآن الكريم"أبو شهبة بؿمٌد بن بؿمٌد، . 378، ص01، ج(ـ1974/ىػ1394

 .442، ص(ـ2003/ىػ1423، 2السنٌة، القاىرة، ط
 .، صفحة فهرس مواضيع القرآف الكرلَ(ىػ1429، 9دار ابؼعرفة، ط)، "مصحف التجويد" (2)
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عابؼيا، عابؼية - كما يقولوف–ىذا الأمر الذم جعل ىذا الكتاب الفريد من نوعو 

       : قاؿ الله تعالى. الزماف كابؼكاف

      : كقاؿ الله جلٌ في علاه. [107/الأنبياء]

        [28/سبأ.] 
إفٌ دين الإسلاـ اليوـ منحصر في بلاد معيٌنة من ىذه ابؼعمورة : كقد يقوؿ قائل

 فقط كليس شاملا بؽا كلٌها، فأين ىذه العابؼية التي تتحدٌثوف عنها؟

كإف لم يغطي أرجاء الأرض –إفٌ انتشار دين الإسلاـ في العالم : كابعواب عن ىذا
 . فإنوٌ سيأتي اليوـ الذم يسود فيو كلٌ أبكاء الأرض عاجلا أـ آجلا- كلّْها في ىذا الزٌماف

 

بظعت : الذم قاؿ- رضي الله عنو– (1)كىذا مصداقا بغديث أبّ بسيم الدٌارمٌ 

  (2)ٌٍََثٍُْغَّٓ ىَرَا الأِْسُ ِا تٍَغَ اًٌٍٍُ ًاٌنّيازُ، ًلا ٌَترُنُ اللهُ تٍْدَ َِدَزٍ}:  يقوؿرسوؿ الله 

 
                                           

، كاف نصرانيا فوفد  ىو أبو رقية بسيم بن أكس بن خارجة الدٌارمٌ اللٌخمي الفلسطيتٌٍ، صاحب رسوؿ الله (1)
لو عدٌة أحاديث، كاف عابدا .  على ابؼنبر بقصٌة ابعسٌاسة في أمر الدٌجاؿحدٌث عنو النبي . سنة تسع فأسلم

ٌـ سنة أربعتُ . تلٌاء لكتاب الله، قاـ ليلة بآية حتى أصبح . ىػ، كقبره ببيت جبرين من بلاد فلسطت40ُمات بالشا
ابن . 442، ص02، ج(ـ1985/ىػ1405، 3مؤسسة الرٌسالة، ط)، "سير أعلام النّبلاء" الذٌىبٌي، :يينظر

، 01، ج(ىػ1415، 1دار الكتب العلمية، بتَكت، ط)، "الإصابة في تمييز الصّحابة"حجر العسقلالٌٍ، 
 .487ص
مهدم ابؼخزكمي : ، تح"كتاب العين" ابػليل الفراىيدم، :يينظر.  قطع طتُ يابس، كالواحدة مدرة:ابؼدر (2)

 .38، ص08، ج(دار كمكتبة ابؽلاؿ، د ط، د ت)كإبراىيم السامرائي، 
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 إلا أدخٍوُ اللهُ ىَرَا اٌدٌَّٓ تؼِصِّ ػصٌصٍ أً ذُيّ ذًٌٍٍ، ػصّاً ٌؼصُّ اللهُ تو الإظلاََ ًذلُاًّ (1)ًلا ًَتَسٍ

قد عرفتي ذلك في أىل بيتي، لقد »:  يقوؿ، ككاف بسيم الدٌارم {ٌريُّ اللهُ توِ اٌىُفْسَ

أصاب من أسلم منهم ابػتَي كالشٌرؼي كالعزةٌي، كلقد أصابى من كاف منهم كافرا الذؿُّ 
 .(2)«كالصَّغاري كابعزيةي 

:  ىذا، كقد كاف نزكؿ القرآف العظيم باللٌغة العربية ابعميلة، قاؿ الله العليٌ العظيم

        [02/يوسف] . فكانت

ىذه اللٌغة العجيبة بدثابة السٌدٌ بتُ ىذا الكتاب الكرلَ كبتُ أىل اللٌغات ابؼختلفة من غتَ 
لم : أخرج ابن أبّ حاتم عن سفياف الثٌورم قاؿ»: كفي ىذا الصٌدد يقوؿ السٌيوطي. العرب

 .(3)«ينزؿ كحيه إلا بالعربية ثم ترجم كلٌ نبٌي لقومو

كبؼا كانت ابغاجة ماسٌة إلى نشر دين الإسلاـ في بـتلف أرجاء ىذه البسيطة، كاف 
ابعليلة كابػطتَة في -من الضٌركرم ايجاد كسائل متعدٌدة كطرقا بـتلفة لتحقيق ىذه ابؼهمٌة 

ترجمة معاني : فظهرت عدٌة أفكار ميبشٌرة طيٌبة، منها. على أكمل كجو- نفس الوقت
 .القرآن الكريم إلى لغات غير عربية

                                           
بؿمٌد : ، تح"تهذيب اللّغة" الأزىرم، :يينظر. الأكبار:  صوؼ الإبل كالأرنب كما أشبههما، كبصعو:الوبر (1)

أىل البادية : كابؼقصود». 189، ص15، ج(ـ2001، 1دار إحياء التًاث العربٌّ، بتَكت، ط)عوض مرعب، 
د ط، د ت، )، "الجامع الصّحيح للسّنن والمسانيد" صهيب عبد ابعبٌار، :يينظر. «لأنهم يتخذكف بيوتهم منهم

. 173، ص02، ج(د ـ ف
مؤسسة الرٌسالة، )شعيب الأرناؤكط كآخركف، : ، تح"مسند الإمام أحمد بن حنبل"أبضد بن حنبل، صحيح؛  (2)
سلسلة الأحاديث " الألبالٌٍ، (.16957)، رقم ابغديث 154، ص28، ج(ـ2001/ىػ1421، 1ط

، 32، ص01، ج(ـ1995/ىػ1415، 1مكتبة ابؼعارؼ، الرياض، ط)، "الصحيحة وشيء من فقهها وفوائدىا
 (.03)رقم ابغديث 

 .163، ص01، ج(مرجع سبق ذكره)، "الإتقان في علوم القرآن"السٌيوطي،  (3)
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كأىل القرآف إنٌّا نيدبوا إلى ذلك، لأفٌ ىذا الكتاب العظيم لو مقاصد عابؼية، لا تتمٌ إلا 
 .(1)في إقامتو- على تعدٌد ألسنتها كألوانها–بنشره كاشتًاؾ الأمم الأخرل ابؼختلفة 

 :(2)كلو نظرنا إلى بعض تلك ابؼقاصد لأمكن حصر أهٌمها في الأىداؼ التالية

 .تطهتَ العقائد الأكٌلية بفاٌ أدخل عليها من آراء ابؼتزيدٌين كأضاليل ابؼتأكٌلتُ .1
إنقاذ الضٌمتَ البشرم من الذين انتحلوا حقٌ التسلط عليو، كتطهتَه بفا راف عليو  .2

 .من كساكسهم كخزعبلاتهم
 .إقامة سلطاف العقل، كإعلاف حرية النٌظر، كىدـ صنم التٌقليد .3
إسقاط الوسطاء بتُ الله تعالى كخلقو، كابؼناداة بابؼساكاة العامٌة بتُ النٌاس  .4
 .أبصعتُ
 .كحدة ابعماعات البشرية كافة، بقيامها بصلة على كلمة الله العليا .5
إىدار ما بينها من فركؽ قومية، كاختلافات جنسية كلغوية في ظلاؿ الوحدة  .6

 .الإنسانية
الرجوع بالدٌين إلى أصلو الأكٌؿ الذم أكحاه إلى بصيع الأمم خالصا من كلٌ شائبة  .7

بشرية، كنبذ ما دسٌو الزعماء إلى جوىره من تأكيلات كشركح بفاٌ جعل النٌاس فيو أحزابا 
 .كشيعا
 .إقامة دكلة ابغقٌ في الأرض، كبصع القلوب عليها، كالتٌضافر على إزىاؽ الباطل .8
ٌـ، بنشر  .9 دخوؿ الأمم كافٌة إلى حظتَة الإسلاـ، كالتٌكافل على برقيق ابػتَ العا

 .التٌعاليم الفاضلة بتُ النٌاس قاطبة

                                           
 .867، ص(مرجع سبق ذكره)، "الموسوعة القرآنية المتخصصة"، بؾموعة من الأساتذة كالعلماء (1) 
دار )، "الأدّلة العلمية على جواز ترجمة معاني القرآن الكريم إلى اللّغات الأجنبية"بؿمٌد فريد كجدم،  (2)

 .06-05، ص(ـ2014/ىػ1435، 1ابؼقتبس، بتَكت، ط
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دكاـ الارتقاء في العلم كالعمل، كالوصوؿ إلى ابغقٌ من طريق النٌظر في آيات الله،  .10
 .كبردٌم ابؼثل العليا للوصوؿ إلى الكماؿ ابؼقدٌر للإنساف

ٌـ بالعذاب في (1)إنذار من لا يساىم .11  من ابعماعات على برقيق ىذا الإصلاح العا
 .الدٌنيا، كسوء ابؼنقلب في ابغياة الأخرل

ىذه أصوؿ ذات مقاصد عابؼية، لا تتم على يد أمٌة كاحدة، كلا بيدَّ من اشتًاؾ أمم 
ٌـ، تقوـ بو ابغجٌة، كيصلح أف يكوف مثلا  بـتلفة فيها، ليتحقق معتٌ أنٌها إصلاح عابؼي عا

 . (2)أعلى في كلٌ زماف كمكاف

 ىو خاتم ، كأف بؿمٌدا (3)كقد صرحٌ الله تعالى بأفٌ القرآف ىو ختاـ الوحي الإبؽي

      : ابؼرسلتُ إلى النٌاس كافة، قاؿ الله تعالى

        [28/سبأ.] 

                                           
. من ابؼساهمة التي تعتٍ القرعة (يساىم)، لأف (يسهم)- كالله أعلم–ىكذا في متن الكتاب، لكن الأصوب  (1)

      -: عليو السلاـ–قاؿ الله تعالى في شأف يونس 

 أيسر التفاسير" أبو بكر جابر ابعزائرم، ." اقتًع مع ركاب السٌفينة فكاف من ابؼغلوبتُ:أم"[. 141/الصافات]
 .424، ص4، ج(ـ2003/ىػ1424، 5مكتبة العلوـ كابغكم، ابؼدينة النٌبوية، ط)، "لكلام العليّ الكبير

مرجع )، "الأدلّة العلمية على جواز ترجمة معاني القرآن الكريم إلى اللّغات الأجنبية"بؿمٌد فريد كجدم،  (2)
 .06-05، ص(سبق ذكره

 : من ذلك قولو جلٌ كعلا في سورة ابؼائدة (3)

  [48/ابؼائدة .]" ا  الٍعىظًيمى الَّذًم الكتابى جىعىلى اللَّوي ىىذى

دار )، "مختصر تفسير ابن كثير"بؿمٌد علي الصابٌولٍ، ". أشملها كأعظمها كأكملهاكأىنػٍزىلىوي آخًرى الٍكيتيبً كخابسها 
 .524، ص01، ج(ـ1981/ىػ1402، 7القرآف الكرلَ، بتَكت، ط
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كقد أمر من يدين بالإسلاـ من النٌاس أف يتحمٌلوا الأعباء التي يفرضها ابغقٌ عليهم 

ٌـ بكلٌ كسيلة، فقاؿ تعالى      : بالدٌعوة إلى ىذا الإصلاح العا

          

         [125/النحل] . كقاؿ

         : تعالى

       [104/آؿ عمراف.]  

، أفيستطيع ابؼسلموف أف يهملوا تبليغ ما نيدبوا إلى تبليغو كإذا كاف الأمر كما ترل
اعتًافا منهم بالقصور، أك تلبسا بالتٌقصتَ، فيستبدؿ الله ّٔم قوما غتَىم كما أكعد 

         : بذلك، فقاؿ

  [38/بؿمد](1). 

 

 

 

 

 

 

                                           
مرجع )، "الأدلّة العلمية على جواز ترجمة معاني القرآن الكريم إلى اللّغات الأجنبية"بؿمٌد فريد كجدم،  (1)

 .07، ص(سبق ذكره
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 إزهبصبد تسجمخ مؼبوً انقسآن انكسٌم مه ػصس انىجىحّ: الدطهت الأوّل
من ابؼعلوـ بالبديهة أنوٌ ما من شيء إلا كلو سبب في ظهوره كحدكثو، كتربصة معالٍ 

أنوٌ لم تكن تربصات - تاريخيا–القرآف الكرلَ لا بزرج عن ىذه القاعدة العامٌة، كّٔذا ييعلم 
للقرآف الكرلَ قبل بؾيء دين الإسلاـ العظيم، كإنٌّا بزغت قضية تربصة معالٍ القرآف 

 .الكرلَ بعد ظهور الإسلاـ كانتشاره في بـتلف أرجاء ابؼعمورة

لم يردنا شيء يشتَ إلى أفٌ »: (تربصة معالٍ القرآف الكرلَ بتُ الواقع كابؼأموؿ)جاء في 
، غتَ أفٌ ابن سعد يذكر في تربصة معالٍ القرآف الكرلَ بدأت في زمن الرسوؿ 

 كىعىوٍا لغات القوـ الذين أيرسًلوا إليهمأفٌ ريسيلى رسوؿً الله  (الطبقات الكبرل)
(1)»(2). 

 بؼا رجع من قالوا إفٌ رسوؿ الله ...»: (الطبقات الكبرل)من ذلك ما جاء في 
ابغديبية في ذم ابغجة سنة ست، أرسل الرٌسل إلى ابؼلوؾ يدعوىم إلى الإسلاـ ككتب 

يا رسوؿ الله، إفٌ ابؼلوؾ لا يقرءكف كتابا إلا بـتوما، فابٌزذ رسوؿ : إليهم كيتيبا، فقيل
بؿمٌد رسوؿ الله، كختم بو :  يومئذو خابسا من فضٌةو؛ فصُّو منو نقشو ثلاثة أسطر الله

                                           
أُ } أمره  أفٌ النٌبي كقاؿ خارجة بن زيد بن ثابت، عن زيد بن ثابت : أخرج البخارم في صحيحو (1)

 كيتيبىو كأقرأتيو كيتيبىهم إذا كتبوا إليو، كقاؿ عمر كعنده علي كعبد الرٌبضن حتى كتبتي للنبي  {ٌتعيٌ متاب اىٍهىد
برؾ بصاحبها الذم صنع ّٔا، كقاؿ أبو بصرة: فقلتي : قاؿ عبد الرٌبضن بن حاطب" ماذا تقوؿ ىذه؟: "كعثماف : بزي

 ".لابد للحاكًم من ميتًبًصىتُ: "كنتي أيترجًم بتُ ابن عباس كبتُ النٌاس، كقاؿ بعض النٌاس
مراده  (بعض النٌاس). التي أرسلها إليهم (كتبو). كتابتهم كخطهم يعتٍ لغتهم (كتاب اليهود)] :جاء في ابغاشية

ربضهم الله تعالى فإنهما قالا لا بد من ميتًبصىتُ الشافعي ربضو الله تعالى، كقيل بؿمٌد بن ابغسن صاحب أبّ حنيفة 
مرجع سبق )بؿمٌد زىتَ الناصر، : ، تح"صحيح البخاري"البخارم، . [ينزلاف منزلة الشاىدين حتى ييقضىى بقوبؽما

 (.7195)، رقم ابغديث 76، ص09، ج"تربصة ابغكاـ كىل يجوز تربصاف كاحده "، باب "الفتن"، كتاب (ذكره
بؾمع ابؼلك فهد لطباعة )، "ترجمة معاني القرآن الكريم بين الواقع والمأمول"كليد بلهيش العمرم،  (2)

 .07، ص(ابؼصحف الشريف، د ط، د ت
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الكتب، فخرج ستة نفر منهم في يوـ كاحد، كذلك في المحرٌـ سنة سبع، كأصبح كلٌ رجل 
، فكاف أكٌؿ رسوؿو بعثو [كىذا بؿلٌ الشاىد]منهم يتكلٌم بلساف القوـ الذين بعثو إليهم 

حيث كرد أفٌ عمرك بنى . (2 )«... إلى النٌجاشي(1) عمرك بنى أميٌة الضٌمرمرسوؿي الله 
قاـ  [ملك ابغبشة أنذاؾ كتيسمٌى إثيوبيا حاليا]كىو الرسوؿ إلى النجاشي  أيميٌة 

 . إلى اللٌغة التي يفهمها النجاشيٌ بتًبصة رسالةى رسوؿً الله 

   : كردت الآية [ملك مصر أنذاؾ] إلى ابؼػيػقوقًس كفي رسالتو 

           

             

      [64/آؿ عمراف] . كييعدُّ ىذا ضربا من

تربصة لبعض آيات القرآف الكرلَ يخديـ الغرضى ابػطابٌّ كلا تتعدل ذلك  التًٌبصة، إلٌا أنٌها
 .(3 )إلى تربصة لسورة كاملة من سوره

                                           
عمرك بن أمية بن خويلد بن عبد الله الكنالٍ الضٌمرم، ييكتٌ أبا أمية، شجاع من الصٌحابة، أسلم قديدا، بعثو     (1)

 إلى النجاشي يدعوه  سرية كحده إلى قريش، ىاجر إلى ابؼدينة، أكٌؿ مشاىده بئر معونة، أرسلو النٌبي النٌبي 
ٌـ حبيبة كيرسلها كيرسل من عنده  إلى الإسلاـ سنة ست ككتب على يده كتابا، فأسلم النجاشي كأمره أف يزكجو أ

جعفر كالفضيل كعبد الله كابن أخيو الزبرقاف بن :  كركل أحاديث، ركل عنو أكٌلادهغزا مع النبي . من ابؼسلمتُ
 .ـ675/ىػ55توفي بابؼدينة آخر أياٌـ معاكية قبل السٌتتُ بكو . عبد الله بن أمية، كىو معدكد من أىل ابغجاز

دار الكتب العلمية، )علي بؿمٌد عوض كعادؿ أبضد، : تح ،"أسد الغابة في معرفة الصّحابة" ابن الأثتَ، :يينظر
. 179، ص03، ج(مرجع سبق ذكره)، "السّير"الذٌىبٌي، . 181، ص04، ج(ـ1994/ىػ1415، 1ط

 .73، ص05، ج(ـ2002، مايو15دار العلم للملايتُ، ط)، "الأعلام"الزٌركلي، 
 .258، ص01،ج(ـ1968، 1دار صادر، بتَكت، ط)إحساف عبٌاس،: ، تح"الطبّقات الكبرى" ابن سعد، (2)
 .08، ص(مرجع سبق ذكره)، "ترجمة معاني القرآن بين الواقع والمأمول"كليد العمرم،  (3)
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من خلاؿ ىذا السٌرد التٌاريخي ابؼختصر يدكن القوؿ بأفٌ البذكر الأكلى لتًبصة معالٍ 
القرآف الكرلَ كانت في عصر النٌبوة، كبالضٌبط زمن إرساؿ الرٌسل إلى ملوؾ الأرض 
 .حينها، من أجل دعوتهم للإسلاـ، رغم أنها لم تكن تربصة شاملة للقرآف آّيد كيلّْو

بأثر الصٌحابّ سلماف  (تربصة معالٍ القرآف بتُ الواقع كابؼأموؿ)قد أتى صاحب 
على أنوٌ كتب سورة الفابرة بالفارسية لأىل فارس،  [ستأتي معنا تربصتو] الفارسي 

كما سيأتي إف شاء –لكن . ةفكانوا يقرأكف ّٔا في الصٌلاة حتى لانت ألسنتهم للغة العربّ
 . كلا في غتَ من الصٌحابة الأفاضلالأثري لا يثبت في حقٌ سلماف - الله

تربصة سريانية قديدة ) في مقدٌمة كتابو Alphonse Mignata"ألفونس منياتا "يذكيري 
يؤكد أنهم قاموا بتًبصة القرآف إلى " ـ1171ديونيسيوس بارصليبي ت "أفٌ  (للقرآف

في زمن خلافة عبد ابؼلك بن ( 1)السٌريانية، إباف كلاية ابغجٌاج بن يوسف الثقفي
بإبقلتًا بـطوطة سريانية " مانشستً"بِامعة " جوف رايلاند" ، كتوجد في مكتبة (2)مركاف

في كتابو ابؼذكور، كفيو تربصات بؼقتطفات من القرآف الكرلَ؛ مثل " ألفونس منياتا"نشرىا 

                                           
سنة  (بابغجاز)ابغجٌاج بن يوسف بن ابغكم الثقفي، أبو بؿمٌد، قائد، داىية، خطيب، كلد كنشأ بالطائف  (1)

ٌ ما زاؿ يظهر حتى قلٌده أمرى عسكره، كأمرىهي بقتاؿ . ـ660/ىػ40 انتقل إلى الشاـ فكاف في شرطة عبد ابؼلك، ثمي
كاف سفٌاكا سفٌاحا . (بتُ الكوفة كالبصرة)بتٌ مدينة كاسط . عبد الله بنً الزبتَ، ككلٌاهي مكةى كابؼدينةى كالطائفى 

، كأكٌؿ من بتٌ مدينة "لا إلو إلا الله محمّد رسول الله"كاف أكٌؿ من ضرب درهما عليو . باتفاؽ معظم ابؼؤرختُ
لعبد الرٌزاؽ  (سيف بتٍ مركاف)كيتب في ستَتو . ـ714/ىػ95مات بواسط سنة . بعد الصٌحابة في الإسلاـ

حياة ابغجاج بن يوسف )  كتابه بالفرنسية أبظاه Jean Perrierبضيدة، كللمستشرؽ الفرنسي جاف بتَيو 
 .168، ص2، ج(مرجع سبق ذكره)، "الأعلام" الزٌركلي، :يينظر. (الثقفي

في ـ، بويع بعهد من أبيو 646/ىػ26عبد ابؼلك بن مركاف بن ابغكم الأموم القرشي، أبو الوليد، كيلد سنة  (2)
. «كىلد النٌاس أبناءن ككلد مركافي آباءن »: كعن ابن عمر قاؿ. أكٌؿ من بظيٌي عبد ابؼلك في الإسلاـ. خلافة ابن الزبتَ

توفي بدمشق سنة . نيقلت في أيامو الدٌكاكين من الفارسية كالركمية إلى العربية كضيبطت ابغركؼ بالنقط كابغركات
، (ـ1974، 1دار صادر، بتَكت، ط)إحساف عباس، : ، تح"فوات الوفيات"الكتبي،  :يينظر. ـ705/ىػ86
 .165، ص04، ج(مرجع سبق ذكره)، "الأعلام"الزركلي، . 402، ص02ج
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سورة الفابرة كآيات أخرل، مكتوبة بنصها العربٌّ كمتًبصة إلى السٌريانية مع تعليقات 
 .كطعوف نصرانية

 بصاعةن من كبار علماء (1)"منصور السٌامالٍ"كفي القرف الرابع ابؽجرم أمر ابؼلكي 
ىػ أف ييتًبصوا بصيع القرآف الكرلَ إلى الفارسية كالتًكية الشرقية 345 عاـ (2)تركستاف

 .كالتًكية الغربية، مع زيادة خلاصة تفستَ الطبرم

أفٌ أبا عليٌ بؿمٌد بن عبد  (تاريخ الآداب العربية)في كتابو " برككلماف"كذكر 
 .(5( )4) ألٌف تفستَ القرآف بلغة خوزستاف(3)الوىٌاب ابعبًائيٌ ابؼعتزليٌ 

                                           
ارل(1) كىليى .  منصور بن نوح بن نصر السٌامالٍ، أبو صالح، أمتَ ما كراء النهر، ككاف مقر الإمارة السٌامانية في بخي

لم تصٍفي ابغاؿ بينو كبتُ ركن الدكلة ابن بويو، فكاد ت تستعر بينهما . ىػ350بعد كفاة أخيو عبدً ابؼلك سنة 
توفي في بخارل سنة . لولا أفٌ منصورا أظهر حكمة كرىكًية دؿٌ ّٔما على حسن سياستو، فأيطفًئت الفتنة بسلاـ

. 309، ص07، ج(مرجع سبق ذكره) ،"الأعلام" الزٌركلي، :يينظر .ـ977/ىػ366
، 2دار صادر، بتَكت، ط)، "معجم البلدان"ياقوت ابغموم، . ىو اسم جامع بعميع بلاد التًؾ :تركستاف (2)

 .23، ص02، ج(ـ1995
 أبو عليٌ بؿمٌد بن عبد الوىاب بن سلاـ ابعبائيٌ، شيخي ابؼعتزلة، كاف رأسا في الكلاـ، أخذ عن أبّ يعقوب بن (3)

أخذ عنو ابنو أبو ىاشم عبد السلاـ كالشيخي أبو . عبد الله البصرم الشٌحاـ، كلو مقالات مشهورة كتصانيف
: قاؿ ابعبائي. ابغسن الأشعرم، كاف ابعبائي زكج أمٌو ثمٌ أعرض عنو الأشعرمُّ بؼػاٌ ظهر لو فساد مذىبو كتاب منو

كابعبائي لو طائفة من . «ابغديث لابن حنبل الفقو لأصحاب أبّ حنيفة كالكلاـ للمعتزلة كالكذب للرافضة»
سنة كتوفي سنة ثلاث كثلابشائة  (68)عاش ابعبائيُّ بشانية كستتُ . ابؼعتزلة يعتقدكف مقالاتو ييعرىفوف بابعبائية

دار إحياء التًاث، )أبضد الأرناؤكط كتركي مصطفى، : تح، "الوافي بالوفيات" الصفدمٌ، :يينظر .(ىػ303)
 .55، ص04، ج(ـ2000/ىػ1420بتَكت، د ط، 

كىو اسم بعميع :  بضمٌ أكٌلو، كبعد الواك السٌاكنة زامه كستُ مهملة كتاء مثناة من فوؽ كآخره نوف:خوزستاف (4)
.  بلاد ابػوز، كابػوز ىم أىل خوزستاف كنواحي الأىواز بتُ فارس كالبصرة ككاسط كجباؿ اللور آّاكرة لأصبهاف

. 404، ص02، ج(مرجع سبق ذكره) ،"معجم البلدان"ياقوت ابغموم، 
 .09، ص(مرجع سبق ذكره)، "ترجمة معاني القرآن الكريم بين الواقع والمأمول" كليد العمرم، (5)
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 تسجمبد مؼبوً انقسآن انؼظٍم إلى نغبد انشّؼىة الإسلامٍخ: الدطهت انثبوً
ظهرت أكائل تربصات معالٍ القرآف الكرلَ إلى لغات شعوب الإسلامية عندما أحسٌ 
كثتَ من الشٌعوب بعد دخوؿ الإسلاـ بابغاجة إلى تعلٌم أصوؿ الدٌين، لذا عمدكا إلى 

 .تفستَ معالٍ القرآف العظيم إلى لغاتهم ليتفقهوا في الدٌين

 :(1)كالتًٌبصات الأكلى إلى لغات الشٌعوب الإسلامية ىي

 اىفارسٍت (1

أكٌؿ تربصة معركفة لدينا إلى لغات الشٌعوب الإسلامية ىي التًٌبصة الفارسية التي بٌست 
ىػ في عهد ابؼلك السٌامالٍ أبّ صالح منصور بن نوح بن نصر، مع تربصة 345عاـ 

بـتصرة لتفستَ الطبرم، كتربصة معالٍ القرآف ابؼوجودة في تفستَ الطبرم تربصة حرفية؛ 
حيث كيتًبت الكلمات الفارسية برت آيات ابؼصحف دكف مراعاةو لتًتيب ابعملة الفارسية 

 .أك سياؽ تعبتَىا

اىتّزمٍت  (2

 :ؾ رأياف حوؿ برديد أكٌؿ تربصة بؼعالٍ القرآف الكرلَ إلى التًكيةىنا

ييرجح أف بعنة العلماء " (ـ1970ت)زكي كليد طوغاف " قاؿ بو الأستاذ :الرأٌم الأكٌؿ
التي قامت بتًبصة تفستَ الطبرم إلى الفارسية كانت تضم علماء أتراكا قاموا بتًبصتو إلى 

                                           
، "ترجمة معاني القرآن الكريم بين الواقع والمأمول"كليد العمرم، :  أعتمد في إيراد ىذه ابؼعلومات على(1)
. 11-09، ص(مرجع سبق ذكره)
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التًكية في الوقت نفسو، كأفٌ ىذه التًٌبصة ىي تربصة حرفية على نسق التًٌبصة الفارسية 
 .كيتبت بتُ سطور ابؼصحف

 إلى أفٌ أكٌؿ تربصة تركية بؼعالٍ القرآف الكرلَ ظهرت بعد كيذىب أصحاب الرأٌم الثالٍ
 .التًٌبصة الفارسية بنحو قرف من الزٌماف؛ أم في القرف ابػامس ابؽجرم

كمن ابؼلاحىظ على أكائل التًٌبصات التًكية أنو لم ييراعى فيها ترتيب ابعملة التًكية أك 
 .سياؽ التعبتَ فيها كما ىو ميلاحىظ في التًٌبصة الفارسية

 (1)الأردٌت (3

أكٌؿ تربصة بؼعالٍ القرآف الكرلَ إلى اللٌغة الأردية " شاه رفيع الدين الدٌىلوم"تيعد تربصة 
إلا أفٌ . ـ1840في ابؽند عاـ " كلكتا"كىي حديثة نسبيا، حيث صدرت أكٌؿ طبعاتها بػ

، إذ يذكر ...تاريخ تربصة سور كآيات بـتارة من القرآف الكرلَ أقدـ من ىذه التًٌبصة بكثتَ
أف تربصة معالٍ القرآف الكرلَ إلى ىذه اللٌغة قدلَ قدـ اللٌغة نفسًها؛ فقد " أبضد خاف"

 .ظهرت في القرف العاشر ابؽجرم، كأيلٌف فيها عدد من التًٌبصات ابعزئية

ابغرفيةى، كعندما بدأ - ابؼبكرة عموما-على التًٌبصات الأرديةً " أبضد خاف"كيلاحظ 
 .النٌاسي في سلوؾ مسلك التًٌبصة التٌفستَية خلطوا أىواءىم

 تسجمبد مؼبوً انقسآن انؼظٍم إلى انهّغبد انغسثٍخ:  الدطهت انثبنث
                                           

لغة الأردك ىي لغة ابؼسلمتُ في شبو القارة ابؽندية، كاللغة الربظية بعمهورية باكستاف الإسلامية ككاحدة من  (1)
نشأت اللغة الأردية . اللغات الربظية في ابؽند، كما يتحدث ّٔا في كلٍّ من بنغلاديش كالنيباؿ كأفغانستاف كغتَىا

. لغة ابعيش الرفيعة (اللغة الأردية)معسكر ابعيش، كمعتٌ  (أردك)كتعتٍ كلمة . من تلاقي العربية كالفارسية كابؽندية
 كموقع ابؼعرفة www.wata.ccكقع ابعمعية الدٌكلية للمتًبصتُ كاللٌغويتُ العرب ـ: ينظر

www.marefa.org 

http://www.marefa.org/
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لم تظهر أكٌؿ تربصة لاتينية بؼعالٍ القرآف الكرلَ إلا بعد حوالي بطسة قركف من ظهور 
كنشرً أكٌؿ تربصة لاتينية بؼعالٍ القرآف الكرلَ أصبح " مارتن لوثر"الإسلاـ، كبعد تدخل 

ابذاه قومٌ في الغرب لا يدانع من تربصة معالٍ القرآف الكرلَ إلى اللٌغات الأكربية، كلكنو 
 .(1)يسعى إلى توظيف ىذه التًٌبصة في توجيو ابؼزيد من الطعٌنات إلى الإسلاـ

إفٌ اللٌغة اللٌاتينية ىي اللٌغة الأكلى التي تيرجًم إليها القرآف الكرلَ في المحاكلة الأيكلى التي 
، كيبدك أفٌ التًٌبصة اللٌاتينية التي صار بؽا ركاج في [إسبانيا حاليا]احتضنتها الأندلس 

، إذ إفٌ سقوط القسطنطينية عاصمة الإمبراطورية "دير كلولٍ"اللٌغات الأكربية ىي تربصة 
إسبانيا : ـ رافقو نشوء الدٌكؿ القومية في غرب أكربا مثل1453الرٌكمانية الشرقية عاـ 

كفرنسا كالبرتغاؿ، التي شجعت التٌدكين باللٌغات الوطنية، كاعتمدت في ذلك على ما قد 
إلى اللٌغات الإيطالية " كلولٍ"ديكّْف أك تيرجًم عن الإسلاـ إلى اللٌاتينية، كقد تيربصت نسخة 

فتتابعت التًٌبصات كشملت معظم اللٌغات . كالأبؼانية كابؽولندية كالفرنسية كالإبقليزية كالرٌكسية
ابغية، كبخاصة الإسبانية كالأبؼانية كالإبقليزية كالفرنسية، حتى إنو لا توجد اليوـ لغة أكربية 

 . (2)أك شرقية إلا كفيها تربصة أك تربصات عدٌة بؼعالٍ القرآف الكرلَ

كفي ىذا الصٌدد في تاريخ تربصة القرآف آّيد إلى اللٌغات الأكربية قاؿ أبو عبد الله 
لم يػيقٍدـ أحد على تربصة القرآف إلا بعد أف توفرت كتب اللٌغة كابؼعجمات، »: الزٌبقالٍ

كنت "ـ بقلم 1143كربدا كانت أكٌؿ تربصة إلى اللٌغة اللٌاتينية لغةً العلم في أكربا سنة 

                                           
د ط،       )، "تاريخ حركة ترجمة معاني القرآن الكريم من قبَل المستشرقين ودوافعها وخطرىا" بؿمٌد بضادم، (1)

 .13، ص(، د ـ فد ت
. 14، ص السٌابق ابؼرجع(2)
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Robert kennet "بطرس الطليطلي "الذم استعاف في عملو بػPedroditoledo "
 .(1)كعالمو ثافو عربٌّ 

فيكوف القرآف قد دخل أكربا عن طريق الأندلس، ككاف الغرض من تربصتو عرضو على 
كبقد فيما بعد أفٌ القرآف تيرجم . كبقصد الرٌدٌ عليو" Prerre Di Clunijدم كلولٍ "

ـ، كلكن لم ييسمح للقراٌء أف يقتنوه كيتدأكٌلوه؛ لأف طبعتو لم 1509كنيشر باللٌاتينية سنة 
ىنكلماف "أصدر  (ـ1594)، كفي عاـ (refutation)تكن مصحوبة بالردكد 

Hinchelman " مراتشي "طبعة  (ـ1598)تربصتو، كجاءت على الأثرmerrcci "
 .مصحوبة بالرٌدكد

في بتَكت على نسخة من " ابؼرسلتُ الأمريكاف"كلقد عثر بعض الباحثتُ في مكتبة 
، كبعد ىذا أخذ القرآف في الظهور متًبصا إلى اللٌغات الأكربية ابغديثة من "مراتشي"مطبعة 

 .  إبقليزية كفرنسية كأبؼانية كإيطالية كركسية، حتى لا بزلو الآف لغة من تربصة لو أك تربصات

إلى الإبقليزية " George Saleجورج سيل "كمن أقدـ ىذه التًٌبصات تربصة 
توسٌع في التًٌبصة كلم يتقيٌد بحرؼ الأصل، فقد تيعدٌ تربصتو من " سيل"، كمع أفٌ (ـ1734)

 . (2)أنفس التًٌبصات كأنفعها في حينها

 

 

 
                                           

. 101، ص(ىػ1404منظمة الإعلاـ الإسلامي، طهراف، د ط، صفر)، "تاريخ القرآن" أبو عبد الله الزٌبقالٍ، (1)
 .101 ابؼرجع السابق، ص(2)
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 ثين انىٍبد وانتّسجمبد: الدطهت انساّثغ

جاء ىذا ابؼطلب القصتَ في لفتة موضوعية مهمٌة لا بيدَّ منها؛ فحواىا ما مدل حسن 
 نية أصحاب التًٌبصات الغربية في تربصة معالٍ القرآف الكرلَ؟

كلكن الأمر الأكثر إثارة ...»: (تربصة معالٍ القرآف الكرلَ بتُ الواقع كابؼأموؿ)جاء في 
 ،للاىتماـ في تاريخ تربصة معالٍ القرآف الكرلَ ليس مدل تبكتَىا أك تأخرىا في الظهور

فابؼلامح الأبرز بؽذه التًٌبصات ىي أنٌها . كلكن الأغراض التي استخدمت التًٌبصة بػدمتها
، ككاف بؽا (1)(حياة بؿمد) أك ()(قرآف بؿمد)تربصات نقدية ىجومية؛ عينونت في أغلبها بػ

أثر كبتَ في تعميق الفكر العدائي في أكربا ضدٌ الإسلاـ، بفا أدٌل بشكل أك بآخر إلى 
 .(2)«حركب الفربقة ضد ابؼسلمتُ

 بردٌث العديد من الباحثتُ عن التًٌبصات التنصتَية »: كقد جاء في حاشية الكتاب
اللٌاتينية الأيكلى بؼعالٍ القرآف الكرلَ كمدل تأثتَىا فيما بغق ّٔا من التًٌبصات إلى اللٌغات 

حسن /الأكربية ابؼختلفة، كأحد أىمٌ ىذه الكتابات كأعمقها طرحا ىو كتاب د
 . 68-28، ص"ضركرة للدٌعوة كالتبليغ: ابؽيئة العابؼية للقرآف الكرلَ" ابؼعايرجي، ابؼوسوـ بػ

كلة إحلاؿ تربصة معالٍ القرآف الكرلَ إلى التًكٌية بدلاي من اكمن المحطاٌت ابؼهمٌة أيضان مح
القرآف في الصٌلاة، كنتج عن ىذا جدؿ كاسع حوؿ مشركعية تربصة معالٍ القرآف الكرلَ، 

 كلة بسريرىا بقوة فياكالمحطة الأخرل ىي التًٌبصة القاديانية لمحمٌد علي إلى الإبقليزية كمح
العالم العربّ من قبل ىذه الفرقة ابؼارقة، كابزاذ البلاليتُ في أمريكا منها قرآنا بدلان من 

. (3)«القرآف العربّ ابؼبتُ
                                           

()  القرآف ليس من صنع بؿمدكإنّا ىو كلاـ ربٌ العابؼتُ ليس بدخلوؽ ،. 
، (The alcoran of Mohammed): بظاىا بػ" Alexander Rossألكسندر ركس " مثل تربصة (1)

 The): بظاىا" William Muirكيلياـ مور "ـ، كمثل تربصة 1853عاـ  [أ.ـ. مدف كإحدل]طبعة فيلاديلفيا 
life of Mohammed).                           

. 12، ص(مرجع سبق ذكره)، "ترجمة معاني القرآن الكريم بين الواقع والمأمول" كليد العمرم، (2)
 .12، صالسٌابق ابؼرجع (3)
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كفي ختاـ ىذا السٌرد التاريخي لتًبصات القرآف العظيم، ككخلاصة بؼا مرٌ معنا، يقوؿ 
إفٌ كثتَا من النٌاس قاموا في زعمهم بنقل القرآف إلى لغات كثتَة كتربصات ...»: الزٌرقالٌٍ 

، في بطس ()تربصة (120)متعدٌدة، بلغت بإحصاء بعض الباحثتُ مائة كعشرين 
لغة، ما بتُ شرقية كغربية، كتكرٌر طبع ىذه التًٌبصات؛ حتى إفٌ تربصة  (35)كثلاثتُ 
 . مرةٌ (34)طيبعت أربعا كثلاثتُ - الإبقليزم" جورج سيل"ىي تربصة –كاحدة 

كأكفر ىذه التًٌبصات كأكثرىا طبعا ىي التًٌبصات الإبقليزية فالفرنسية فالأبؼانية 
تربصات في كلٍّ من اللٌغتتُ الفارسية كالتًكٌية، كأربع  (05)كىناؾ بطس . فالإيطالية

باللٌاتينية، كاثنتاف بالأفغانية، ككاحدة  (03)تربصات باللٌغة الصٌينية، كثلاث  (04)
 .بابعاكية، كأخرل بالأردية

كمن ىؤلاء الذين تربصوه من يحمل للإسلاـ عداكة ظاىرة، كمنهم من يحمل حبٌا لو 
 .(1)«"عدكٌ عاقل ختَ من صديق جاىل"كلكنٌو جاىل بو، ك 

 

 

                                           
()ىذا في زماف الزٌرقالٍ كحدكد علمو، لكنٌ ابغصيلة في كقتنا أكبري من ذلك  .
 .88، ص02، ج(مرجع سبق ذكره)، "مناىل العرفان في علوم القرآن" الزٌرقالٍ، (1)
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 ؛التًٌبصات الإبقليزية بؼعالٍ القرآف الكرلَ ىي أكثر التًٌبصات شيوعان في ىذا العصرإف 
نظران للمكانة ابؼرموقة التي برتلها اللٌغة الإبقليزية على الصٌعيد الدٌكلي، إذ إنٌها اللٌغة الأٌـ 

 كاللٌغة ، كاللٌغة الثانية في كثتَ من بلداف العالم،بؼئات ابؼلايتُ من شعوب الدٌكؿ ابؼتقدمة
 .الأجنبية في معظم أبكاء ابؼعمورة

 تسجمبد لدؼبوً انقسآن أصحبثهب مسهمىن: الدطهت الأوّل
 رجمت اىدمتىر عبد الحيٌٍ خاُث: اىفزع الأوّه

ـ، 1905 كىي أكٌؿ تربصة أعدٌىا مسلم، طبعت في مدينة بتيالا في ابؽند عاـ 
تًجًم من أنصار 

ي
ككانت .  ثم عاد إلى الإسلاـ من جديد، كأتباعها(1)(القاديانية)ككاف ابؼ

 ثم ، ينشر فيها تربصاتو بؼعالٍ القرآف الكرلَ مينجٌمة،(الذكر ابغكيم)لو بؾلة شهرية باسم 
يقوؿ ابؼفسٌر عبد ابؼاجد الدريابادم إنو اطلع على ىذه التًٌبصة عند . كضعها في بؾلدين

 كلكنو لم يجد فيها شيئان يغبط عليو إلا أف لو فضل السٌبق إلى ىذا العمل ،كرثة ابؼتًجًم
 .(2)الدٌيتٍ ابؼبارؾ

  اىفضو الله آبادييتزجمت أب: اىفزع اىثاًّ

ة فـ، كأعاد كرثتو طبعها في مدم1911في ابؽند عاـ " إلو آباد" كطبعت في مدينة 
ـ، ككانت ىي أكلى التًٌبصات التي طبعت بالإبقليزية كبِانبها 1955 عاـ بابؽند" بومبام"

                                           
من أضاليل " عبد الغفار حسن، :ينظر.  ابؽندم الذم ادٌعى النبوٌةغلاـ أبضد القاديالٍفرقة تنسب إلى  (1)

 .01، ص01، ج(د ط، د ت، د ـ ف)، "القاديانية
بؾمع ابؼلك فهد )، "وقفة مع بعض الترجمات الإنجليزية لمعاني القرآن الكريم"، كجيو بضد عبد الرٌبضن (2)

 .13، ص(لطباعة ابؼصحف الشريف بابؼدينة النبوية، د ط، د ف
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القرآلٍ، مذيلة بشركح كجيزة بؼعالٍ الكلمات كالتًاكيب، كتوجد نسخة منها في  النص
 .(1)-بابؽند– مكتبة رامفور

 M. Marmaduke Pickthallاه ثتزجمت محَد ٍارٍادٌىك بٍل (ج
كقد اعتنق الإسلاـ .  كىي أكٌؿ تربصة قاـ ّٔا مسلم إبقليزم الأصل من أىل السٌنة

في القدس بعد اقتناع منو بصدؽ ىذا الدٌين كتعاليمو، كعاش بتُ ابؼسلمتُ في كلٌ من 
فلسطتُ كمصر كحيدرآباد بابؽند، كتعلم العربية كالقرآف في القدس، كما أف لغتو الإبقليزية 

 كما كانت مقالاتو الأدبية كالتاريخية ،راقية كيعد في كتاباتو من الأدباء كأصحاب ابؼواىب
. تنشر في آّلات العلمية الصادرة في لندف كنيويورؾ

كحتُ أدرؾ ابؼتًجًم أهمية القرآف الكرلَ كعرؼ أنو من ابؼستحيل أف يتًجم القرآف بدا 
 The meanings of"معالٍ القرآف آّيد "ؽ القرآلٍ العظيم بٌظى تربصتو سيداثل النٌ 

the Glorious" (the Koran) .

ترجم معالٍ ت كقد أبصع العلماء ابؼعنيوف بتًبصات القرآف الكرلَ كتفاستَه على أنو لم 
اؿ من ناحية بصاؿ الأسلوب كفصاحة تالقرآف الكرلَ إلى الإبقليزية أحسن من تربصة بيك

اللغة، كمن ناحية الاحتفاظ بالعقائد التي يلتزـ ّٔا ابعمهور من أىل السنة، كليس فيو 
 أف يكوف فيو أم غمز أك بؼز أك اإنكار أك تأكيل لوجود ابؼلائكة كابعنٌ كابؼعجزات، كحاش

. (2)برريف بفا يأتي بو ابؼستشرقوف

 تزجمت محَّد أسد (د
 رحٌبت الأكساط العلمية بتًبصة بؿمٌد أسد بؼعالٍ القرآف الكرلَ، كىو مسلم 

كبدا أنوٌ أكربّ الأصل كالثقافة كعاش مع الإبقليز زمنان . نّساكم معركؼ بدؤلفاتو القيٌمة
                                           

 .13، ص(مرجع سبق ذكره)، "وقفة مع بعض الترجمات الإنجليزية لمعاني القرآن"، كجيو عبد الرٌبضن (1)
 .14 ابؼرجع السٌابق، ص(2)



 أهم ترجمبث معبني انقرآن الدنتشرة في انعبلم  انجؼد انهغىي وأثسي ػهى تسجمخ مؼبوً انقسآن انكسٌم     
 

 
35 

طويلان، فقد صارت مقدرتو على اللٌغة الإبقليزية أمران فوؽ مستول الشبهات، ككذا معرفتو 
تلقى اللغة العربية من أساتذة عرب، كعاش معهم طويلان كبخاصة مع باللغة العربية، إذ 

عرب ابعزيرة العربية، كتشبع بركح الأدب العربّ، كما تدؿ عليو كتاباتو كبخاصة كتابو 
. (الطريق إلى مكة)الشهتَ 

: كمن الأخطاء التي كقع فيها بؿمد أسد في تربصتو ما يلي
يديل إلى إنكار ابؼعجزات بصلة كتفصيلان، فتَل مثلان أف نزكؿ ابؼلائكة لنصرة - 1

. ابؼسلمتُ في يوـ بدر تعبتَ بؾازم، كابؼراد منو تقوية ابؼسلمتُ كتشجيعهم كرفع معنوياتهم
. معناه القلب الذم فيو سكينة" التابوت" يرل أفٌ - 2
بفا لا ، يقوده إنكار ابؼعجزات إلى تصنيف معافو شاذٌة للكلمات القرآنية- 3

يسوغو الذكؽ كلا يؤيدٌه كلاـ العرب، كيعكس ابؼثاؿ التٌالي صورة كاضحة لطريقة تفستَه 
          :كمعابعتو موضوع ابؼعجزات، كفيما يلي تربصة بؿمٌد أسد كتفستَه للية متًبصان 

            

          

         

          

     [49/آؿ عمراف.] 

 :تربصها ىكذا
"And (will make him) an apostle unto the children of Israel: 
I have come unto you with a message from your Sustainer. 

I shall fashion out of clay as it were, the shape of (your) destiny, 
and then breathe into it so that it might become (your) destiny 
by God's leave, and I shall heal the blind and the leper, and 
bring the dead back to life by god's leave and I shall let you 
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know what you may eat and what you should store up in 
your houses. Behold, in all, there is indeed a message for you, 
if you are (truly) believers". 

 ،إلٍ قد جئتكم برسالةو من ربكم: رسولان إلى بتٍ إسرائيل (سأجعلو)كإلٍ ": كمعناىا
 ثم أنفخ فيو فيصبح ابؼقدر ،كإلٍ سوؼ أصنع لكم من الطتُ شيئان على ىيئة مصتَكم

بإذف الله، كسأبرئ الأعمى كالأبرص كأعيد ابؼيت إلى ابغياة بإذف الله،  (مصتَكم)لكم 
كلا شك فإف في ىذه . كسأخبركم بدا يدكن أف تأكلوه كما يجب أف تدخركه في بيوتكم

." (حقان )الأمور كافة رسالة لكم إف كنتم مؤمنتُ 
 (أخلق) على غتَ القياس، كما ترجم فعل (رسالة) بػ (آية)كىكذا فقد ترجم كلمة 

 .(1) بدعتٌ ابؼقدٌر أك ابؼصتَ(الطتَ)، كترجم كلمة (أصور) أك (سوؼ أصنع)بدعتٌ 
 
 تزجمت اىدّمتىر محَّد تقً اىدٌِ الذلالي واىدّمتىر محَّد محسِ خاُ (ىػ

كنستطيع ابغكم عليها بأنٌها من أفضل .  كقد صدرت ىذه التًٌبصة في عدة طبعات
كقد استخدـ ابؼتًبًصاف . كن أفضلىها، كلاسيما من الناحية العقديةتالتًٌبصات إف لم 

التفاستَ ابؼعتمدة كتفستَ الطبرم كالقرطبي كابن كثتَ، إضافةن إلى اعتمادهما على صحيح 
. البخارم

 كقد لاحظنا أنٌها سدٌت فراغان كبتَان في ابؼكتبة الإسلامية الإبقليزية في غتَ عاصمة 
 .غربية، كأنها حلت دكف منازع بؿل تربصة عبد الله يوسف علي التي كاف يشار بؽا بالبناف

بالسٌلامة العقدية كاستخداـ اللٌغة الإبقليزية ابؼعاصرة - كما ذكرت-كتتميز التًٌبصة 
 حيث اكتفى بنقلها بابغرؼ (العابؼتُ)مع أفٌ ابؼتًجًم أغفل تربصة بعض الألفاظ مثل 

اللٌاتيتٍ، ككاف الأىكٍلى أف يضع مقابلها اللٌفظ الإبقليزم ابؼقابل في صيغة ابعمع 
""worlds .

                                           
-15، ص(مرجع سبق ذكره)، "وقفة مع بعض الترجمات الإنجليزية لمعاني القرآن"، كجيو عبد الرٌبضن (1)

17. 
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 كىناؾ مراجعة دائمة بؽذه التًٌبصة من السٌاىرين على خدمة كتاب الله الكرلَ في 
. (1)مهبط الوحي

 تزجمت عبد الله ٌىسف عيً (ك
 لقد ذاع صيت ىذه التًٌبصة في الأكساط الإسلامية كغتَ الإسلامية حتى غدت 

منها بصاؿ أسلؤّا اللٌغوم ، تنشر من قبل معظم ابؼؤسسات كابؽيئات الإسلامية لأسباب
.  كقد أطرل ىذه التًٌبصة العديد من الكتٌاب. ككثرة ابؽوامش كالتعليقات

ابؽيئة العابؼية للقرآف الكرلَ )فقد كتب الدكتور حسن ابؼعايرجي صاحب كتاب 
: كىو من الغيتَيً على الإسلاـ، ما يلي ،(ضركرة للدعوة كالتبليغ

كالتًٌبصة الإسلامية ابؼصدر كالأكسع انتشاران ىي تربصة عبد الله يوسف علي كبؿمٌد »
كقد أصبحت . اؿ كتربصة أبّ الأعلى ابؼودكدم كآخرين من علماء ابؽندتؾمكؾ بمدارـاـ

تربصة عبد الله بن يوسف علي، ىي التي يعتمد عليها في الدٌعوة كالنشر حتى الآف بغتُ 
. (2)«ظهور تفستَ أك تربصة للمعالٍ أكفى كأشمل

أما الدكٌتور عبد الله عبٌاس النٌدكم الذم كيلٌف من قبل رابطة العالم الإسلامي 
بالإشراؼ على التًٌبصة اليابانية بؼعالٍ القرآف الكرلَ التي أعدٌىا ابغاج عمر ميتا فقد كتب 

ككانت تربصة معالٍ القرآف للشيخ عبد الله يوسف علي، رائدة لي في ىذا  »:ما نصٌو
العمل، فكنت أقرأ ىذه التًٌبصة آية آية، ثم استمع إلى شرح ابغاج عمر ميتا، كلكن 

 كأنها تربصة بيانية ،عبد الله يوسف علي لا بزلو من أخطاء سرعاف ما اكتشفتي أف تربصة
كقد أباح ابؼتًجًم الفاضل لنفسو في تربصة معالٍ بعض الآيات تقدلَ . منظومة نظمان حران 

. (3)« كذلك رعاية للنغم ابؼوسيقي،بعض الكلمات كتأختَىا عن بؿلها في القرآف الكرلَ
 

                                           
 .17، ص(مرجع سبق ذكره)، "وقفة مع بعض الترجمات الإنجليزية لمعاني القرآن"، كجيو عبد الرٌبضن(1)
، (ـ1991  د ط،الدٌكحة،)، "الهيئة العالمية للقرآن الكريم ضرورة للدعوة والتبليغ" ،حسن ابؼعايرجي (2)
 .82ص
 .07ابؼرجع السٌابق، ص (3)



 أهم ترجمبث معبني انقرآن الدنتشرة في انعبلم انجؼد انهغىي وأثسي ػهى تسجمخ مؼبوً انقسآن انكسٌم  

 

 
38 

كيلاحظ أفٌ الدكٌتور عبد الله النٌدكم يشيد بالتًٌبصة كريادتها باستثناء بعض الأخطاء 
: الثاٌنوية في الأسلوب من تقدلَ كتأختَ كغتَه، أما من النٌاحية العقدية فإنو يرل ما يلي

 
أنو لا يفسر آية إلا ككاف لو سند كمرجع من أقواؿ ابؼفسرين ابؼعتًؼ ّٔم عند - 1

. بصهور ابؼسلمتُ
أنو قد جعل لكل سورة مقدمة ذكر فيها تاريخها كسبب نزكبؽا نقلان عن - 2

التفاستَ ابؼعتمدة، كبررل في نقل القصص القرآنية كبصع الأقواؿ الناقصة للمفسرين كذكر 
. ما يرجحو منها بالتفصيل كأسباب ىذا التًجيح

صدٌر كل سورة بتلخيص معانيها كبياف النقاط ابؽامة التي تساعد القارئ على - 3
. فهم السورة كبؿتوياتها

كبدراسة مستفيضة بؽذه التًٌبصة تبتُ لنا عكس ما ذىب إليو العديد من الكتاب 
كقد اتضح لنا بصلة من ابؼلاحظات العقدية حوؿ ىذه التًٌبصة، . ابؼرموقتُ في ىذا آّاؿ

 :نذكر منها على سبيل ابؼثاؿ لا ابغصر

  يعتبر أفٌ ابغشر يوـ القيامة يكوف للأركاح دكف الأجساد، حيث يقوؿ في ىذا
كينشر أماـ إف الأزمة الكبرل لكلٌ ركح ىو البعث، حيث يذكب عالم ابغسٌ، »: الصدد

 «.الركح سجلٌها الركحي

"To an individual soul, its resurrection is its supreme 
crisis: 

The whole world of sense melts a way, and its whole 
spiritual scroll is laid before it  .(1) "  

 
                                           

 .21، ص(مرجع سبق ذكره)، "وقفة مع بعض الترجمات الإنجليزية لمعاني القرآن "، كجيو عبد الرٌبضن (1)
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كما خلقت بلا شيء - بعد التٌحرر من ابعسد - إفٌ كلٌ ركح مفردة تأتي » :يقوؿ
أم الأفعاؿ التي اكتسبتها، كالتي ىي جزء منها، أما الأشياء  (تاريخها)سول سجلٌها 

 .«ابػارجية التي منحت بؽا بؼساعدتها في تطورىا فإنٌها ستتًكها بالضٌركرة خلفها

"But each individual soul, after release from the 
body, comes back as it was created, with nothing more 
than its history, "the deeds which it has earned". Any 
exterior things given to help in its development, it must 
necessarily leave behind". 

. «ابعسد يتًؾ ىنا كبزاطب الركح»: كفي التٌعليق نفسو يقوؿ
"Here the body is left behind, and the soul is being 

addressed"(1). 

 ُيفسر 796 ص2252ففي التٌعليق . تتضمن التًٌبصة تأكيلان للجنٌ كالشٌياطت 
كفي التٌعليق  . The power of evil (Satan) بأنو اسم لقوة الشر (الشٌيطاف)

 The deception يتحدث عن خداع الشٌر لا خداع الشٌيطاف 1298 ص3877
of Evil . بينما الآية القرآنية التي ،«إف الشٌر ىو عدكٌنا»كفي التٌعليق نفسو يقوؿ 

         :يفسرىا تقوؿ

 .(2)[06/فاطر]

                                           
، (مرجع سبق ذكره)، "وقفة مع بعض الترجمات الإنجليزية لمعاني القرآن الكريم"، كجيو بضد عبد الرٌبضن (1)
 .22-21ص
 .23ابؼرجع السٌابق، ص (2)
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 تسجمبد لدؼبوً انقسآن أصحبثهب مستشسقىن: الدطهت انثبوً
 :كمن أىمٌ ىذه التًٌبصات

 "Alexander Ross"در ركس سنتربصة أليك (أ 

، كىي أكٌؿ تربصة The Koran of Mohammed "قرآف بؿمد" التي بظيت بػ 
  .(1)إبقليزية بؼعالٍ القرآف الكرلَ باللٌغة الإبقليزية

 "George Sale"تربصة جورج سيل  (ب 

ـ، كلا يزاؿ يعاد 1734كقد ظهرت ىذه التًٌبصة الشٌهتَة لأكٌؿ مرةٌ في لندف عاـ 
طبعها رغم ظهور عدد من التًٌبصات الإبقليزية كلاسيما في الفتًة التي تلت ابغرب 

تربصة،  (57)ـ 1962كقد بلغ عدد التًٌبصات الإبقليزية حتى نهاية عاـ . العابؼية الثانية
 .ـ إلى يومنا ىذا ظهرت بطس تربصات أخرل1963كمن عاـ 

 "Rodwell"تربصة ركدكؿ  (ج 

جورج "ـ، كقدـ بؽا ابؼستشرؽ الشهتَ 1886صدرت الطبعة الأيكلى بؽا في عاـ 
 بؽذه التًٌبصة كاف أستاذان "ركدكؿ"، كلدل إعداد "G.Margoliouth مرجليوث

، ككاف اعتماده على تربصات الإبقليزية كالأبؼانية (مبرجاؾ)للدراسات الشرقية في جامعة 
. (2)"ماراتشي" ك"ىلماف" ك"سيل"كاللٌاتينية لكل من 

                                           
 .07، ص(مرجع سبق ذكره)، "وقفة مع بعض الترجمات الإنجليزية لمعاني القرآن"، عبد الرٌبضن كجيو (1)
 .08ابؼرجع السٌابق، ص ((2
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 كتنويههم ّٔا يرجع إلى بدعة "ركدكؿ" كلعلٌ السٌر في إقباؿ ابؼستشرقتُ على تربصة 
أحدثها في ابؼنهج القرآلٍ ابؼألوؼ، حيث رتٌب السٌور ترتيبان زمنيان حسب نزكبؽا، فبدأ 

التاريخي يرسم صورة صحيحة  بسورة العلق كاختتم بسورة ابؼائدة، كزعم أف ىذا التًتيب
 .(1)العقلية، كالتطورات في النٌظريات القرآنية  كاضحة لستَة الرٌسوؿ

 "Palmer"تربصة بابؼر  ( د

 "بابؼر"ـ من مطبعة أكسفورد في بريطانيا، حيث أعدىا 1880صدرت في عاـ 
 الذم "ميكسو"، كذلك بطلب من ابؼستشرؽ الأبؼالٍ (مبرجاؾ)أستاذ اللٌغة العربية بِامعة 

كاف رئيس قسم الدٌراسات الشرقية في جامعة أكسفورد، كقد كاف عهًد إلى زملائو 
. ابؼستشرقتُ نقل الكتب ابؼقدسة إلى اللٌغة الإبقليزية بدا فيها معالٍ القرآف الكرلَ

جورج " لم يستطع التٌحرر من تقليد "بابؼر" كيلمس ابؼطلٌع على ىذه التًٌبصة أفٌ 
 الذم أراد تضييق الآفاؽ الواسعة التي يقصدىا القرآف الكرلَ كالدٌعوة العامٌة "سيل

 .(2)للإنسانية بصعاء كحصرىا في عرب ابعزيرة

 "Whery"تربصة القسيس كىتَم  (ىػ

 اعتمد فيها على تربصة ،(تربصة القرآف) كتابان عن الإسلاـ كبظاٌه "كىتَم"  ألف 
 كعلى تفستَ ألفٌو الشٌاه كلي ،- الشيعة كبارمن–  كتفستَ ابؼلا كاعظ الكشفي"ركدكؿ"

 كما ينقل ،النظر بتُ الشيعة كأىل السنة  كزعم أنو بصع في تربصتو كجهات.الله الدٌىلوم
.  في تربصتو أقواؿ الشٌيعة الباطنية بأف للقرآف ظاىران كباطنان 

                                           
 .09-08، ص(مرجع سبق ذكره)،"وقفة مع بعض الترجمات الإنجليزية لمعاني القرآن"، كجيو عبد الرٌبضن (1)
 .09ابؼرجع السٌابق، ص (2)
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كيرل الدكٌتور عبد الله النٌدكم أفٌ ابؼتصفح بؽذه التًٌبصة لا يجد شيئان يؤيد دعواه أك 
موضح ) إلا ما نقلو من كتاب ،يدؿ على أنو استفاد من تفستَ الشٌاه كلٌي الله الدٌىلوم

كيبدك جليان أنو أراد .  للشاه عبد القادر الدٌىلوم ابن الشاه كلي الله الدٌىلوم(القرآف
بعملو ىذا تشويو عقيدة العلماء الباحثتُ حوؿ القرآف الكرلَ كالقائلتُ بأنو منزهٌ من 

 .(1)التحريف

 "Richard Bell"تربصة رتشارد بل  (ك

سكتلندا، كطبعت ىذه ا كضعها عندما كاف مدرٌسان للغة العربية في جامعة أدنبرة ب
ـ، كىي في جزأين 1960ـ في نيويورؾ كأعيد طبعها عاـ 1937التًٌبصة لأكٌؿ مرة عاـ 

. كبتَين

، كمن ثمٌ قلب ترتيب السٌور كالآيات على أعقأّا "ركدكؿ" كابؼتًجًم من أتباع 
كصدٌر كل سورة بنقدو مطوٌؿ عن تاريخ النٌزكؿ كأسبابو كأدخل ملاحظاتو كانتقاداتو في 

كفق فهمو السٌقيم - ثنايا تربصة النص، كأحاط أقوالو بالعلامات الفارقة لليات التي يرل 
. أنٌها من سورة أخرل- كزعمو الباطل

    :  كمثاؿ ذلك أنو زعم من دكف أمٌ دليل علمي أف الآية

           

            [ آؿ

. كانت سورة مكية مستقلٌة [.26/عمراف

                                           
 .10-09، ص(مرجع سبق ذكره)،"وقفة مع بعض الترجمات الإنجليزية لمعاني القرآن"، كجيو عبد الرٌبضن (1)
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 ، الانتباهم من جهة التًٌبصة كالتفستَ بشيء جديد يستدع"Bellبل  " كقد أتى
إفٌ ابؼراد ّٔذه الآية :  كلمات لا صلة بؽا بالقرآف الكرلَ، كقاؿ-باسم التًٌبصة-فأدخل 

 إفٌ بؿمدان صلى الله عليو كسلم أراد أف يقوؿ كذا فعجز كلم :كذا كفي موضع آخر يقوؿ
 !(1) يسعفو التعبتَ فتًؾ ابعملة ناقصةن 

 "Arberry"تربصة آرثر آربرم  (ز
" القرآف متًبصان  "ل تربصتو بػ سمٌ ،مبرج سابقان اأستاذ الدٌراسات الإسلامية في جامعة ؾ

.(The Koran Interpreted)  
 كذلك ؛كىي تربصة جيٌدة إذا ما قورنت بالتًٌبصات التي كضعها ابؼستشرقوف الآخركف

بأسلؤّا ابؼعاصر الواضح كعذكبة بيانها كسهولة لفظها كحرصو الشديد على الالتزاـ 
 فضلان عن أم نوع من ،بتًبصة كل لفظ كرد في القرآف الكرلَ من دكف نقص أك زيادة

تقليل من اؿلة للتشويو بِماؿ القرآف الكرلَ، أك طعنو في الدين أك اكأنواع التهجم أك مح
أما كقوع . ، كما ىو ابؼعتاد كابؼألوؼ في كتابة أكثر ابؼستشرقتُ الكرلَ شأف النبي

الأخطاء فلا يكاد يخلو منو أحد حتى كلو كاف ابؼتًجًم مسلمان متحمٌسان للعقيدة 
. الإسلامية

     :  في الآية الكريدة(استول)كمن أخطائو أنو ترجم معتٌ 

            

    [29/البقرة.] ثم رفع نفسو إلى السماء" بدا صار معناه:"  
"hen he lifted himself to heaven…" 

، بدليل صلة الفعل (قصد كعمد): ، بل معناىا في ىذه الآية(رفع( )استول)كليس معتٌ 
. 2(إلى)كىي 

                                           
 .11-10، ص(مرجع سبق ذكره)،"وقفة مع بعض الترجمات الإنجليزية لمعاني القرآن"،كجيو عبد الرٌبضن (1)
 .12-11ابؼرجع السٌابق، ص (2)
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كيلاحظ أف معظم التًٌبصات الاستشراقية ترمي إلى ترسيخ مفاىيم خاطئة حوؿ 
 كبذريده من صفتو السٌماكية كالإدعاء بأفٌ القرآف ،القرآف الكرلَ بالزٌعم أنوٌ من صنع البشر

.  يخاطب العرب دكف سواىم من البشر ّٔدؼ التٌقليل من عابؼية الرسالة الإسلامية

كما أفٌ بعض ابؼستشرقتُ عمد إلى التلاعب بتًتيب السٌور القرآنية كما فعل 
 The" القرآف"داكد في كتابو الذم بظاٌه . ج. أمٌا ما قاـ بو اليهودم ف. "بل" ك"ركدكؿ"

Koran ـ، فإنوٌ لم يتبع ترتيب سور القرآف الكرلَ ابؼأثور في 1956، كأصدره عاـ
التًٌبصة، بل اختًع من عنده ترتيبان حسب زعمو الباطل بأفٌ للقرآف نغمة شعرية، كلكن 

ىذه النٌغمة الشعرية توجد في بعض السٌور كالآيات أكثر من بعض السٌور الأخرل، فقدٌـ 
 أنٌها أكثر شعرية كصنف بؽا درجات من الغناء، -جهلان منو كعنادان -السٌور التي زعمها 

فوضع بعضها في الدٌرجة الأيكلى كبعضها في الدٌرجة الثانية كىكذا صنٌف للسٌور درجات 
 (التكوير) كتعقبها سورة (الانفطار) تليها سورة (الزلٌزلة)من الغناء كالشٌعر، فيبدأ بسورة 

. (الإنساف)ثم سورة 

 ليكوف قارئو ، كعمد إلى إسقاط أرقاـ الآيات فضلان عن النٌص العربّ للقرآف الكرلَ
. ابؼرجع الوحيد بؼن يريد معرفة القرآف كمعتٌ الآيات  كليكوف عملو ىذا،بعيدان عن الأصل

 .(1)كىذه التًٌىات ليست بدستغربة من قوـ لم يشرح الله صدكرىم للإسلاـ

 

 

 

                                           
 .13-12، ص(مرجع سبق ذكره)،"وقفة مع بعض الترجمات الإنجليزية لمعاني القرآن"، كجيو عبد الرٌبضن (1)
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 انفصم انثبوً
أنواع تربصة القرآف الكرلَ بتُ التطبيق كآراء 

 العلماء
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 تىطئخ
 

كلو بطريقة غتَ –من خلاؿ اطٌلاعي على ابؼؤلَّفات كالبحوث ابؼتعلقة ّٔذا ابؼوضوع 
: كجدتي أكثرى الباحثتُ ييقسّْم التًٌبصة ابؼتعلقة بالقرآف آّيد إلى نوعتُ اثنتُ- مباشرة

تربصة ): تربصة حرفية كتربصة تفستَية، لكتٌٍ عثرتي على فهرسة لرسالة ماجستتَ بعنواف
، ذىب فيها إلى تقسيم "بؿمٌد بؿمود كالو: "للباحث (القرآف الكرلَ بتُ ابغظر كالإباحة

، كلا (تربصة حرفية كتربصة معنوية كتربصة تفستَية): تربصة القرآف الكرلَ إلى ثلاثة أقساـ
أدرم ىل لو في ذلك ميستىند أـ لا؟ علما أفٌ كثتَا من الباحثتُ كالدٌارستُ قد ييطلقي على 

فيما يأتي من ىذا - إف شاء الله–التًٌبصة ابؼعنوية، كىذا ما سنراه : التًٌبصة التٌفستَية اسم
 .الفصل

 

ىذا، كقد ابزذتي القسمة الثنائية لتًبصة معالٍ القرآف الكرلَ، حيث كاف أساس ىذا 
 .التٌقسيم يرجع إلى ابؼعتٌ الاصطلاحي للتًبصة الذم رأيناه في تعريف التًٌبصة
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 الدبحث الأولّ

 انترجمخ الحسفٍخ نهقسآن انكسٌم  وآزاء انؼهمبء فٍهب 
: كيشتمل على ابؼطالب التالية

 مب ذا ٌقصد ثبنترجمخ الحسفٍخ نهقسآن انكسٌم؟: الدطهت الأوّل

حكم  انترجمخ الحسفٍخ نهقسآن انكسٌم وآزاء :الدطهت انثبوً
 انؼهمبء فٍهب

 أمثهخ ػه انترجمخ الحسفٍخ نهقسآن انكسٌم:الدطهت انثبنث
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 مبذا ٌقصد ثبنتّسجمخ الحسفٍخ نهقسآن انؼظٍم؟: الدطهت الأوّل
ىي التي تيراعى فيها بؿاكاة الأصل : فالتًٌبصة ابغرفية... »: (مناىل العرفاف)جاء في 

ييسمٌي ىذه ( )في نظمو كترتيبو؛ فهي شبو كضع ابؼرادؼ مكاف ابؼرادؼ، كبعضي النٌاس
 .(1)«التًٌبصة تربصة لفظية، كبعضهم يسميها مساكية

ىي نقلي ألفاظ من لغة إلى نظائرىا من : التًٌبصة ابغرفية»": مناع القطاف"كيقوؿ 
 .(2)«بحيث يكوف النٌظمي موافقنا للنٌظم، كالتًٌتيبي موافقنا للتًٌتيب، اللٌغة الأخرل

فهي نقل الكلاـ من لغة : أما التًٌبصة ابغرفية»: (التفستَ كابؼفسركف)كقد جاء في 
إلى لغة أخرل مع مراعاة ابؼوافقة في النظم كالتًتيب كالمحافظة على بصيع معالٍ الأصل 

 . (3)«ابؼػػػيػتًجىم

 :كلزيادة شرح التعريفات السٌابقة كتقريبها أكثر للذٌىن

 إما أف تكوف تربصة بابؼثل، كإما أف تكوف تربصة بغتَ ابؼثل؛ :  التًٌبصة ابغرفية للقرآف»

 فمعناىا أف ييتًجىم نظم القرآف بلغة أخرل براكيو حذكا :أما التًٌبصة ابغرفية بابؼثل ( أ
بحذكو؛ حيث برل مفردات التًٌبصة بؿل مفرداتو، كأسلؤّا بؿل أسلوبو، حتى تتحمٌل التًٌبصة 

 ...ما برمٌلو نظم الأصل من ابؼعالٍ ابؼقيدة بكيفياتها البلاغية كأحكامها التٌشريعية

 

                                           
()  لايقصد مطلق النٌاس بدتعلمهم كجاىلهم كغتَهما، كإنّا يريد الباحثتُ بفنٌ تكلم في ىذا ابؼوضوع- أكيد–ىو. 

 .92-91، ص 02، ج(مرجع سبق ذكره)، "مناىل العرفان"الزٌرقالٍ،  (1)
. 324ص ،(ـ2000/ىػ1421 ،3ط مكتبة ابؼعارؼ،) ،"مباحث في علوم القرآن"  مناع القطاف،(2)
 .19، ص1، ج(، مكتبة كىبة، القاىرة، د ط، د ت"التفسير والمفسرون" بؿمد حستُ الذىبي، (3)
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 فمعناىا أف ييتًجىم نظم القرآف حذكا بحذكو بقدر :كأما التًٌبصة ابغرفية بغتَ ابؼثل  ( ب
 .(1)«...طاقة ابؼػػيػتًجًم كما تسعو لغتو

فالتًٌبصة ابغرفية ىي نقل الكلمات كاحدة كاحدة دكف نظر إلى ابؼعتٌ، أم تستبدؿ كل 
 .(2)كلمة بدا يقابلها من اللغة الثانية، فهي التي تراعى فيها بؿاكاة الأصل في نظمو كترتيبو

 حكم انترحمخ الحسفٍخ نهقسآن انكسٌم وآزاء انؼهمبء فٍهب: الدطهت انثبوً
: ك التاليحكفيو فرعاف اثناف على النٌ 

 في اٌترجمح الحسفٍح ٌٍمسآْ اٌىسٌُ (الدراىة الأزتؼح)آزاء اٌؼٍّاء اٌمداِى : اٌفسع الأًّي

أقواؿ العلماء القدماء كبالضٌبط علماء ابؼذاىب - بشكل موجز–سنذكر فيما يلي 
الأربعة ابؼعتبرة لدل الأمة بصعاء حوؿ قضية تربصة معالٍ القرآف الكرلَ تربصة حرفية، كىذا 

 . من خلاؿ الكتب ابؼعتمدة في كلٌ مذىب

 .كلقد كاف ترتيب ذكر ابؼذاىب باعتبار الزماف

 

 

 

 

                                           
. 20-19، ص1، ج(مرجع سبق ذكره)، "التّفسير والمفسرون" بؿمٌد حستُ الذٌىبٌي، (1)
 .863، ص(مرجع سبق ذكره)، "الموسوعة القرآنية المتخصصة" بؾموعة من الأساتذة، (2)
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 -زحميُ الله-ِرىة الحنفٍح  ( أ

 عن إماـ ابؼذىب أبّ حنيفة أنو أجاز تربصة معالٍ (1)لقد ذكر السَّرخسًيُّ ابغىنىفًيُّ 
ربضو - كأبو حنيفة »: القرآف كبالضٌبط سورة الفابرة لأىل بلاد فارس، قاؿ السٌرخسي

استدؿ بدا ريكًمى أف الفرس كتبوا إلى سلماف - الله
 أف يكتب بؽم الفابرة (2)

 . (3)«...بالفارسية، فكانوا يقرؤكف ذلك في الصٌلاة حتى لانت ألسنتهم للعربية

كلو آمن »: كيبدك أف السٌرخسيى في تعضيده بؽذا الرأٌم قد استعمل القياس؛ قاؿ
بالفارسية كاف مؤمنا، ككذلك لو بظَّى عند الذٌبح بالفارسية أك لبٌّ بالفارسية، فكذلك إذا 

 . (4)«كبٌر كقرأ بالفارسية

 

                                           
 بؿمٌد بن أبضد بن أبّ سهل أبو بكر السَّرخسي، شمس الأئمة صاحب ابؼبسوط، كاف إماما علٌامة حجة (1)

ابؼبسوط بكو بطسة عشر بؾلدا كىو في  [كتابو]متكلما فقيها أصوليا مناظرا، لزـ الإماـ أبا بؿمٌد ابغلوالٍ، أملى 
مات في حدكد . السجن، تفقو عليو أبو بكر بؿمٌد بن إبراىيم ابغصتَم كأبو حفص عمر بن حبيب كغتَهما

متَ بؿمٌد كتب )، "الجواىر المضية في طبقات الحنفية" القرشي بؿي الدٌين ابغنفي، :يينظر .التسعتُ كأربعمائة
.  28، ص2، ج(خانو، كراتشي، د ط، د ت

أنا سلماف : ، كسيئل عن نسبو فقاؿ أبو عبد الله سلماف الفارسي، كييعرؼ بسلماف ابػتَ، مولى رسوؿ الله (2)
 كىذا سبب إسلامو، كأكٌؿ مشاىده مع [أم خادمها] أصٍليو من فارس، كاف بؾوسيا سادف النار. بن الإسلاـ
 بينو كبتُ أبّ الدرداء، ركل عنو ابني آخى رسوؿ الله .  ابػندؽ كلم يتخلف عن مشهد بعدىارسوؿ الله 

أسد الغابة " ابن الأثتَ، :يينظر .في آخر خلافة عثماف  (ىػ35)توفي سنة بطس كثلاثتُ . عباس كأنس كغتَهما
 .514-510، ص02، ج(مرجع سبق ذكره)، "في معرفة الصحابة

. 37، ص01، ج(ـ1993/ىػ1414دار ابؼعرفة، بتَكت، د ط، )، "المبسوط" السٌرخسي، (3)
 .37، ص01 ج ابؼرجع السٌابق،(4)
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آّموع شرح ) في كتابو (1)النوكمُّ - أثرً سلمافى -كقد جاء بالأثر السٌابق 
 أفٌ قوما من الفرس سألوه أف يكتب بؽم شيئا من كعن سلماف »: فقاؿ (ابؼهذَّب

 .(2)«القرآف، فكتب بؽم فابرة الكتاب بالفارسية

كعلى رأسهم مؤسس ابؼذىب الإماـ أبو -فمن خلاؿ ىذا الأثر يظهر أفٌ الأحناؼ 
يجيزكف تربصة معالٍ القرآف الكرلَ، لكنٌ الأثر قد تكلم فيو العلماء كقالوا بأنوٌ لا - حنيفة

 .يصحٌ عن الصٌحابّ ابعليل سلماف الفارسي 

 على  لم يقرَّ سلماف إفٌ النبي »: يقوؿ بؿمٌد سليماف في تعقيبو على ىذا الأثر
ذلك، كليس في كتاب من كتب ابغديث كالآثار ركاية بؽذا الإقرار، كيكفي في القطع 

، كإنٌّا دخل الإسلاـ بلاد بكذًب ابغديث أفٌ بلاد فارس لم تيفتىح في زمن النٌبي 
 .»(3)العجم في زمن عمر بن ابػطاب 

                                           
 يحي بن شرؼ بن مرم النٌوكم الشٌافعي، بؿي الدٌين أبو زكرياء، كلد في المحرٌـ سنة إحدل كثلاثتُ كستمائة (1)
كقد -ذىكىرى أبوه أف النٌوكم كاف نائما إلى جنبو . بنول، تعلٌم في دمشق كأقاـ ّٔا زمنا طويلا (ـ1233/ىػ631)

يا أبت ما ىذا : ليلة السٌابع كالعشرين من شهر رمضاف، فانتبو بكو نصف اللٌيل كقاؿ- بلغ من العمر سبع سنتُ
من . فعرفتي أنها ليلة القدر: قاؿ كالده. فلم نر كلينا شيئا: قاؿ. الضٌوء اللٌامع ملأ الدٌار؟ فاستيقظ الأىل بصيعا

. كغتَىا" رياض الصٌابغتُ من كلاـ سيٌد ابؼرسلتُ"ك " ابؼنهاج في شرح صحيح مسلم"ك " منهاج الطاٌلبتُ: "كتبو
بؿمود الطناحي : ، تح"طبقات الشّافعية الكبرى" تاج الدٌين السُّبكي، :يينظر .ـ1277/ىػ676توفي بنول عاـ 

الزٌركلي، . 400-395، ص8، ج(ىػ1413، 2ىجر للطباعة كالنٌشر كالتٌوزيع، ط)كعبد الفتٌاح ابغلو، 
 .150-149، ص8، ج(مرجع سبق ذكره)، "الأعلام"
 .380، ص03، ج(دار الفكر، د ط، د ت)، "المجموع شرح المهذب" النٌوكم، (2)
دراسات ابعامعة الإسلامية )، "حكمها وآراء العلماء فيها: ترجمة القرآن الكريم" بؿمٌد ّٔاء الدٌين حستُ، (3)

. 135، ص03، ج(ـ2006بر، العابؼية، شيتاغونغ، د ط، ديسم
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- في مسألة تربصة معالٍ القرآف العظيم-ىذا، كقد نىقلى لنا آخرى قوؿً الإماـ أبّ حنيفة 
كقيل عن أبّ حنيفة بذوز قراءتو ...»: فقاؿ (البرىاف في علوـ القرآف)في كتابو ( 1)الزركشيُّ 

إف لم  [كىو أحد تلامذة أبّ حنيفة]بالفارسية مطلقا، كعن أبّ يوسف  [أم القرآف]
 .(2)«يحسن العربية، لكن صحٌ عن أبّ حنيفة الرٌجوعي عن ذلك

كذكر أحدي الباحثتُ في ىذا ابؼقاـ ما كتبو أحد كبار علماء ابغنفية في ابؼوضوع كنشرتو 
أبصع الأئمة على أنوٌ لا بذوز قراءة القرآف بغتَ العربية خارج »: بؾلة الأزىر، جاء فيو

نع فاعل ذلك أشدٌ ابؼنع، لأفٌ قراءتو بغتَىا من قبيل التٌصرؼ في قراءة القرآف  الصٌلاة، كيدي
 .(3)«بدا يخرجو عن إعجازه، بل بدا يوجب الركٌاكة

 

 

 

 

                                           
 بؿمٌد بن ّٔادر بن عبد الله الزٌركشي، أبو عبد الله بدر الدٌين، عالم بفقو الشافعية كالأصوؿ، أخذ عن (1)

الشيختُ بصاؿ الدٌين الأسنوم كسراج الدٌين البلقيتٍ، كاف منقطعا إلى الاشتغاؿ بالعلم لا يشتغل عنو بشيء، كلو 
الإجابة لإيراد ما استدركتو عائشة على : "أقارب يكفونو أمر دنياه، لو تصانيف كثتَة في عدٌة فنوف، منها

تيوفيى في رجب سنة أربع كتسعتُ كسبعمائة . كغتَىا" إعلاـ السٌاجد بأحكاـ ابؼساجد"ك " الصٌحابة
عالم الكتب، بتَكت، )عبد العليم خاف، : ، تح"طبقات الشافعية" ابن قاضي شهبة، :يينظر. (ـ1392/ىػ794)

 .168-167، ص03، ج(ىػ1407، 1ط
 .465، ص01، ج(مرجع سبق ذكره) ،"البرىان في علوم القرآن" الزٌركشي، (2)
. 136، ص(مرجع سبق ذكره)، "حكمها وآراء العلماء فيها: ترجمة القرآن الكريم" بؿمٌد حستُ، (3)

 .128، ص02، ج(مرجع سبق ذكره)، "مناىل العرفان"الزٌرقالٍ، 
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 -زحميُ الله-ِرىة الداٌىٍح   ( ب

يبدك أفٌ ابؼالكية لا يجيزكف تربصة معالٍ القرآف العظيم تربصة حرفية؛ كىذا بؼا جاء عن 
 الذم صرحٌ بعدـ جواز التًٌبصة ابغرفية للقرآف الكرلَ، (1)أحدأكبر أئمتهم كىو ابن العربّ

  : قاؿ عند تفستَ قولو تعالى.  بل قد ردٌ على أبّ حنيفة في ىذه ابؼسألة

        [44/فصلت :]

ىذا يبطل قوؿ : قاؿ علماؤنا [مسألة تربصة القرآف]: ابؼسألة الراٌبعة...فيها أربع مسائل»
؛ لأفٌ الله «إفٌ تربصة القرآف بإبداؿ اللٌغة العربية فيو بالفارسية جائز»: أبّ حنيفة في قولو

كذا لنفي أف يكوف :       : تعالى قاؿ

كىقىدٍ بػىيػَّنَّاهي . فىأىخٍبػىرى أىنَّوي لمىٍ يػىنٍزؿًٍ بًوً للعيجمة إليو طريق، فكيف ييصرؼ إلى ما نهى الله عنو، 
يىافى كىالٍإًعٍجىازى إنَّّىا يىكيوفي بلًيغىةً الٍعىرىبً، فػىلىوٍ قيلًبى إلىى  ؼً، كىأىكٍضىحٍنىا أىفَّ التّْبػٍ في مىسىائًلً ابػًٍلاى
اًـ إفٍ شىاءى  ا لىمىا كىافى قػيرٍآننا كىلاى بػىيىاننا، كىلاى اقػٍتىضىى إعٍجىازنا، فػىلٍيػينٍظىرٍ ىينىالًكى عىلىى التَّمى غىتًٍَ ىىذى

يػٍريهي  يػٍرى إلاَّ خى  .(2)«اللَّوي لاى رىبَّ غىيػٍريهي، كىلاى خى

                                           
الإماـ  .أبا بكر:  بؿمٌد بن عبد الله بن بؿمٌد بن عبد الله بن العربّ ابؼعافرم ابؼالكي، من أىل إشبيلية، ييكتٌ(1)

. العالم ابغافظ ابؼستبحر ختاـ علماء الأندلس، رحل إلى الشٌاـ كلقي ّٔا أبا بكر بؿمٌد الطرطوشي كتفقٌو عنده
أحكاـ "ك " العواصم من القواصم: "صنٌف كتبا في ابغديث كالفقو كالأصوؿ كالتٌفستَ كالأدب كالتٌاريخ، منها

كلدت  »:كسألتو عن مولده فقاؿ لي: قاؿ ابن بشكواؿ. كغتَىا" عارضة الأحوذم شرح سنن التًمذم"ك " القرآف
، كتوفي ربضو الله بالعدكة «(ـ1076/ىػ468)ليلة ابػميس لثمافو بقتُ من شعباف سنة بشاف كستتُ كأربعمائة 
الصّلة في " ابن بشكواؿ، :يينظر.ـ1148/ىػ543كدفن بددينة فاس في ربيع الآخر سنة ثلاث كأربعتُ كبطسمائة 

. 559-558، ص(ـ1955/ىػ1374، 2مكتبة ابػابقي، ط)السٌيد ابغسيتٍ، : ، تح"تاريخ أئمة الأندلس
. 230، ص6، ج(مرجع سبق ذكره)، "الأعلام"الزٌركلي، 

 .88، ص4، ج(ـ2003/ىػ1420، 3دار الكتب العلمية، بتَكت، ط)، "أحكام القرآن" ابن العربّ، (2)
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 -زحميُ الله-ِرىة اٌشّافؼٍح  ( ج

لا يجيزكف قراءة القرآف آّيد بغتَ اللٌساف العربّ، قاؿ النٌوكم في - أيضا-كالشٌافعية 
أنوٌ لا يجوز قراءة القرآف بغتَ لساف العرب،  [يقصد الشافعية]مذىبنا »: (آّموع)كتابو 

فإف أتى بتًبصتو . سواء أمكنو العربية أك عجز عنها، كسواء كاف في الصٌلاة أك في غتَىا
ىذا مذىبنا كبو . في صلاة بدلا عن القراءة لم تصحى صلاتو، سواء أحسن القراءة أـ لا

 .(1)«قاؿ بصاىتَ العلماء منهم مالك كأبضد كأبو داكد

في حكم قراءة : مسألة»: [كىو شافعي ابؼذىب كما تقدـ في تربصتو]كقاؿ الزٌركشي 
لا بذوز قراءتو بالعجمية، سواء أحسن العربية أـ لا، في الصٌلاة : القرآف بالعجمية

 :كقولو [2/يوسف]      : كخارجها، لقولو تعالى

      [44/فصلت]»(2). 

 -زحميُ الله-ِرىة الحناتٍح  ( د

كابغنابلة ليسوا ببعيد عمٌن سلفهم من علماء ابؼذاىب الثلاثة السٌابقة، فقد حذكا 
 .حذكىم في منع قراءة القرآف العظيم بغتَ اللٌغة العربية

 كىو من أىمٌ الكتب ابؼعتمدة في ابؼذىب ابغنبلي لصاحبو ابن (ابؼغتٍ)جاء في كتاب 

                                           
. 380-379، ص03، ج(مرجع سبق ذكره)، "المجموع شرح المهذب" النٌوكم، (1)
 .464، ص01، ج(مرجع سبق ذكره)، "البرىان في علوم القرآن" الزٌركشي، (2)
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كلا بذزئو القراءة بغتَ العربية، كلا إبداؿ لفظها بلفظ عربٌّ، سواء : فصل»: (1)قيدامة
يقصد أبا ]أحسن قراءتها بالعربية أك لم يحسن، كبو قاؿ الشٌافعي كأبو يوسف كبؿمد 

فإذا لم يحسن القراءة ...[يوسف القاضي كبؿمٌد بن ابغسن الشٌيبالٌٍ تلميذم أبّ حنيفة
 .(2)«...بالعربية لىزمًىوي التٌعلم، فإف لم يفعل مع القدرة عليو لم تصحَّ صلاتو

: كىو حنبليُّ ابؼذىب جاء عنو قولو فيما بكن بصدد ابغديث عنو كىذا ابن تيمية
فلا يقرأه بغتَ العربية، سواء قدر عليها أك لم يقدر عند ابعمهور، كىو : فأمٌا القرآف»

إنو يدتنع أف يتًجم سورة أك ما يقوـ : الصٌواب الذم لا ريب فيو، بل قد قاؿ غتَ كاحد
 .(3)«بو الإعجاز

من خلاؿ ىذا البياف ابؼوجز لأقواؿ علماء ابؼذاىب الأربعة ابؼعتمدة عند الأمٌة يتٌضح 
عندىم عدـ جواز تربصة القرآف الكرلَ تربصة حرفية، كىذا لعدٌة أسباب رآىا ىؤلاء 

كاستقرٌ الإبصاع على أنوٌ بذب قراءتو »: (البرىاف)من ذلك ما قالو الزٌركشي في . العلماء
على ىيئتو التي يتعلٌق ّٔا الإعجاز لنقص التًٌبصة عنو، كلنقص غتَه من  [أم القرآف]

                                           
 عبد الله بن أبضد بن بؿمٌد بن قدامة ابؼقدسي الأصل، ثم الدٌمشقي الصٌابغي ابغنبلي، أبو بؿمٌد موفق الدٌين، (1)

بظع من كالده كأبّ ابؼكارـ . ـ1146/ىػ541سنة  [من قرل نابلس بفلسطتُ]كلد في بصاعيل . من أكابر ابغنابلة
لو مصنفات كثتَة في . كاف كثتَ ابغياء عزكفا عن الدٌنيا من رآه كأنّا رأل بعض الصٌحابة. كأبّ ابؼعالي كغتَىم

لكفى  (ابؼغتٍ)أصوؿ الدٌين كأصوؿ الفقو كاللٌغة الأنساب كالزٌىد كالرقائق كغتَ ذلك، كلو لم يكن من تصانيفو إلا 
.  ـ بدنزلو بدمشق1223/ىػ620توفي يوـ السٌبت يوـ عيد الفطر سنة عشرين كستمائة . كشفى
مكتبة الرشد، )عبد الرٌبضن العثيمتُ، : ، تح"المقصد الأرشد في ذكر أصحاب الإمام أحمد"ابن مفلح، : يينظر

، 04، ج(مرجع سبق ذكره)، "الأعلام"الزٌركلي، . 20-15، ص02، ج(1990/ىػ1410، 1الرياض، ط
 .67ص

 .351-350، ص01، ج(ـ1968/ىػ1388مكتبة القاىرة، د ط، )، "المغني" ابن قدامة، (2)
دار عالم الكتب، )ناصر العقل، : ، تح"اقتضاء الصّراط المستقيم لمخالفة أصحاب الجحيم" ابن تيمية، (3)

. 520-519، ص01، ج(ـ1999/ىػ1419، 7بتَكت، ط
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الألسن عن البياف الذم اختصٌ بو دكف سائر الألسنة، كإذا لم بذز قراءتو بالتٌفستَ العربّ 
 .(1)«...بؼكاف التحدٌم بنظمو فأحرل أف لا بذوز التًٌبصة بلساف غتَه 

إذا كانت ىذه بؾمل أقواؿ العلماء ابؼتقدمتُ من ىذه الأمٌة في مسألة تربصة معالٍ 
 القرآف الكرلَ تربصة حرفية، فيا ترل ما ىي آراء العلماء ابؼعاصرين في ابؼسألة؟

 .من خلاؿ ىذا الفرع ابؼوالي من البحث- إف شاء الله-ىذا ما سنحاكؿ الإجابة عنو 

 آزاء اٌؼٍّاء الدؼاصسٌٓ في اٌترجمح الحسفٍح ٌٍمسآْ اٌىسٌُ: اٌفسع اٌثأً

للولوج إلى صلب ابغديث مباشرة لا بأس بالتٌوطئة التي تفضٌل ّٔا الزٌرقالٍ في معرض 
ابؼػػػػػػيتًجًمي تربصة حرفية يقصد إلى كلٌ »: كلامو عن التًٌبصة ابغرفية للقرآف العظيم قائلا

كلمة في الأصل فيفهمها، ثم يستبدؿ ّٔا كلمة تساكيها في اللٌغة الأخرل مع كضعها 
موضعها كإحلابؽا بؿلٌها، كإف أدٌل ذلك إلى خفاء ابؼعتٌ ابؼراد في الأصل، بسبب 

 .(2)«اختلاؼ اللٌغتتُ في موقع استعماؿ الكلاـ في ابؼعالٍ ابؼرادة إلفا كاستحسانا

، كقد أدلى بدلوه في "مناع القطاف"من الباحثتُ ابؼهتمتُ بقضايا القرآف الكرلَ كعلومو 
: (مباحث في علوـ القرآف)مسألة تربصة القرآف العظيم تربصة حرفية فقاؿ في مؤلَّفو 

كالذين على بصرو باللٌغات يعرفوف أفٌ التًٌبصة ابغرفية بابؼعتٌ ابؼذكور لا يدكن حصوبؽا ...»
فإفٌ خواصَّ كلّْ لغةو بزتلفي عن مع المحافظة على سياؽ الأصل كالإحاطة بِميع معناه، 

فابعملةي الفعليةي في اللٌغة العربية تبدأي بالفعل فالفاعل في . الأخرل في ترتيب أجزاء ابعملة
الاستفهاـ كغتَه، كابؼضاؼ ميقدَّـ على ابؼضاؼ إليو، كابؼوصوؼ ميقدٌـ على الصٌفة، إلٌا 

                                           
 .465، ص1، ج(مرجع سبق ذكره)، "البرىان في علوم القرآن" الزٌركشي، (1)
 .92، ص02، ج(مرجع سبق ذكره)، "مناىل العرفان" الزٌرقالٍ، (2)
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، أك كاف الكلاـ من إضافة (1)"بعتُ ابؼاء"كػ: إذا أيريدى الإضافة على كجو التٌشبيو مثلان 
 .كليس الشٌأفي كذلك في سائر اللٌغات" عظيم الأمل"كػ: الصٌفة إلى معموبؽا

كالتٌعبتَ العربُّّ يحمًلي في طيٌاتو من أسرار اللٌغة ما لا يدكني أف يحلٌ بؿلٌو تعبتَه آخرى بليغةو 
. أيخٍرىل، فإفَّ الألفاظ في التًٌبصة لا تكوفي متساكيةى ابؼعتٌ من كيلّْ كجوو فضلان عن التًٌاكيبً 

كالقرآف الكرلَ في قمٌة العربية فصاحةن كبلاغةن، كلو من خواصٌ التًٌاكيب كأسرار 
 .(2)«الأساليب كلطائف ابؼعالٍ، كسائر آيات إعجازه ما لا يستقلُّ بأدائو لساف

كىم التٌنزيل من مناع القطاف أدل بو إلى أف يقوؿ  ىذا التٌفصيل كالتٌعليل في حقٌ بؿي
كبؽذا لا يجد ابؼرء أدلٌ شبهة في حرمة تربصة معالٍ القرآف »: كدكف أدلٌ تريث أك تردد

عٍجز بألفاظو كمعانيو ابؼتعبٌد بتلاكتو، ؛تربصة حرفية
ي
 فالقرآف كلاـ الله ابؼنزٌؿ على رسولو ابؼ

كلا يقوؿ أحد من النٌاس إفٌ الكلمة من القرآف إذا تربصت يقاؿ فيها إنٌها كلاـ الله، فإفٌ 
تلوه بالعربية، كلن يتأتى الإعجاز بالتًٌبصة؛ لأفٌ الإعجاز خاصٌ بدا فالله لم يتكلٌم إلا بدا 

 كالذم يتعبٌد بتلاكتو ىو ذلك القرآف العربّ ابؼبتُ بألفاظو كحركفو ،أنزؿ باللٌغة العربية
. كترتيب كلماتو

فتًبصة معالٍ القرآف ابغرفية على ىذا مهما كاف ابؼتًجًم على دراية باللٌغات كأساليبها 
 .(3)«كتراكيبها بزرج القرآف عن أف يكوف قرآننا

                                           
 كالريح تعبثي بالغصوف كقد جرل »:  الكلمة جاءت في بيت شعرم لإبراىيم بن خفاجة الأندلسي، قاؿ(1)

 الوقت من بعد العصر إلى :كالأصيل.  إمالتها إياىا:كعبث الريح بالغصوف. «ذىب الأصيل على بعيتُ ماء
 قد جرل شعاع الأصيل الذم يشبو الذٌىب على ابؼاء الذم يشيو اللٌجتُ :كابؼعتٌ. الغركب، كيوصفي بالصُّفرة

دار الكتب )مفيد قمحية كبصاعة، : ،تح"نهاية الأرب في فنون الأدب"شهاب الدٌين النُّويرم،:يينظر .كىي الفضٌة
معاىد التّنصيص على شواىد "أبو الفتح العباسي،. 263،ص01،ج(ـ2004/ىػ1424، 1العلمية، لبناف، ط

عبد الرٌبضن حبنٌكة . 95،ص02،ج(عالم الكتب، بتَكت، د ط، د ت)بؿي الدٌين عبد ابغميد،: ،تح"التّلخيص
. 231،ص02،ج(ـ1996/ىػ1416، 1دار القلم، دمشق، ط)،"البلاغة العربية"ابؼيدالٌٍ، 

. 324، ص(مرجع سبق ذكره)، "مباحث في علوم القرآن" مناع القطاف، (2)
 .325ابؼرجع السٌابق، ص (3)
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بدا يراه في تربصة  القرآف العظيم تربصة " بؿمد حستُ الذٌىبي"كعلى نفس ابؼسار يصرحٌ 
كىذا ...»: (التٌفستَ كابؼفسركف)قاؿ في ". مناع القطاف"حرفية، ككأفٌ رأيو ىو عتُ رأم 

 :أمره غتَ بفكن بالنسبة لكتاب الله العزيز، كذلك لأف القرآف نزؿ لغرضتُ أساسيتُ

 فيما يبلغو عن ربوٌ، كذلك بكونو معجزا  كونو آية دالة على صدؽ النبٌي :أكٌبؽما
 .للبشر لا يقدركف على الإتياف بدثلو كلو اجتمع الإنس كابعنٌ على ذلك

 .(1)« ىداية النٌاس بؼا فيو صلاحهم في دنياىم كأخراىم:كثانيهما

ثمٌ راح الباحث يقرٌر كيؤصٌل للغرضتُ اللٌذين رآهما آنفا من استحالة تربصة معالٍ 
 : القرآف الكرلَ تربصة حرفية قائلا

فلا يدكن تأديتو بالتًٌبصة   النبيكىو كونو آية على صدؽ  :أما الغرض الأكٌؿ»
 بصلتو لعدة معافو كالإخبار بالغيب، كاستيفاء فيكإف كاف الإعجاز -اتفاقان، فإف القرآف 

 السٌارمإنّا يدكر الإعجاز - تشريع لا يعتًيو خلل، كغتَ ذلك بفا عيدَّ من كجوه إعجازه
 كلٌ آية منو على ما فيو من خواصٌ بلاغية جاءت بؼقتضيات معيَّنة، كىذه لا يدكن في

نقلها إلى اللٌغات الأخرل اتفٌاقان، فإف اللٌغات الراٌقية كإف كاف بؽا بلاغة، كلكن لكلٌ لغة 
كىذا -خواصٌها لا يشاركها فيها غتَىا من اللٌغات، كإذف فلو تيرجًم القرآف تربصة حرفية 

لضاعت خواصٌ القرآف البلاغية، كلنزؿ من مرتبتو ابؼعجزة إلى مرتبة تدخل برت - بؿاؿ
.  نزؿ القرآف من أجلو على بؿمٌد الذمطوؽ البشر، كلفاتى ىذا ابؼقصد العظيم 

 الدٌارين فذلك في كىو كونو ىداية للنٌاس إلى ما فيو سعادتهم :الثالٍكأما الغرض 
 في يشتًؾ التي الأصلية ابؼعالٍباستنباط الأحكاـ كالإرشادات منو، كىذا يرجع بعضو إلى 

 يدكن ابؼعالٍتفاهمها كأدائها كلٌ النٌاس، كتقول عليها بصيع اللٌغات، كىذا النوع من 
 ابؼعالٍتربصتو كاستفادة الأحكاـ منو، كبعض آخر من الأحكاـ كالإرشادات ييستفاد من 

                                           
 .20، ص1، ج(مرجع سبق ذكره)، "التّفسير والمفسرون"بؿمٌد حستُ الذٌىبٌي،  (1)
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 الثاٌنوية لازمة للقرآف ابؼعالٍ استنباط الأئمة آّتهدين، كىذه فيالثاٌنوية، كبقد ىذا كثتَان 
 الأكٌلية، ابؼعالٍكالتًٌبصة ابغرفية إف أمكن فيها المحافظة على . الكرلَ كبدكنها لا يكوف قرآنان 

 الثاٌنوية، ضركرة أنها لازمة للقرآف دكف غتَه من ابؼعالٍفغتَ بفكن أف يحافظ فيها على 
 .(2)»(1)سائر اللٌغات

كبعد ىذا التوضيح الذم تفضل بو الباحث أباح بكل جلاء عما يعتقده في التًٌبصة 
أف التًٌبصة ابغرفية للقرآف، لا يدكن أف تقوـ مقاـ الأصل : كبفا تقدـ ييعلم»: ابغرفية، فقاؿ

 برصيل كل ما ييقصد منو، بؼا يتًتب عليها من ضياع الغرض الأكٌؿ برمتو، كفوات في
 .(3)«شطر من الغرض الثالٍ

في شأف التًٌبصة ابغرفية للقرآف - القدامى كابؼعاصرين–من خلاؿ عرض أقواؿ العلماء 
الكرلَ، يدكن القوؿ بأنٌها لا بذوز؛ كىذا بؼا فيها من النٌقص الكبتَ الذم يلحقها كلا 

 .يحقٌق الغاية التي من أجلها نزؿ ىذا الكتاب العظيم

 أمثهخ ػه انترجمخ الحسفٍخ نهقسآن انكسٌم: الدطهت انثبنث

من الأمثلة التي يعضٌد ّٔا القوؿ بعدـ جواز تربصة معالٍ القرآف العظيم تربصة حرفية 
 :نذكر ما يلي

                                           
خصوصا في القرآف الذم ىو معجز -لأف في كلاـ العرب ... »: من ذلك ما قالو الزبـشرم في تفستَه (1)

. »من لطائف ابؼعالٍ كالأغراض مالا يستقل بأدائو لساف من فارسية كغتَىا- بفصاحتو كغرابة نظمو كأساليبو
دار الكتاب )، "الكشاف عن حقائق غوامض التنزيل وعيون الأقاويل في وجوه التأويل" الزبـشرم، :يينظر

 .281، ص04، ج(ىػ1407العربّ، بتَكت، د ط، 
 .20، ص01، ج(مرجع سبق ذكره)، "التّفسير والمفسرون"بؿمٌد حستُ الذٌىبٌي،  (2)
 .20، ص01 ابؼرجع السٌابق، ج(3)

 



 انترجمت الحرفيت نهقرآن انكريم انجؼد انهغىي وأثسي ػهى تسجمخ مؼبوً انقسآن انكسٌم                  

 

 
60 

 ابؼثاؿ الأكٌؿ 

      :يقوؿ الله جلٌت قدرتو في كتابو العزيز

          

 [.29/الإسراء]

فإنٌك إذا أردتى تربصتها تربصة حرفيةن أتيتى بكلاـ من لغة التًٌبصة يدؿٌ »: قاؿ الزٌرقالٍ
على النٌهي عن ربط اليد في العنق، كعن مدٌىا غاية ابؼدٌ، مع رعاية ترتيب الأصل 

كنظامو، بأف تأتي بأداة النهي أكٌلا، يليها الفعل ابؼنهي عنو متصلا بدفعولو كمضمرا فيو 
 ...فاعلو، كىكذا

كلكن ىذا التٌعبتَ ابعديد قد يخرج في أسلوب غتَ معركؼ كلا مألوؼ في تفهيم 
بل قد يستنكر ابؼػػػيتًجىم . ابؼتًجىم بؽم ما يرمي إليو الأصل من النهيٌ عن التٌقتتَ كالتٌبذير

ما بالو ينهى عن ربط اليد بالعنق : بؽم ىذا الوضع الذم صيغ بو ىذا النٌهي كيقولوف
كىذا من الآثار السٌلبية للتًبصة ]كعن مدٌىا غاية ابؼدٌ؟ كقد يلصقوف ىذا العيب بالأصل 

 .(1)«ظلما، كما العيبي إلا فيما يزعمونو أنو تربصة للقرآف من ىذا النوع [ابغرفية

 

 

 

 

                                           
 .92، ص1، ج(مرجع سبق ذكره)، "مناىل العرفان في علوم القرآن"الزٌرقالٍ،  (1)
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 ٍابؼثاؿ الثال 

       : كىو قولو جلٌ في علاه

          

         [66/ابؼائدة.] 

فمن أراد تربصتها حرفيا فإنو يأتي بدا يقابل كلماتها من اللٌغة الثانية، فيأتي بدا يقابل 

: كبدا يقابل قولو تعالى       : قولو تعالى

    كقولو تعالى  :     . 

كلكن ىذا الأسلوب من التعبتَ قد لا يفهمو من تػػيرجًم الكلاـ إلى لغتو، فيتساءؿ ما 

؟     : ؟ كما معت    ٌ: معتٌ

 .(1)فيخفى ابؼعتٌ عليو

 ابؼثاؿ الثالث 

    : قولو جلَّ كعلا في شأف عيسى بن مرلَ عليهما السلاـ

     [46/آؿ عمراف.] 

 في ابؼهد، كقاؿ كإنٌّا ىذا فمن تربصها تربصة حرفية أنكر تكلم نبيَّ الله عيسى 

 ! عندما كبر كصار نبيان الكلاـ قاؿ بو عيسى 
                                           

 .863، ص(مرجع سبق ذكره)، "الموسوعة القرآنية المتخصصة" (1)
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عابؼا بشيء من أخبار الأنبياء كقصصهم بؼا أنكر - ّٔذه الطريقة-كلو كاف ابؼتًجًم 
 في ابؼهد، كىذا للحديث النٌبوم الصٌحيح الصٌريح في ىذا تكلٌم الرٌسوؿ عيسى 

 .(1)الشأف

آؿ ]الكلاـ في ابؼهد حرفيا فقاؿ في آية  (بؿمد أسد)تػىرٍجىمى »: (بؾلة الشريعة)جاء في 
نو يجب إكقاؿ : "أم ""And he shall speak unto men in his crable[: 46/عمراف

أفٌ ىذا الكلاـ صدر من سيٌدنا   (بؿمٌد أسد)ينكر . (2)"!التٌحدث للنٌاس في مهده

  :  قاؿ عندما كاف طفلا في ابؼهد، لأفٌ عيسى  عيسى 

 [َ30/مرل] يقصد ]، كلا تكوفي النٌبوةي إلٌا بعدى بلوغً الإنسافً سنٌ الرُّشد، كيقوؿ

 في ىو تعبتَه بؾازمّّ عن ابغكمة النٌبويةً التي ستيلهًمي ابؼسيحى عيسى : [بؿمد أسد
 .(3)«...كقتو ميتأخّْر عن طفولىتو عند بلوغو كبعد نيبوَّتو

 

 

                                           
عيسى بن مرلَ كغلاـ قصٌة جريج كابن ]:  من أنو لم يتكلٌم في ابؼهد إلا ثلاثة إشارة إلى حديث أبّ ىريرة (1)

، "أحاديث الأنبياء"كتاب ، (مرجع سبق ذكره) ،"صحيح البخاري" البخارم، :يينظر. [ابؼرأة التي كانت ترضعو
مسلم، . 165، ص04، ج(3436)، رقم ابغديث "كاذكر في الكتاب مرلَ إذ انتبذت من أىلها: قوؿ الله"باب 

تقدلَ برٌ الوالدٌين على التٌطوع "، باب "البٌر كالصٌلة كالآداب"، كتاب (مرجع سبق ذكره)، "صحيح مسلم"
. 1976، ص04 ج،(2550)، رقم ابغديث "بالصٌلاة كغتَىا

 .التًٌبصة فيها من ركاكة الأسلوب كغموض ابؼعتٌ ما لا يخفى (2)
مجلة "، "دراسة نقدية لتًبصة بؿمٌد أسد بؼعالٍ القرآف الكرلَ إلى الإبقليزية"عبد الله عبد الرٌبضن ابػطيب،  (3)

، ص (ـ2006سبتمبر/ىػ1427شعباف:، التاريخ66:، العدد21:السنة)، "الشريعة والدراسات الإسلامية
114. 
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 ابؼثاؿ الراٌبع 

- حرفيا-، تيربصت [35/النٌور]      : قولو تعالى

 "Allah is the light of the heavens and earth": إلى الإبقليزية بػ

(Light)   ىو الضٌوء في الإبقليزية كليس ىذا جائزا في حقٌو تعالى إذ ليس ىو الضٌوء
 .(1)ابؼنبسط على ابعدراف بل ىو ابؼنور للسماكات كالأرض

فهذه بعض الأمثلة على عدـ جواز التًٌبصة ابغرفية للقرآف العظيم، كىي تدؿ بوضوح 
على تغتَ ابؼعتٌ الأصل للقرآف الكرلَ عند تربصتو حرفيا، كلا بزدـ ابؼقصد النبيل الذم من 

 .أجلو أنزؿ القرآف آّيد

 

 

 

 

                                           
مجلة جامعة دمشق للعلوم الاقتصادية "، "تربصة القرآف الكرلَ كأثرىا عند الأصوليتُ"بؿمٌد عوض،  (1)

 .613، ص(، د ت02:، العدد2008:السنة)، "والقانونية
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 الدبحث انثبني

 انترجمخ انتفسيرٌخ وآزاء انؼهمبء فٍهب
 :كيحتوم على ابؼطالب التالية

 مبذا ٌقصد ثبنترجمخ انتفسيرٌخ نهقسآن انكسٌم؟: الدطهت الأول

حكم  انترجمخ انتفسيرٌخ نهقسآن انكسٌم وآزاء : الدطهت انثبوً
 انؼهمبء فٍهب

 أمثهخ ػه انترجمخ انتفسيرٌخ نهقسآن انكسٌم: الدطهت انثبنث
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يبدك أف التًٌبصة التٌفستَية بزتلف كثتَا عن قرينتها التًٌبصة ابغرفية، كبالتالي سيختلف 
في ىذه ابعزئية من - إف شاء الله–كىذا ما سنراه . حكمها كبزتلف نظرة العلماء إليها

 .البحث

 فماذا نعتٍ بالتًٌبصة التٌفستَية للقرآف الكرلَ؟ كما ىي نظرة العلماء إليها؟

 مبذا ٌقصد ثبنتّسجمخ انتفّسيرٌخ نهقسآن انؼظٍم؟: الدطهت الأوّل
كالتًٌبصة التٌفستَية ىي التي لا تراعى ... «:يقوؿ الزٌرقالٍ بؾلٌيا معتٌ التًٌبصة التٌفستَية

في نظمو كترتيبو، بل ابؼهمٌ فيها حسن تصوير - بؿاكاة الأصل: أم–فيها تلك المحاكاة 
بالتًٌبصة ابؼعنوية، كبظيٌت تفستَية لأفٌ - أيضا–كبؽذا تسمٌى . ابؼعالٍ كالأغراض كاملة

 .(1)«حسن تصوير ابؼعالٍ كالأغراض فيها جعلها تشبو التٌفستَ، كماىي بتفستَ
التًٌبصة التٌفستَية أك »: كقد أدلى بدلوه مناع القطاف في تعريف التًٌبصة التٌفستَية فقاؿ

ىي بياف معتٌ الكلاـ بلغة أخرل من غتَ تقييد بتًتيب كلمات الأصل أك : ابؼعنوية
 .(2)«مراعاة لنظمو

كأما التًٌبصة التٌفستَية فهي شرح الكلاـ كبياف ...»: (التٌفستَ كابؼفسركف)كقد جاء في 
معناه بلغة أخرل، بدكف مراعاة لنظم الأصل كترتيبو، كبدكف المحافظة على بصيع معانيو 

كذلك بأف نفهم ابؼعتٌ الذم يراد من الأصل، ثمٌ نأتي بو بتًكيب من اللٌغة ...ابؼرادة منو
 .(3)«ابؼتًجىم إليها يؤديو على كفق الغرض الذم سيق لو

                                           
 .92 ص،(مرجع سبق ذكره)، "مناىل العرفان في علوم القرآن"، الزٌرقالٍ (1)
 .324 ص،(مرجع سبق ذكره)، "مباحث في علوم القرآن" مناع القطاف، 2))
 .21-19، ص(مرجع سبق ذكره) ،"التّفسير والمفسرون" بؿمٌد حستُ الذٌىبٌي، (3)
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: كلزيادة توضيح كبياف ىذه تعريفات التًٌبصة التٌفستَية التي تقدمت آنفا يقوؿ الزٌرقالٍ
فابؼتًجًم تربصةن تفستَيةن يعمد إلى ابؼعتٌ الذم يدؿٌ عليو تركيب الأصل فيفهمو، ثمٌ يصبو »

في قالب يؤديو من اللٌغة الأخرل، موافقا بؼراد صاحب الأصل، من غتَ أف يكلٌف نفسو 
 .(1)«عناء الوقوؼ عند كل مفرد كلا استبداؿ غتَه بو في موضعو

:  كما أفٌ جلاؿ الدٌين العلوش أراد تلخيص معتٌ التًٌبصة التٌفستَية للقرآف فقاؿ
ىي أف يعمد ابؼتًجًم إلى بعض ابؼعالٍ  [يقصد التٌفستَية منها]التًٌبصة ّٔذا ابؼعتٌ »

كابؼقاصد في كتاب الله تعالى فيعرضها كيحكيها بلغة أخرل يفهمها الشٌخص ابؼتًجىم لو، 
كلا يدٌعي بأمٌ حاؿ أنوٌ ييتًجًم القرآف نفسو، إذ إفٌ ذلك من ابؼستحيلات الشٌرعية 

 .(2)«كالعادية

 حكم انترجمخ انتفسيرٌخ نهقسآن انكسٌم وآزاء انؼهمبء فٍهب: الدطهت انثبوً
كاف - كما رأيناه سابقا–لػمػػػٌػا تباين معتٌ التًٌبصة ابغرفية عن معتٌ التًٌبصة التٌفستَية 

 .من البديهي أف تتباين آراء العلماء في ىذه الأختَة نظرةن كحيكٍمنا كدراسةن 
 فماىي أقواؿ العلماء في التًٌبصة التٌفستَية؟

 

 

 

                                           
 .92 ص،(مرجع سبق ذكره)، "مناىل العرفان في علوم القرآن"، الزٌرقالٍ (1)
 .30، ص(مرجع سبق ذكره)، "أحكام ترجمة القرآن الكريم"العلوش،  (2)
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 آزاء اٌؼٍّاء اٌمداِى في اٌرّسجمح اٌرّفعيرٌح ٌٍمسآْ اٌىسٌُ: اٌفسع الأًّي

إفٌ القرآف الكرلَ يحتوم على معافو أصلية كأخرل ثانوية، كلا يدكن بأمٌ حاؿ تربصة 
ابؼعالٍ الثاٌنوية التٌابعة للمعالٍ الأصلية، بخلاؼ ىذه الأختَة فيمكن نقلها إلى لغة أجنبية 

 .(1).دكف أف تقصر ىذه اللٌغة عن الوفاء بابؼعالٍ الأصلية

: على ضوء ىذا التٌقرير الذم يتعلق بتقسيم القرآف الكرلَ إلى قسمتُ من ابؼعالٍ
إفٌ تربصة معالٍ القرآف على »: (ابؼوافقات)في كتابو ( 2)أصلية كثانوية، يقوؿ الشٌاطبي

أمر بفكن، كمن جهتو صحٌ تفستَ القرآف كبياف  [يقصد ابؼعالٍ الأصلية]الوجو الأكٌؿ 
معناه للعامٌة كمن ليس لو فهم يقول على برصيل معانيو، ككاف ذلك جائزا باتفٌاؽ أىل 

 .  (3)«الإسلاـ، فصار ىذا الاتفٌاؽ حجٌة في صحٌة التًٌبصة على ابؼعتٌ الأصلي

فهذا الشٌاطبي كىو أحد العلماء الأعلاـ يقوؿ بِواز تربصة معالٍ القرآف العظيم تربصة 
 -.باتفٌاؽ أىل الإسلاـ–تفستَية، بل يصرحٌ بذلك على أنوٌ أمر جائز 

                                           
 .31، ص(مرجع سبق ذكره)، بتصرؼ يستَ، "أحكام ترجمة القرآن الكريم"العلوش،  (1)
إبراىيم بن موسى بن بؿمٌد اللخمي الغرناطي ابؼشهور بالشٌاطبي، أبو إسحاؽ، أصولي حافظ، العلامة ابؼؤلف  (2)

لو استنباطات جليلة كفوائد لطيفة كأبحاث شريفة مع . المحقق النظار أحد ابعهابذة الأخيار، كاف من أئمة ابؼالكية
ابن الفخار كأبو القاسم السبتي : أخذ عن أئمة منهم. الصلاح كالعفة كالورع كاتباع السنة كاجتناب البدع

: لو تآليف نفيسة اشتملت على برريرات للقواعد كبرقيقات بؼهمات الفرائد، منها. كالتلمسالٍ كابن مرزكؽ كغتَىم
توفي في شعباف سنة . كغتَىا" الاعتصاـ"أصوؿ الفقو ك "  ابؼوافقات"ك " شرح جليل على ابػلاصة"

دار الكتب العلمية، )، "شجرة النّور الزكّية في طبقات المالكية" بؿمٌد بـلوؼ، :يينظر. ـ1388/ىػ790
، 01 ج،(مرجع سبق ذكره)، "الأعلام"الزٌركلي، . 333-332، ص01، ج(ـ2003/ىػ1424، 1لبناف، ط

 .75ص
، 1دار ابن عفاف، ط)مشهور حسن سلماف، : ، تح"الموافقات"أبو إسحاؽ الشٌاطبي،  (3)

 .107، ص02، ج(ـ1997/ىػ1417
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تكلٌم في ىذه ابؼسألة مسألة تربصة معالٍ القرآف الكرلَ تربصة  كما أفٌ ابن تيمية
جاز أف ييتًجم »: (ابعواب الصٌحيح بؼن بدؿ دين ابؼسيح)تفستَية فقاؿ في مؤلفٌو 

للتٌفهم بغتَ العربية، كما يجوز تفستَه كبياف معانيو، كإف كاف  [يقصد القرآف آّيد]

ٔضّس الله اِْسَءًا سمغ ِنّا : }التٌفستَ ليس قرآنا متلوا ككذلك التًٌبصة، كقد قاؿ النٌبي 

حدٌثا فثٍغّو إلى ِٓ لم ٌعّْؼوُ، فسبّ حاًِ فمو غيرُ فمٍو، ًزبُّ حاًِ فمو إلى ِٓ ىٌ أفمو 

 .(2( )1){ِنو

بعبارة أكضح على جواز تربصة معالٍ القرآف الكرلَ - في موضع آخر–ىذا كقد صرحٌ 
كالقرآف يجوز تربصة معانيو بؼن لا يعرؼ العربية ...»كقاؿ بأفٌ العلماء متفقوف على ذلك 

 .(3)«باتفاؽ العلماء

ليس فهم كلٌ آية من القرآف فرضا على كلٌ مسلم، كإنّا يجب على ...»: كقاؿ أيضا
ابؼسلم أف يعلم ما أمره الله بو كما نهاه عنو،بأمٌ عبارة كانت، كىذا بفكن بعميع الأمم، 
كبؽذا دخل في الإسلاـ بصيع أصناؼ العجم من الفرس كالتًٌؾ كابؽند كالصٌقالبة كالبربر، 

كمن ىؤلاء من يعلم اللٌساف العربٌّ كمنهم كمن يعلم ما فرض الله عليو بالتًٌبصة، كقد 
 . (4)»كما يجوز تفستَه باتفٌاؽ ابؼسلمتُ...قدٌمنا أنوٌ يجوز تربصة القرآف في غتَ الصٌلاة

                                           
، (ـ1998دار الغرب الإسلامي، بتَكت، )بشار عواد معركؼ، : ، تح"سنن الترمذي"؛ التًمذم، صحيح( 1)

صحيح "الألبالٌٍ، . 330، ص04، ج(2656)، رقم ابغديث "ما جاء في ابغثٌ على تبليغ السٌماع"باب 
 (.6763)، رقم ابغديث 1145، ص02، ج(ابؼكتب الإسلامي، د ط، د ت)، "الجامع الصّغير وزيادتو

دار العاصمة، )علي بن حسن كآخراف، : ، تح"الجواب الصّحيح لمن بدل دين المسيح" ابن تيمية، (2)
 .56، ص02، ج(ـ1999/ىػ1419، 2السعودية، ط

 .55، ص02ابؼرجع السٌابق، ج (3)
 .67، ص2، ج(مرجع سبق ذكره)، "الجواب الصّحيح لمن بدل دين المسيح"ابن تيمية، (4)
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- كىو أحد أئمة ىذه الأمٌة–فمن خلاؿ ىذه الأقواؿ يتٌضح لنا جليا قوؿ ابن تيمية 
 . في جواز تربصة معالٍ القرآف العظيم تربصة تفستَية

في  (الشٌاطبي كابن تيمية) الذم ذكر بكوا من كلاـ سابقيو (1)كما لا ننسى ابن حجر
: (فتح البارم شرح صحيح البخارم)قاؿ في . بذويزه التًٌبصة التٌفستَية للقرآف العظيم

فمن دخل في الإسلاـ أك أراد الدٌخوؿ فيو فقيرئً عليو القرآف فلم يفهمو فلا بأس أف »
 .(2)«ييعرٌب لو لتعريف أحكامو أك لتقوـ عليو ابغجٌة فيدخل فيو

 .ىذا قوؿ ابن حجر في ابؼسألة التي بكن بصدد ابغديث عنها

 

 

                                           
أبضد بن علي بن بؿمٌد بن بؿمٌد بن علي بن أبضد، أبو الفضل الكنالٍ العسقلالٍ ابؼصرم ثم القاىرم  (1)

 كلد. كىو لقب لبعض آبائو، أصلو من عسقلاف بفلسطتُ كمولده ككفاتو بالقاىرة" ابن حجر"الشافعي، كيعرؼ بػ

بدصر كنشأ ّٔا يتيما في كنف أحد  (ـ1372/ىػ773)في ثالٍ عشر شعباف سنة ثلاث كسبعتُ كسبعمائة 
قرأ . بعد بلوغو لازـ الشمس بن القطاف في الفقو كالعربية كابغساب كغتَىا. أكصيائو فحفظ القرآف كىو ابن تسع

شمس الدٌين السٌخاكم، أمٌا : من تلامذتو. على ابن ابؼلقٌن كعكف على الزين العراقي كقرأ عليو ألفيتو كشرحها
ك " تقريب التهذيب"ك " لساف ابؼيزاف"ك " الدٌرر الكامنة في أعياف ابؼائة الثاٌمنة: "تصانيفو فكثتَة جليلة منها

. ـ1449/ىػ852توفي في أكاخر ذم ابغجة سنة . كغتَىا" الإصابة في بسييز الصحابة"ك " تهذيب التهذيب"
منشورات دار مكتبة ابغياة، بتَكت، د ط، )، "الضوء اللامع لأىل القرن التاسع" شمس الدٌين السٌخاكم، :ينظر
 .179-178، ص1، ج(مرجع سبق ذكره)، "الأعلام"الزٌركلي، . 40-36، ص2، ج(د ت

دار ابؼعرفة، بتَكت، د ط، )فؤاد عبد الباقي، : ، تح"فتح الباري شرح صحيح البخاري"ابن حجر،  (2)
 .517، 13، ج(ىػ1379
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الذم قاؿ ( 1)كمن الذين ييلتمس قوبؽم بِواز التًٌبصة التٌفستَية للقرآف آّيد الزبـشرمُّ 
ٌ إلى العرب كحدىم، كإنّا بعث إلى النٌاس لم ييبعثٍ رسوؿ الله :فإف قلتى »: في تفستَه

          بصيعا 

بل إلى الثقلتُ، كىم على ألسنة بـتلفة، فإف لم تكن للعرب حجٌة  [158/الأعراؼ]
بِميع الألسنة أك بواحد  [يقصد القرآف الكرلَ]لا يخلو إمٌا أف ينزؿ ... فلغتَىم ابغجٌة 

منها، فلا حاجة إلى نزكلو بِميع الألسنة، لأف التًٌبصة تنوب عن ذلك كتكفي التٌطويل، 
 لأنٌهم أقرب إليو، فبقي أف ينزؿ بلساف كاحد، فكاف أكٍلى الألسنة لساف قوـ الرٌسوؿ 

فإذا فهموا عنو كتبينوه كتنوقل عنهم كانتشر قامت التًاجم ببيانو كتفهيمو، كما ترل ابغاؿ 

مع ما في ذلك من اتفاؽ أىل  ،كتشاىدىا من نيابة التًاجم في كلٌ أمٌة من أمم العجم

كالأقطار ابؼتنازحة كالأمم ابؼختلفة كالأجياؿ ابؼتفاكتة على كتاب كاحد،  البلاد ابؼتباعدة
 .(2)«...كاجتهادىم في تعلٌم لفظو كتعلٌم معانيو

                                           
أبو القاسم بؿمود بن عمر بن بؿمٌد الزبـشرم ابػوارزمي النحومٌ، كبتَ ابؼعتزلة، ذكر ابن أختو أبو عمرك عامر  (1)

كلد خالي بزبـشر خوارزـ يوـ الأربعاء السابع كالعشرين من رجب سنة سبع كستتُ :"بن ابغسن السمسارم قاؿ
: كاف إماـ عصره كصنف التصانيف البديعة، منها. جار الله، لأنو جاكر مكة زمانا: كاف يقاؿ لو". كأربعمائة

في تفستَ ابغديث، " الفائق"في العربية، ك " المحاجاة بابؼسائل النحوية"في تفستَ القرآف العزيز، ك " الكشٌاؼ"
توفي ليلة عرفة سنة بشاف كثلاثتُ كبطسمائة بِرجانية خوارزـ بعد رجوعو من . في اللٌغة كغتَىا" أساس البلاغة"ك

دار الفكر )بؿمٌد أبو الفضل إبراىيم، : ، تح"إنباه الرواة على أنباه النّحاة" أبو ابغسن القفطي، :يينظر. مكة
ابن خلكاف، . 265، ص03، ج(ـ1982/ىػ1406، 1العربّ، القاىرة، كمؤسسة الكتب الثقافية، بتَكت، ط

مرجع سبق )، "السّير"الذٌىبٌي، . 173، ص05، ج(مرجع سبق ذكره)، "وفيات الأعيان وأنباء أبناء الزّمان"
 .151، ص20، ج(ذكره

 .539، ص02، ج(مرجع سبق ذكره)، "الكشاف عن حقائق غوامض التنزيل"الزبـشرم ، (2)
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النقل من لغة إلى  [تراجم]أفٌ الزٌبـشرم لم يقصد بكلمة " الطيباكم.ع"كيرجٌحي 
كلا نظن أف ىذا الفًطىحٍلى »أخرل، كإنّا قصد بذلك تفستَ القرآف بلغات غتَ العربية، 

 .(1)«يقع في مثل ىذا الالتباس كىو إماـ عصره في اللٌغة كالنحو كالبياف كالتفستَ

إذان كمن خلاؿ ىذا العرض لبعض أقوؿ العلماء القدامى في تربصة معالٍ القرآف الكرلَ 
قوبؽم بِواز ىذا النٌوع من التًٌبصة - كبكلٌ كضوح–تربصة تفستَية معنوية، يتٌضحي لنا 

 .لكلاـ الله تعالى

 ٌِلف اٌؼٍّاء الدؼاصسٌٓ ِٓ اٌرّسجمح اٌرّفعيرٌح ٌٍمسآْ اٌىسٌُ: اٌفسع اٌثأً

كىو كاحد بفن تربصوا القرآف الكرلَ إلى اللغة الفرنسية كطبعت )" بؿمد بضيد الله"يقوؿ 

     كمع أفٌ القرآف نزؿ...»: (تربصتو عدة مرات

كبدا أفٌ القرآف . فإنوٌ يحتاج إلى التٌفاستَ، كىذا لبلاغتو كعمق معانيو [195/الشعراء]

، فإفٌ الله سبحانو يهدم [28/سبأ]      أنزلو الله 

، كىم - كابغمد لله–بو إلى الإسلاـ كثتَا من غتَ العرب، كىؤلاء  يزداد عددىم كلٌ يوـ
 .(2)«يحتاجوف قبل إسلامهم كفي بداية إسلامهم إلى أف يقرأكا القرآف متًبصا إلى لغاتهم

 : يقوؿ الزٌرقالٍ في معرض نقلو لكلاـ غتَه في حق التًبصتتُ ابغرفية كالتٌفستَية

                                           
، أطركحة معدة لنيل شهادة "الضمائر في القرآن الكريم وترجمتها إلى اللّغة الإنجليزية"حفصة نعمامي،  (1)

 .14، ص(2010جامعة ابعزائر، كلية الآداب كاللٌغات، قسم التًٌبصة، )، (عربّ/إبقليزم)الدكٌتوراه في التًٌبصة 
، 2دار الآفاؽ ابعديدة، بتَكت، ط)، "المستشرقون وترجمة القرآن"بؿمٌد صالح البنداؽ،  (2)

 .72-71، ص(ـ1983/ىػ1403
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أما التٌفستَية فميسورة فيما لا يعجز عنو البشر، كابؼعالٍ ابؼرادة من الأصل ...»
كاضحة فيها غالبا، كبؽذا اعتمدكا عليها في التًٌبصات الزٌمنية، كفضٌلها التًاجم كابؼشتغلوف 

 .(1)«بالتًٌبصات على قسيمتها التًٌبصة ابغرفية

ييفهم من ىذا الكلاـ أفٌ الزرقالٍ يرل بِواز التًٌبصة التٌفستَية للقرآف الكرلَ مقارنة 
 .بنظتَتها التًٌبصة ابغرفية

كىذا بؿمٌد حستُ الذٌىبي ييصرحٌي بكل كضوح على جواز التًٌبصة التٌفستَية للقرآف 
العظيم، فبعد أف ساؽ مثالا من القرآف الكرلَ في معرفة مقدار الفرؽ بتُ التًٌبصتتُ ابغرفية 

إذا علم ىذا، أصبح من السٌهل علينا كعلى كل إنساف أف يقوؿ ...»: كالتٌفستَية قاؿ
بِواز تربصة القرآف تربصة تفستَية بدكف أف يتًدٌد أدلٌ تردد، فإفٌ تربصة القرآف تربصة 

تفستَية ليست سول تفستَو للقرآف الكرلَ بلغة غتَ لغتو التي نزؿ ّٔا، كحيث اتفٌقت 
كلمة ابؼسلمتُ كانعقد إبصاعهم على جواز تفستَ القرآف بؼن كاف من أىل التفستَ بدا 
يدخل برت طاقتو البشرية، بدكف إحاطة بِميع مراد الله، فإناٌ لا نشكٌ في أفٌ التًٌبصة 

التٌفستَية للقرآف داخلة برت ىذا الإبصاع أيضا، لأفٌ عبارة التًٌبصة التٌفستَية بؿاذية لعبارة 
فإذا كاف التٌفستَ مشتملا على بياف معتٌ الأصل . التٌفستَ لا لعبارة النٌص القرآلٍ

كشرحو، بحلٌ ألفاظو فيما يحتاج تفهمو إلى ابغل، كبياف مراده كذلك، كتفصيل معناه فيما 
يحتاج للتٌفصيل، كتوجيو مسائلو فيما يحتاج للتٌوجيو، كتقرير دلائلو فيما يحتاج للتٌقرير، 

- أيضا-كبكو ذلك من كلٌ ما لو تعلق بتفهم القرآف كتدبره، كانت التًٌبصة التٌفستَية 
 .(2)«مشتملة على ىذا كلٌو، لأنٌها تربصة للتفستَ لا للقرآف

                                           
 .93، ص(مرجع سبق ذكره)، "مناىل العرفان"الزٌرقالٍ،  (1)
 .22، ص01، ج(مرجع سبق ذكره)، "التّفسير والمفسرون"بؿمٌد حستُ الذٌىبٌي،  (2)
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ىذا، كإفٌ مناع القطاف يبدك أنوٌ يستَ على بكو القوؿ بِواز التًٌبصة التٌفستَية للقرآف 
إفٌ علماء الإسلاـ إذا قاموا بتفستَ القرآف، : كيحق لنا أف نقوؿ»: العظيم، قاؿ في مؤلفٌو

ابؼيسور الراٌجح، ثمٌ يتًجم ىذا التٌفستَ بأمانة كبراعة، فإفٌ ييتوخى فيو أداء ابؼعتٌ القريب 
 بدعتٌ شرح الكلاـ كبياف معناه ،"تربصة تفستَية"أك " تربصة تفستَ القرآف:"ىذا يقاؿ فيو

ا  . كلا بأس بذلك،بلغة أخرل برسالة الإسلاـ إلى البشرية  فإفٌ الله تعالى بعث بؿمٌدن

ًواَْ اٌنبي ٌُثؼثُ إلى لٌِوِ خاصّح ًتُؼثدُ إلى }: كافة على اختلاؼ أجناسها كألوانها

 كالقرآف الذم نزؿ بلغة العرب صار ، كشرط لزكـ الرسالة البلاغي .(1){اٌنّاضِ وافح

سن العربية، أك لا تعرفها  إبلاغو للأمٌة العربية ملزمنا بؽا، كلكن سائر الأمم التي لا بري
 .(2)«يتوقٌف إبلاغها الدٌعوة على تربصتها بلسانها

من خلاؿ ما سبق من عرض لأقواؿ العلماء القدامى كابؼعاصرين يفهم منها أفٌ تربصة 
معالٍ القرآف الكرلَ تربصة تفستَية معنوية أمر جائز شرعا كلا بأس بو، كلا يعتبر تعديا 

على قدسية القرآف العظيم كلا على حرمتو، بل قد يكوف في بعض الأحياف أمرا مطلوبا، 
 .خاصة إذا تعلق الأمر بضركرة نشره ة كتفهيمو لغتَ الناطقتُ باللغة العربية

 

                                           
أُػْطٍِدُ }:  قاؿ أف النبي إشارة إلى ابغديث الذم أخرجو البخارم كغتَه عن جابر بن عبد الله  (1)

ُٔصسِخُْ تاٌِسُّػْةِ َِعِيرَجَ شَيسٍْ، ًَجُؼٍَِدْ ًٌِ الأَزضُْ َِعْجدًِا ًَطَيٌُزًا، فَأٌَُّّاَ زَجًٍُ ِِْٓ : يخَّعْاً ٌَُْ ٌُؼْطَيَُّٓ أَحدٌَ لَثًِْ

اٌصلّاج فٍٍَُْصًَِّ، ًَأُحٍَِّدْ ًٌِ الدَغأَُُِ ًٌََُْ ذَحًَِّ ٌأَِحدٍَ لَثًٍِْ، ًَأُػْطٍِدُ اٌشَّفاَػَحَ، ًَواََْ اٌنَّثًُِّ ٌُثْؼَثُ  أَُِّرًِ أَدْزَوَرْوُ

، رقم "التيمم"، كتاب (مرجع سبق ذكره) ،"صحيح البخاري"البخارم، . {إٌَِى لٌَِِْوِ خاَصَّحً ًَتُؼِثْدُ إٌَِى اٌنَّاضِ ػاََِّحً
 .74، ص01، ج(335)ابغديث 

 .327، ص(مرجع سبق ذكره)، "مباحث في علوم القرآن"مناع القطاف،  (2)
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 أمثهخ ػه انترجمخ انتفسيرٌخ نهقسآن انكسٌم: الدطهت انثبنث
 .سنورد في ىذا ابؼطلب أمثلة للدٌلالة على جواز التًٌبصة التٌفستَية للقرآف الكرلَ

 الدثاه الأوّه 

كينٌا قد رأينا في ابؼبحث الأكٌؿ من ىذا الفصل أمثلة على عدـ جواز التًٌبصة ابغرفية 
الذم -  من سورة الإسراء29كىو الآية -للقرآف العظيم، ككاف من الأمثلة ابؼثاؿ الأكٌؿ 

 .ىنا للتٌمثيل على جواز التًٌبصة التٌفستَية- أيضا–سيكوف مثالنا الأكٌؿ 

أمٌا إذا أردتى تربصة ىذا النٌظم الكرلَ تربصة تفستَية، ...»: يقوؿ الزٌرقالٍ في ىذا ابؼثاؿ
فإنك بعد أف تفهم ابؼراد كىو النٌهي عن التٌقتتَ كالتٌبذير في أبشع صورة منفرة منها، تعمد 

إلى ىذه التًٌبصة فتأتي منها بعبارة تدؿُّ على ىذا النٌهي ابؼراد في أسلوب يتًؾ في نفس 
 كلا عليك من عدـ رعاية الأصل في ،الأثر في استبشاع التٌقتتَ كالتٌبذيرابؼتًجىم بؽم أكبر 

 .(1)«نظمو كترتيبو اللٌفظي

ابؼتًجمي - كما قاؿ الزٌرقالٍ–كبفن قاـ بتًبصة ىذا ابؼثاؿ أك ىذا النٌظم القرآلٍ الكرلَ 
 : ، حيث قاـ بتًبصتو إلى اللٌغة الإبقليزية ىكذا"يوسف علي"

«Make not thy hand tied (like a niggards) to thy neck, nor 

stretch it forth to its utmost seach…» (2). 

                                           
 .92، ص(مرجع سبق ذكره)، "مناىل العرفان"الزٌرقالٍ،  (1)
 Quranترجمات إنجليزية لمعاني القرآن الكريم "، Clay chip Smithكلام شيب بظيث  (2)

translation" ،(د ط، د ت)410ػ ص05، ج. 
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 ًّالدثاه اىثا 

كىو قولو جلٌ كعلا في شأف التٌخفيف على عباده في الزٌكاج بالأىمىة بؼن لم تكن لو 

       : قدرة كاستطاعة من الزٌكاج بابؼسلمة ابغرة

        

   [29/النٌساء.] 

 :في ىذا ابؼثاؿ توفػٌرى لدينا أربعة أنواع من تربصات معالٍ القرآف الكرلَ، كىي

 : M.Marmaduk Pickthall"(1)بؿمد مارماديوؾ بيكتاؿ "  تربصة :أكٌلا

«And whoso is not able to afford to marry free, balieving 

women… ». 

 :  بػ(2)"أرفنغ" كقد تربصها غتَه كابؼتًجًم :ثانيا

                                           
كقد اعتنق الإسلاـ في القدس . ـ1934 عاـ كىي أكٌؿ تربصة قاـ ّٔا مسلم إبقليزم الأصل من أىل السٌنة» (1)

بعد اقتناع منو بصدؽ ىذا الدٌين كتعاليمو، كعاش بتُ ابؼسلمتُ في كل من فلسطتُ كمصر كحيدرآباد بابؽند، 
وقفة مع بعض الترجمات الإنجليزية لمعاني القرآن "، كجيو عبد الرٌبضن. «...كتعلم العربية كالقرآف في القدس

  .14، ص(رجع سبق ذكرهـ)، "الكريم
كىو مسلم كندم معاصر، انتهى من تربصتو عاـ . ( عليتعليم بابغاج ابؼعركؼ)غ أرفن .ب توماس لدكٌتورا (2)

كتيعدُّ تربصتو أكٌؿ تربصة بؼعالٍ القرآف الكرلَ تيكتب بالإبقليزية . ـ، بعد أف أمضى فيها بطسة كعشرين عاما1988
 .الأمريكية، ككاف ىدفو منها تقدلَ معالٍ كتاب الله بؼسلمي أمريكا الشمالية باللٌغة كالأسلوب ابؼألوفتُ عندىم

مجلة البحوث والدّراسات "، "ابؼصطلح الشٌرعي كتربصة معالٍ القرآف الكرلَ" عبد الرٌزاؽ بن عبد آّيد، :يينظر
 .233، ص(، السٌنة الثانية04العدد )، "القرآنية
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«Any of you who can not afford to marry respectable 

believing matrons…». 

 :ثالثا

 Al-kurani Ti A Tumọ si Ede" كما جاءت تربصة الآية الكريدة السٌابقة في 

Yoruba"(1)على النٌحو التٌالي : 

«Ẹnikẹni ti ko ba ni agbara owo lati fẹ ọmọluwabi 
onigbagbọ-ododo adelebọ …». 

 :رابعا
 

 :كأيضا ما ننسى تربصة أخرل للغة اليوربا بؽذه الآية الشٌريفة كىي التًٌبصة ابؼوسومة بػ
"Al-kurani Ọrọ Abẹmi Tootọ"(2)حيث جاءت على ىذا الشكل ،: 

«Ẹnikẹni ti ko ba si ni ikapa owo, lati fẹ (awọn ọmọluwabi) 
awọn olusọ abẹ (wọn) ti wọn jẹ onigbagbọ-ododo…». 

عبد الرزاؽ عبد )كعند إجراء مقارنة سريعة بتُ ىذه التًٌبصات الأربع بقد ما قالو 
" بيكتاؿ"من بتُ ىذه التًٌبصات لم يأت شيء منها موافقا بؼعتٌ الآية غتَ تربصة »: (آّيد

                                           
(1) Al-Kurani Ti A Tumọ si Ede Yoruba""  كقامت (في نيجتَيا)ّٓوعة من علماء بلاد اليوربا ،

كلغة اليوربا من اللٌغات الرئيسة في غرب . ـ1973/ىػ1393بنشرىا رابطة العالم الإسلامي بدكة ابؼكرمة عاـ 
المصطلح الشرعي وترجمة معاني "عبد الرٌزاؽ عبد آّيد،  :يينظر. إفريقيا، كبخاصة في نيجتَيا كبينتُ كتوغو

 .233، ص(مرجع سبق ذكره)، "القرآن الكريم
(2) Al-Kurani Ọrọ Abẹmi Tootọ""  تربصة يورباكية بؼعالٍ القرآف الكرلَ، أعدىا بؾموعة من أساتذة

ربضو الله –الشٌيخ بشتَ أبضد بؿي الدٌين : ابعامعات برت إشراؼ عالم ىندم أقاـ في نيجتَيا مدة من عمره، كىو
،  ابؼرجع السٌابق:يينظر. بابؽند (كتَلا)ـ، من دار نشر في 2003صدرت الطبعة الأكٌلى من التًٌبصة عاـ -. تعالى
 .233ص
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تربصة ] أمٌا الآخركف (1)، كىذا ىو الصٌواب(ابغرائر)في الآية بػ (المحصنات)حيث ترجم 
فلم ييوفقوا لفهم  [أرفنغ كتربصة علماء بلاد اليوربا كالتًٌبصة التي أشرؼ عيها العالم ابؽندم

 .ىذا ابؼصطلح الشٌرعي حسب السٌياؽ، فراحوا يتًبصونو بدا لا يتفق كمعتٌ الآية الكريدة

غتَ كاؼو لنقل مقصد  (respectable)" المحتًمات"ىا ىنا بػ (أرفنغ)فتعبتَ ابؼتًجًم 
الشٌارع من سياؽ ىذه الآية الكريدة، ألا كىو مشركعية الزٌكاج من الإماء بؼن لا قدرة لديو 

في حتُ أفٌ التًبصتتُ باللٌغة اليورباكية فيها لفظ . على الزٌكاج من ابغرائر، بزفيفا لو كرخصة
" الثيبات"، لكن يكمن الإشكاؿ في إضافة تربصة علماء بلاد اليوربا لفظة "ابغرائر"
(onigbagbọ-ododo) فكأفٌ الأمر لا يشمل "ابغرائر الثيبات: "إلى ابؼعتٌ، أم ،

أمٌا في التًٌبصة الأختَة فقد كيضع لفظ -. كىذا غتَ صحيح بلا شك–ابغرائر الأبكار 
، فكأنوٌ إضافة إلى ابؼعتٌ كليس من ((awọn ọmọluwabiبتُ قوستُ " ابغرائر"

 .(2)«صميمو، كالأمر بخلاؼ ىذا

  الدثاه اىثاىث

       : يقوؿ الله جلٌ كعلا في سورة النساء

   [23/النساء.] 

                                           
، 1مؤسسة الرٌسالة، ط)أبضد بؿمود شاكر، : ، تح"جامع البيان في تأويل القرآن"الطبرم،  (1)

سامي بن بؿمٌد سلامة، : ، تح"تفسير القرآن العظيم" ابن كثتَ، .208-182، ص8، ج(ـ2000/ىػ1420
زاد المسير في "ابن ابعوزم، . 265-247، ص2، ج(ـ1999/ىػ1420، 2دار طيبة للنشر كالتوزيع، ط)

-393، ص1، ج(ىػ1422، 1دار الكتاب العربّ، بتَكت، ط)عبد الرٌزاؽ ابؼهدم، : ، تح"علم التّفسير
394. 

، (مرجع سبق ذكره)، "المصطلح الشرعي وترجمة معاني القرآن الكريم"عبد الرزاؽ عبد آّيد،  :يينظر (2)
 .243-242ص
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ظىر على ابؼرء فعلو في باب النٌكاح ابعمع بتُ الأختتُ : ذكرت الآية الكريدة أفٌ بفا يحي
. ثم تزكٌج بأختها بعد ذلك( 1)في كقت كاحد، إلا أف يكوف قد طلٌق امرأة طلاقا بائنا

 .فهذا حلاؿ لا إشكاؿ فيو

 : تربصة الآية السٌابقة تربصة تفستَية صحيحة، كىي" بيكتاؿ"كقد استطاع 

«And (it is fordidden unto you) that ye should have 
two sisters together, except what hath already happened 
(of that nature) in the past»(2). 

 الدثاه اىزابع 

       :يتمثل في تربصة قولو جل كعزٌ 

 .[48/الفرقاف]

 .مرة كاحدة في القرآف الكرلَ كلّْو في ىذه الآية فقط (ماء طهور)فقد كردت عبارة 

 :كقد جاءت تربصتها إلى الإبقليزية تربصة تفستَية بػ

                                           
كىو على .  ىو الذم لا رجعة فيو إلا بدهر كعقد جديدين:Irrevocable divorceالطلاؽ البائن  (1)

 :نوعتُ
كىو طلاؽ غتَ ابؼدخوؿ ّٔا طلقة كاحدة أك طلقتتُ،  ":Revocable divoreeبائن بينونة صغرل (أ

 ".كمضي عدة ابؼدخوؿ ّٔا بعد كاحدة أك طلقتتُ
كىو الذم يكوف بعد الطلقة الثالثة، كعندئذ  ":Irrevocable on final divorceبائن بينونة كبرل (ب

دار )، "معجم لغة الفقهاء"بؿمٌد ركاس قلعجي كبؿمٌد صادؽ قنيبي، ". لا يحق بؽا الرجعة حتى تنكح زكجا غتَه
 .101، ص(ـ1988/ىػ1408، 2النفائس للطباعة كالنشر كالتوزيع، ط

 .249، ص(مرجع سبق ذكره)، "المصطلح الشرعي وترجمة معاني القرآن"عبد الرزاؽ عبد آّيد،  (2)
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«And we send down purifying water from the sky» 

لاختيار عبارة مناسبة لتًبصة - بعدما فهم ابؼعتٌ ابؼراد من الآية–" بيكتاؿ"كقد كيفٌق 
 .(1)"ماء يتطهر بو: "اللٌفظ، إذ قاؿ

 

 

 

 

 

 

 

                                           
 .258، ص(مرجع سبق ذكره)، "المصطلح الشرعي وترجمة معاني القرآن" عبد الرزاؽ عبد آّيد، (1)
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 الدبحث انثبنث

شسوط الدترجِم وانترجمخ الدقجىنخ وأهمٍخ هري الأخيرح مغ ذكس 
 تسجمبد نمىذجٍخ لدؼبوً سىزح انفبتحخ ثهغبد ػبلدٍخ مختهفخ

: كيحوم ثلاثة مطالب

 شسوط الدترجِم وانترجمخ الدقجىنخ: الدطهت الأول

تسجمبد نمىذجٍخ نسىزح انفبتحخ ثهغبد : الدطهت انثبوً
 ػبلدٍخ مختهفخ

 أهمٍخ تسجمبد مؼبوً انقسآن انكسٌم: الدطهت انثبنث
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 شسوط الدترجِم وانترجمخ الدقجىنخ: الدطهت الأوّل
لقد رأينا فيما سبق من ىذا البحث فيما يتعلق بحكم التًٌبصة التٌفستَية على أنٌها جائزة 

 -.بدتقدٌميهم كمعاصريهم–عند أكثر علماء ىذه الأمٌة 

كلكن ىذا ابعواز ليس جوازا مطلقا دكف قيود تستٌَه أك ضوابط بركمو، بل ىناؾ 
ضوابط كشركط كضعها العلماء في حقٌ التًٌبصة التٌفستَية، تكوف معها في أم لغة أردنا 

تربصة معالٍ القرآف الكرلَ إليها، حتى تكوف تربصة صحيحة مقبولة كتكسبها طابع 
 .الإباحة كابعواز

 ماىي ىذه الضٌوابط كالشٌركط؟: كالسٌؤاؿ ابؼطركح

 كىل ىناؾ معايتَ كشركط يجب أف تتوفر في الذم أراد التٌصدر كالعمل على تربصة معالٍ 
القرآف العظيم؟ أك يحقٌ لأمٌ إنساف بلغ درجة معينة من الثقافة كالتٌعليم أف يخوٌؿ لو ىذا 

 العمل الكبتَ في شأف أعظم كتاب نزؿ على كجو الأرض للنٌاس أبصعتُ؟

 .من خلاؿ ىذا ابؼبحث- إف شاء الله–ىذا ما سنحاكؿ الإجابة عنو 

 شسوط انترجمخ الدقجىنخ: أولّا
لقد ذكر العلماء شركطا لتًبصة معالٍ القرآف الكرلَ حتى تكوف في حكم ابعواز، 

 :كىي

 .كفاءي التًبصة بِميع معالٍ الأصل كمقاصده على كجو مطمئن .1
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 أفك بحيث يدكن أف يستغتٍ ّٔا عنو ؛أف تكوف صيغة التًٌبصة مستقلة عن الأصل .2
 .(1)كأنوٌ لا أصل ىناؾ كلا فرع، برلٌ بؿلٌو

أف تكوف التًبصة على شريطة التفستَ، لا ييعوَّؿي عليها إلا إذا كانت مستمىدٌة من  .3
الأحاديث النٌبوية، كعلوـ اللٌغة العربية، كالأصوؿ ابؼقررة في الشٌريعة الإسلامية، فلا بيدَّ 

 . ؾللمتًجم من اعتماده في استحضار معتٌ الأصل على تفستَ عربّ مستمىد من ذؿ
أمٌا إذا استقلٌ برأيو في استحضار معتٌ القرآف، أك اعتمد على تفستَ ليس مستمىدان من 
ان  تلك الأصوؿ، فلا بذوز تربصتو كلا ييعتدٌ ّٔا، كما لا ييعتدٌ بالتٌفستَ إذا لم يكن مستمدى

 .من تلك ابؼناىل، معتمدان على ىذه الأصوؿ
كىذا حسن ] ، ثم يؤتى بعده بتفستَه[كىذا أمر مطلوب] أف يكتب القرآف أكٌلان  .4
، ثم يتبع ىذا بتًبصتو التٌفستَية حتى لا يتوىٌم متوىم أفٌ ىذه التًٌبصة تربصة حرفية [جدِّا

 .(2)للقرآف

إفٌ العلماء نهوا عن كتابة »: (أحكاـ تربصة القرآف الكرلَ)كىذا الشٌرط قد نػيبٌو عليو في 
ألفاظ القرآف الكرلَ بغتَ ابغركؼ العربية؛ إذ إفٌ ذلك قد يؤدٌم إلى ضياع الأصل العربٌّ 
كإلى برريف اللٌفظ، فيتبع ذلك تغتٌَ ابؼعتٌ عن الأصل، كبؽذا فلا بيدَّ من الانتباه إلى ألا 

 .(3)إلا باللٌغة العربية- عند التًٌبصة–تيكتب الآيات 

                                           
 .93، ص02، ج(مرجع سبق ذكره)، "مناىل العرفان"الزرقالٍ، :  من2ك1الشٌرطاف  (1)

 .24-23، ص(مرجع سبق ذكره)، "التفسير والمفسرون"بؿمٌد حستُ الذٌىبي، :  من4ك3 الشٌرطاف  (2)
 .37، ص(مرجع سبق ذكره)، "أحكام ترجمة القرآن الكريم"العلوش،  (3)
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تربصة : "كبفاٌ ييندبي لو في مثل ىذا العمل العظيم، أف تسمٌى مثل ىذه التًٌبصة .5
، حتى لا يحصل الغلط كالالتباس "تفستَ القرآف الكرلَ بلغة كذا"أك " تفستَ القرآف الكرلَ

 .(1)على أنو ىو الأصل من القرآف الكرلَ

ىذه ىي شركط تربصة معالٍ القرآف الكرلَ حتى تكوف صحيحة مقبولة، فما ىي 
 شركط ابؼتًجًم؟

 شسوط الدترجِم: ثبوٍب
 :ينبغي بؼتًجم القرآف آّيد أف يتحلى بشركط، ىي

 .لغة الأصل كلغة التًٌبصة: معرفة ابؼتًجًم لأكضاع اللٌغتتُ .1
 .(2)معرفتو لأساليبهما كخصائصهما .2
 أف يكوف ابؼتًجًم بعيدان عن ابؼيل إلى عقيدة زائفة بزالف ما جاء بو القرآف .3
، كىذا شرط في ابؼفسّْر أيضان؛ فإنوٌ لو ماؿ كاحد منهما إلى عقيدة فاسدة لتسلَّطت الكرلَ
جىم كقد تػيرٍجًم كفقان بؼيولو،  على تفكتَه، فإذا بابؼفسَّر كقد فيسّْر طبقان بؽواه، كإذا بابؼتًي

 .(3)ككلاهما يبعد بذلك عن القرآف كىداه
حسني النيٌة كصحٌة ابؼقصد؛ فابؼتًجًم لكلاـ ربٌ : كبفاٌ ييستحسىني في حقٌ ابؼتًجًم .4

ٌـ، كإسداء ابؼعركؼ لصالح  العابؼتُ أكلى النٌاس بالاتٌصاؼ بحسن النيٌة، كنشر ابػتَ العا
 .(4)ابؼسلمتُ كغتَ ابؼسلمتُ

                                           
 .37، ص(مرجع سبق ذكره)، "أحكام ترجمة القرآن الكريم"العلوش، (1)
 .93، ص02، ج(مرجع سبق ذكره)، "مناىل العرفان"الزٌرقالٍ، :  من2ك1الشٌرطاف  (2)
 .24، ص(مرجع سبق ذكره)، "التفسير والمفسرون"بؿمٌد حستُ الذٌىبي،  (3)
 .342، ص(مرجع سبق ذكره)، بتصرؼ، "مباحث في علوم القرآن"مناع القطاف،  (4)
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يجب مراعاتها بؼن يريد أف ييفسّْر القرآف بغتَ لغتو، تفستَان   الشٌركط التيمىذه ق»
 .(1)«يسلم من كلٌ نقد ييوجَّو، كعيب ييلتمسى 

 تسجمبد نمىذجٍخ نسىزح انفبتحخ ثهغبد ػبلدٍخ مختهفخ: الدطهت انثبوً
سنورد في ىذا ابؼطلب تربصة معالٍ سورة الفابرة بعدٌة لغات عابؼية متنوعة، كىذا لأفٌ 

ٌـ القرآف العظيم، كالسٌبع ابؼثالٍ ، كأكٌؿ سورة في التًٌتيب ابؼصحفي لسور (2)الفابرة تعتبر أ
بصغتَىم ككبتَىم يحفظوف ىذه - إف لم أقل كلهم–القرآف الكرلَ، كلأفٌ غالبية ابؼسلمتُ 

 .السٌورة العظيمة، التي فيها من الفضائل كابؼميٌزات ما الله بو عليم

 (3)(ابؼستشرقوف كتربصة القرآف الكرلَ)علما بأفٌ ىذه التًٌبصات مأخوذة من كتاب 
 .حيث كانت متنوعة بتُ الإبقليزية كالفرنسية كالبرتغالية كالصٌينية كابؽندية كغتَىا

 

 

 

                                           
 .24، ص(مرجع سبق ذكره)، "التفسير والمفسرون"بؿمٌد حستُ الذٌىبي،  (1)

      :قىاؿى اللهي تػىعىالىى في سيورىةً ابغًٍجٍرً بـيىاطًبنا خىاتمىى الٍأىنبًٍيىاءً كىالٍميرٍسىلًتُى  (2)

  [87/ابغجر.] ًةً عىن كىقىدٍ ثػىبىتى في ابغىٍدًيثً الصَّحًيحً كىالٍآثىارً الصَّحًيحى

ابىةً كىالتَّابًعىتًٍُ  وٍنًهىا مىثىالٍى : الصَّحى ثىالٍى ىًيى سيورىةي الٍفىابًرىةً، كىمىعٍتٌى كى أىنػَّهىا تػيثػىتٌَّ كىتػيعىادي في كيلّْ رىكٍعىةو مًنى : أىفَّ السَّبٍعى الٍمى
ةً لًفىرٍضًيَّتًهىا فًيهىا، كىقًيلى مىعٍنىاهي  بؿمٌد رشيد  :يينظر. أىنػَّهىا يػيثػٍتٌى فًيهىا عىلىى الًله تػىعىالىى بدىا أىمىرىهي، كىقًيلى غىيػٍري ذىلًكى : الصَّلاى

 .79، ص01، ج(ـ1990ابؽيئة العامٌة ابؼصرية للكتاب، د ط، )، "تفسير المنار"، رضا
 .229-192 ص،(مرجع سبق ذكره)، "المستشرقون وترجمة القرآن الكريم" بؿمٌد صالح البنداؽ، (3)
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 أهمٍخ تسجمخ مؼبوً انقسآن انكسٌم: الدطهت انثبنث
بعض ابعوانب التي تتعلٌق بأهميٌة تربصات معالٍ - إف شاء الله–سنذكر في ىذا ابؼطلب 

 .القرآف الكرلَ

 تزجمت ٍعاًّ اىقزآُ اىنزٌٌ ٍِ اىدعّىة باىقزآُ اىنزٌٌ: اىفزع الأوّه

صلى - النٌبي الأكرـ سبيلي اية للبشر بصيعا كإلى ما فيو من ابؽد الكرلَ  بالقرآفالدٌعوة
 الصٌلاةعليو -أمره الله تعالى بذلك في بؿكم كتابو، فكاف فقد ، -الله عليو كسلم

 ابؼبلٌغ  فهو، كبيانو للناس كحيان يوحىكقولوكاف ىديو كيدعو بالقرآف كينذر بو، - كالسٌلاـ
         :زكاه ربوٌ عزٌ كجلٌ بقولوكقد  ،عن الله تعالى

    [04-03/النجم.] النٌبوية لازمة لفهم السٌنة كلذلك كانت 
. القرآف
      :القوؿ في تأكيل قولو تعالى »: آخر آية من سورة إبراىيم ابن جرير الطٌبرم فيقاؿ
           

    [52/إبراىيم.] 
ىذا القرآف بلاغ للناس، أبلغ اللهي بو إليهم في ابغجٌة عليهم، كأعذر : يقوؿ تعالى ذكره

كلينذركا عقاب الله، : يقوؿ (  ).إليهم بدا أنزؿ فيو من مواعظو كعبره

: يقوؿ .(     ) كيحذركا بو نقماتو، أنزلو إلى نبيو
كليعلموا بدا احتجٌ بو عليهم من ابغجج فيو أنّا ىو إلو كاحد، لا آبؽة شتى، كما يقوؿ 

ابؼشركوف بالله، كأف لا إلو إلا ىو الذم لو ما في السماكات كما في الأرض، الذم سخر 
بؽم الشمس كالقمر كالليل كالنهار كأنزؿ من السماء ماء فأخرج بو من الثمرات رزقا بؽم، 
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  ). كسخر بؽم الفلك لتجرم في البحر بأمره كسخر بؽم الأنهار

) كليتذكٌر فيتعظ بدا احتجٌ الله بو عليو من حيججو التي في ىذا القرآف، : يقوؿ
فينزجر عن أف يجعل معو إبؽا غتَه، كييشٍرؾً في عبادتو شيئا سواه أىلي ابغجى كالعقوؿ، 
فإنٌهم أىل الاعتبار كالادكٌار دكف الذين لا عقوؿ بؽم كلا أفهاـ، فإنٌهم كالأنعاـ بل ىم 

حدٌثتٍ  :ذكر من قاؿ ذلك. كبنحو الذم قلنا في ذلك، قاؿ أىل التأكيل .أضلٌ سبيلا
: قاؿ (  )قاؿ ابن زيد، في قولو : أخبرنا ابن كىب، قاؿ: يونس، قاؿ

     ) .بالقرآف: قاؿ (  )،القرآف

  )»(1). 
عٍتي أىبىا الكرـ :لىفًيُّ سٌ اؿى ابغىٍافًظي أىبيو طىاىًرو اؿؽى : فىائًدىةه »: جاء في البرىاف للزٌركشي  بظىً

ا تػىرٍبصىىةي كًتىابً اللَّوً  ادى كىسيئًلى كيلُّ كًتىابو لىوي تػىرٍبصىىةه فىمى     : فػىقىاؿى ؟النٌحوم ببًػىغٍدى

   (2) (3). 

 في اىتبيٍغ واىدعّىة  تزجمت ٍعاًّ اىقزآُ اىنزٌٌ ٍتابعت ىيزّسىه : اىثاًّاىفزع
  ىو ىداية الله لعباده ىذا الوحيٌ الوارد في كتاب الله تعالى كابؼبتَُّ بسنة ابؼصطفى 

 .مؤمنهم ككافرىم

 :       كقد قاؿ تعالى لنبيٌو بؿمٌد 

        [67/ابؼائدة.] 

                                           
. 57، ص17، ج(مرجع سبق ذكره)، "جامع البيان في تأويل القرآن" الطٌبرم، (1)
. 282، ص1، ج(مرجع سبق ذكره)، "البرىان في علوم القرآن" الزٌركشي، (2)
د ط، د ت، د ـ )، "مواصفات التّرجمة المعدّة للاستعمال في مجال الدّعوة" إبراىيم صالح ابغميداف، (3)

. 05-04، ص(ف
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     : بتبيينو للنٌاس فقاؿ سبحانو كتعالى عزٌ كجلٌ كأمره

        [44/النحل.] 

تٍَِّغٌُا ػَنًِّ ًٌٌََْ آٌَحً، ًَحَدِّثٌُا ػَْٓ  }:أمٌتو بالتٌبليغ عنو فقاؿ- عليو الصٌلاة كالسٌلاـ-كأمر 

 . (1){تَنًِ إِظْسَائًٍَِ ًلَاَ حَسَجَ، ًََِْٓ وَربََ ػًٍَََّ ُِرَؼَِّّدًا، فٍٍََْرَثٌََّأْ َِمْؼَدَهُ َِِٓ اٌنَّازِ

ألَاَ ٌٍُِثٍَِّغِ اٌشَّاىِدُ ِِنْىُُُ  }:في حىجَّة الوداع- عليو الصٌلاة كالسٌلاـ-كقاؿ 

 .(2){اٌغَائِةَ
: قاؿ تعالى.  مطالبوف بالدٌعوة إلى ىديو كاقتفاء سنٌتو-عليو الصٌلاة كالسٌلاـ-كأتباعيو 

           

  [.108/يوسف]
كتأتي تربصة معالٍ الكتاب الكرلَ إلى اللٌغات الأخرل لتعريف الآخرين ّٔذا الوحي، 

كمالا »كتبيينو بؼن لا يفهم اللٌساف العربّ، كذلك من تبليغ النٌاس بدين الله كدعوتهم إليو، 
  .«يتم الواجب إلا بو فهو كاجب

فمن دخل في الإسلاـ أك أراد الدٌخوؿ فيو فقيرئ عليو »: ابن حجر العسقلالٍ يقوؿ
القرآف فلم يفهمو فلا بأس أف يعرٌب لو لتعريف أحكامو أك لتقوـ عليو ابغجٌة فيدخل 

. (3)«فيو
كالصٌحابة بؼا استغنوا عن النٌحو كاحتاج إليو من بعدىم؛ صار بؽم : »ابن تيميةؿ قا

، من الكلاـ في قوانتُ العربية ما لا يوجد مثلو للصٌحابة لنقصهم ككماؿ الصٌحابة
ككذلك صار بؽم من الكلاـ في أبظاء الرجاؿ كأخبارىم ما لا يوجد مثلو للصحابة؛ لأفٌ 

                                           
ماذكر عن بتٍ "، باب "أحاديث الأنبياء" كتاب ،(مرجع سبق ذكره)، "صحيح البخاري" البخارم، ( (1

(. 3461)، رقم ابغديث 170، ص04 ج،"إسرائيل
(. 105)، رقم ابغديث 33، ص01 ج،"ليبلغ العلم الشاىد الغائب"، باب "العلم" كتاب  ابؼرجع السابق،( (2
 .517، ص13، ج(مرجع سبق ذكره)، "فتح الباري شرح صحيح البخاري" ابن حجر، ( (3
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ىذه كسائل تطلب لغتَىا؛ فكذلك كثتَ من النظر كالبحث احتاج إليو كثتَ من ابؼتأخرين 
 ككذلك تربصة القرآف بؼن لا يفهمو بالعربية يحتاج إليو من لغتو .كاستغتٌ عنو الصٌحابة
ككذلك كثتَ من التٌفستَ ، كالصٌحابة بؼا كانوا عربان استغنوا عن ذلك، فارسية كتركية كركمية

. (1)«كالغريب يحتاج إليو كثتَ من النٌاس كالصٌحابة استغنوا عنو
كأمٌا بـاطبة أىل الاصطلاح باصطلاحهم »: (درء تعارض العقل كالنقل) في كقاؿ

كلغتهم فليس بدكركه إذا احتيج إلى ذلك، ككانت ابؼعالٍ صحيحة كمخاطبة العجم من 
 فإفٌ ىذا جائز حسن للحاجة، كإنٌّا كرىو الأئمة إذا ،الرٌكـ كالفرس كالتًٌؾ بلغتهم كعرفهم

ككذلك  ،كلذلك يتًجم القرآف كابغديث بؼن يحتاج إلى تفهمو إياه بالتًٌبصة...لم يحتج إليو
يقرأ ابؼسلم ما يحتاج إليو من كتب الأمم ككلامهم بلغتهم، كيتًبصها بالعربية، كما أمر 
النبي صلي الله عليو كسلم زيد بن ثابت أف يتعلم كتاب اليهود، ليقرأ لو، كيكتب لو 

. (2)«ذلك حيث لم يأبسن اليهود عليو
بل يذىب البعض إلى أف دعوة القرآف يتوقف تبليغها كتفهيمها الأمم غتَ العربية على 

     : كيستدلٌوف بنصوص من مثل قولو تعالى،تربصة معالٍ القرآف

      [19/الأنعاـ .] كعليو فلا يتأتى إنذار
. (3)الأمم غتَ العارفة بلغة القرآف إلا بتًبصتو إلى لغتهم

 
 

                                           
جامعة الإماـ )بؿمٌد رشاد سالم، : ، تح" السّنة النبوية في نقض كلام الشّيعة القدريةمنهاج" ابن تيمية، ( (1

 .205، ص08، ج(ـ1986/ىػ1406، 1بؿمٌد بن سعود الإسلامية، ط
جامعة الإماـ بؿمٌد بن سعود الإسلامية، )بؾمد رشاد سالم، : ، تح"درء تعارض العقل والنقل" ابن تيمية، ( (2
. 44، ص01، ج(ـ1991/ىػ1411، 2ط

،  (مرجع سبق ذكره)، "مواصفات التّرجمة المعدة للاستعمال في مجال الدعوة"إبراىيم صالح ابغميداف،  (3) 
. 05-04ص
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  والدسيَيناىتّزجمت اىصّحٍحت فهٌ صحٍح عِ الإسلاً:  اىثاىثاىفزع
إفٌ القياـ بالتًٌبصة الصٌحيحة بؼعالٍ القرآف الكرلَ كفق منهج مبتٌٍ على ما ثبت عن 

 رضواف الله عليهم، يقطع الطريق  الكراـكفهم صحابتو، رسوؿ الله صلى الله عليو كسلم
ككم نيشر من تربصات برمل ضلالات ، على أىل الأىواء كالبدع كاجتهادات غتَ ابؼؤىلتُ

ككانت سببان في البعد عنو كردّْ دعوتو، سواء أكاف من ذلك بقصد ، تسيء إلى الإسلاـ
. (1)أـ بسبب ابعهل الذم لا يينتًج إلٌا جهلان ، الإساءة كالتٌضليل

الإبقليزية :  من أهٌمها ،كلقد عيرفتٍ تربصات عديدة للقرآف الكرلَ إلى لغات شتى
مليئة  كالفرنسية كالأبؼانية كالإيطالية كالتًكٌية كالأردية كابؽندية كالفارسية كالبشتو كغتَىا

بالأغلاط كالأخطاء الفاحشة، كلا شك أفٌ لذلك أثره في القارئ بؽذه التًٌبصات ابؼغلوطة 
بفا يكوف سببان في تشويو فهمو بؽذا الدٌين ككحي ربٌ العابؼتُ، كبالتٌالي عدـ إقبالو عليو 

. كقبولو
كإنٌك لتعجب من جهود عدد كبتَ من ابؼستشرقتُ شرقان كغربان في تربصة معالٍ القرآف 

؛ كبىذٍبؽم أقصى ابعهود (2)رغم كلٌ الصٌعوبات اللٌغوية كالزٌمنية، لأجزاء منو الكرلَ كاملا أك
 في مقابل ضعف ابؼسلمتُ كقلٌة ،كالقياـ بالأسفار كإجراء التٌحقيقات كابؼراجعات

جهودىم التي ينبغي أف يبذلوىا لكتأّم ككحي رٌّٔم؛ بفاٌ جعل لتًبصات أكلئك 
ابؼستشرقتُ مكانة الصٌدارة في ابؼكتبات العامٌة كالتٌجارية على سوء كثتَ منها من كجهة 

. إسلامية
 عاـ التي أصدرىاGeorge Sale"  جورج سيل"ة جاء في بعض الدراسات أفٌ ترجم

 سادت أكركبا كأمريكا قرابة قرنتُ من الزٌماف، كقد اعتمد (قرآف بؿمٌد )ـ كبظاٌىا1734
كارتكزت ، ـ1698 التي صدرت عاـ "Marracciماراكسي "في تربصتو على تربصة 

، كأفٌ ىدفو ىو إخضاع النٌاس ؟-عليو الصٌلاة كالسلاـ-على أفٌ القرآف من كضع بؿمٌد 
                                           

. 07،ص(مرجع سبق ذكره)،"مواصفات التّرجمة المعدة للاستعمال في مجال الدعوة" إبراىيم ابغميداف،  (1)
، 1دار ابؼؤرخٌ العربّ، بتَكت، ط)، "المستشرقون والدراسات القرآنية"بؿمٌد حستُ الصٌغتَ،  (2)

. 54-45، ص(ـ1999/ىػ1420
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عارضها بعض ابؼؤرختُ الفرنسيتُ - رغم انتشارىا كقبوؿ الكثتَين بؽا-كلسوئها  !بالسٌيف
، لكنٌو ىوجم كاتٌهم بأنوٌ نصب نفسو مدافعان "ىنرم دك بولنفيلييو"بزعامة ابؼؤرخ الفرنسي 

!. (1)عن الإسلاـ من أجل برطيم ختَ الكاثوليكية
كقد طبعت ،  متعصبة مينكرة للقرآف"ماراكسي" مثل تربصة "سيل"كأتت تربصة جورج 

، ـ1742ركية عاـ االدٌلً: كبست تربصتها من الإبقليزية إلى اللٌغات، أكثر من ثلاثتُ مرةٌ
كالسٌويدية ، ـ1792كالرٌكسية عاـ ، ـ1764كالأبؼانية عاـ ، ـ1750كالفرنسية عاـ 

ثمٌ توالت تربصات أخرل بالإبقليزية اعتمدت  .ـ1902كالبلغارية عاـ ، ـ1814عاـ 
. على ىذه التًٌبصة السيئة

أفنستغرب بعد ذلك أف يسود العالم الغربّ كالشٌرقي ذلك الفهم ابؼشوش كابؼغلوط عن 
! الإسلاـ كنبي الإسلاـ عليو أفضل الصٌلاة كالسلاـ؟

إفٌ ذلك يؤكد عظم ابؼسؤكلية التي على ابؼسلمتُ في ضركرة ككجوب التٌبليغ الصٌحيح 
 إلى صحة الفهم -بإذف الله-بؽذا الكتاب الكرلَ من خلاؿ التًٌبصات ابؼوثوقة التي تؤدم 

. (2)بدلان من تلك التًٌبصات ابؼغلوطة، عن ىذا الدٌين

لدسيَين أحناً اىقزآُ اىنزٌٌ ه  تعيٌٍاىتّزجمت:  اىزّابعاىفزع
من الأمور ابؼعلومة أفٌ عدد ابؼسلمتُ في ىذا العصر من غتَ العرب يفوؽ أعدادىم 

 كاللٌغة .كبفا يؤسف لو أفٌ كثتَا منهم لا يتكلموف باللٌغة العربية كلا يفهمونها، من العرب
كلربٌدا رأيت من يستطيع قراءة القرآف قراءة حرفية، لكنٌو لا يكاد يفقو ، العربية لغة القرآف

 . [كىذا للأسف الشديد منتشر في بلادنا]، معانيو
 لأفٌ ذلك ؛إفٌ تعلٌم اللٌغة العربية ضركرة لكلٌ مسلم يقدر على ذلك: كلذلك نقوؿ

. جزء من الدٌين فهي الآلة كالوعاء الذم بو يعرؼ الدٌين كيفهم

                                           
. 106، ص (مرجع سبق ذكره)، "المستشرقون وترجمة القرآن الكريم" بؿمٌد صالح البنداؽ،  (1)

 ،(مرجع سبق ذكره)، "الدعوةمجال  في  للاستعمالمواصفات التّرجمة المعدة"ابغميداف،   إبراىيم (2)
. 08ص
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بظعت بؿمٌد بن » :(اقتضاء الصٌراط ابؼستقيم بؼخافلة أصحاب ابعحيم)جاء في 
بذارا، كلم تزؿ : بٌظى الله الطاٌلبتُ من فضلو في الشٌراء كالبيع »:إدريس الشٌافعي يقوؿ

 من بوالعرب تسمٌيهم التٌجار، ثمٌ بظاٌىم رسوؿ الله صلى الله عليو كسلم بدا بٌظى الله 
 رجل ل اسم من أبظاء العجم، فلا بكبُّ أف ييسمٌ (السٌماسرة)التٌجارة بلساف العرب، ك

يعرؼ العربية تاجرا، إلا تاجرا، كلا ينطق بالعربية فيسمٌى شيئا بأعجمية، كذلك أفٌ 
بو كتابو العزيز، كجعلو لساف خاتم  اللٌساف الذم اختاره الله عزٌ كجلٌ لسافي العرب، فأنزؿ

ينبغي لكلٌ أحد يقدر على تعلٌم العربية :  كبؽذا نقوؿ،أنبيائو بؿمٌد صلى الله عليو كسلم
أف يتعلٌمها؛ لأنوٌ اللٌساف الأكلى بأف يكوف مرغوبا فيو من غتَ أف يحرـ على أحد أف 

. (1)«ينطق بأعجمية
حتٌى يتحقٌق شيء من ذلك لا بيدَّ من تفقيو ابؼسلمتُ بدينهم كتعليمهم رسالة  لكن

لا يتأتٌى مع من لا يفهم منهم لغة  كذلك، الآمرة بالتٌوحيد كالنٌاىية عن الشٌرؾ، رٌّٔم
. القرآف إلا بالتًٌبصة إلى لغاتهم

بي عىلىى ،لىيٍسى فػىهٍمي كيلّْ آيىةو مًنى الٍقيرٍآفً فػىرٍضنا عىلىى كيلّْ ميسٍلًمو »:  ابن تيميةقاؿ  كىإًنَّّىا يجىً
ا بفيٍكًنه بعىًمًيعً الٍأيمىمً ،الٍميسٍلًمً أىفٍ يػىعٍلىمى مىا أىمىرىهي اللَّوي بًوً كىمىا نػىهىاهي عىنٍوي بأًىمّْ عًبىارىةو كىانىتٍ   كىىىذى

يعي أىصٍنىاؼً الٍعىجىمً مًنى الٍفيرٍسً كىالتػُّرٍؾً كىابٍؽنًٍدً كىالصَّقىالبًىةً كىالٍبػىرٍبىرً  ًـ بصىً ا دىخىلى في الٍإًسٍلاى  ،كىبًؽىذى
ءً مىنٍ يػىعٍلىمي اللٌسافى الٍعىرىبَّّ كىمًنػٍهيمٍ مىنٍ يػىعٍلىمي مىا فػىرىضى اللَّوي عىلىيٍوً   كىقىدٍ ،التًٌبصةبكىمًنٍ ىىؤيلاى

مٍنىا أىنَّوي يجىيوزي تػىرٍبصىىةي الٍقيرٍآفً في غىتًٍَ الصٌلاة كىالتػَّعٍبًتَي كىمىا يجىيوزي تػىفٍسًتَيهي باًتػّْفىاؽً  قىدَّ
 .(2)«الٍميسٍلًمًتُى 

 لذلك فإفٌ تربصة الكتب الشٌرعية كمن أهٌمها تفاستَ القرآف الكرلَ كشركح السٌنة 
إف لم يقم بو أىل ، بل ىو كاقع مشاىد، النٌبوية ككتب العقائد كالأحكاـ؛ أمر لا بيدَّ منو

                                           
. 521، ص01، ج(مرجع سبق ذكره)، "اقتضاء الصّراط لمخالفة أصحاب الجحيم" ابن تيمية، (1)

. 67، ص02، ج(مرجع سبق ذكره)، "الجواب الصحيح لمن بدل دين المسيح" ابن تيمية، (2)
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كىنا ملحوظتاف نلفت الأنظار إليهما في  .(1)السٌنة كالاتبٌاع قاـ بو أىل البدعة كابؼخالفة
: ىذا ابؼوضوع

- كمنها  تفاستَ القرآف-ىناؾ الكثتَ من ابؼصنٌفات الشٌرعية باللٌغة غتَ العربية  :الأيكلى
في بعض البيئات الإسلامية مثل البيئات ابؼتحدثة بالأردية أك الفارسية؛ كىذه ابؼصنٌفات 

ينبغي النٌظر إليها في إطار التًٌبصات؛ من حيث إفٌ ابؼصنف قد نقل ابؼعالٍ كابؼصطلحات 
كلذا ينبغي اعتبارىا ، الشٌرعية الواردة في الكتاب كالسٌنة من اللٌغة العربية إلى تلك اللٌغة

عند النٌظر في التًٌبصات أك عند البحث في ابؼناسب منها للنٌشر كالتٌوزيع كعدـ الاقتصار 
. على ما ترجم من أصل عربّ

 إفٌ البيئات الإسلامية ابؼتحدٌثة باللٌغة غتَ العربية تتفاكت من حيث الكمُّ :الثانية
باللٌغة - مثلان –فما يوجد  ،كالكيف ابؼصنَّف أك ابؼتًجم بلغاتها من معالٍ القرآف الكرلَ

كما زاؿ ابؼتحدثوف بالرٌكسية بحاجة إلى تربصة ، الصٌينية أقل بكثتَ بفا كتب بالأردية
كعليو ينبغي النٌظر في البيئات المحتاجة كمساندتها في ىذا ، صحيحة تعتمد على التفستَ

الباب كفق خطط مدركسة تبتٌ على الاستقراء بؼا ىو موجود لديها من تربصات معالٍ 
. (2)القرآف الكرلَ

فهذه من أبرز ابعوانب الايجابية في تربصات معالٍ القرآف الكرلَ؛ فإفٌ أهمية ىذا العمل 
الفاضل لا تتقتصر على بلد دكف آخر، أك على جيل دكف آخر، كإنّا تتعدل حدكد 

 .الزٌماف كابؼكاف لتشمل بصيع أمم العالم على بـتلف ألسنتها كأجناسها
 
 
 

 

                                           
، (مرجع سبق ذكره)، "مواصفات التّرجمة المعدة للاستعمال في مجال الدعوة" إبراىيم صالح ابغميداف، (1)
. 09ص
 .10ابؼرجع السٌابق، ص ( (2



 انفصم انثبنث  انجؼد انهغىي وأثسي ػهى تسجمخ مؼبوً انقسآن انكسٌم
 

 
111 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 انفصم انثبنث

أثر البعد اللٌغوم على تربصة معالٍ 
 القرآف الكرلَ
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 تىطئخ
   إفٌ القرآف العظيم نزؿ باللٌغة العربية التي لا تضاىيها لغة في العالم 

           

       [195-192/الشعراء.] 

ابؼستشرقوف )ىذه اللٌغة التي حتٌَت العقوؿ كأخذت بالقلوب كالألباب، جاء في كتاب 
بظعت بنتا من الأعراب :  قاؿ الأصمعي»": بؿمد صالح بنداؽ"لػ (كتربصة القرآف الكرلَ

 :تنشد

     قتلت إنسانا بغتَ حلٌوأستغفر الله لذنبي كلٌو   

     كانتصف اللٌيل كلم أصلٌومثل غزاؿ ناعم في دلوٌ   

كيحك، أكىييعدٌ ىذا فصاحة بعد قوؿ الله : فقالت. قاتلك الله ما أفصحك: فقلتي بؽا

           : تعالى

           

  [06/القصص] . فجمع القرآف في آية كاحدة بتُ أمرين كنهيتُ كخبرين

 . !!..»كبًشارتتُ



 تىطئت انجؼد انهغىي وأثسي ػهى تسجمخ مؼبوً انقسآن انكسٌم
 

 
113 

في حقٌ ىذا الكتاب العظيم، كفي حقٌ ىذه اللٌغة - كغتَىا كثتَ–فمثل ىذه القصٌة 
تدؿٌ بوضوح كبتَ على بسيٌز لغة الضٌاد بأساليب كخصائص لا بقدىا بؾتمعة كلٌها في لغة 

 .أخرل من لغات العالم

من لغات -بؽذا كاف ىذا الفصل من ىذا البحث حتى نرل ىل بإمكاف غتَ العربية 
؟- العالم ابؼتعدٌدة في تربصة معالٍ القرآف الكرلَ  بؾاراة العربية في النٌص القرآلٍ ابؼعصوـ
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 الدبحث الأوّل

الأثس انصسّفي ػهى تسجمخ مؼبوً 
 انقسآن انكسٌم
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إفٌ ابؼتأمل في كلمات اللٌغة العربية يجدىا تتكوف من حركؼ، كعدد ىذه ابغركؼ    
كأقلٌ ما تتكوٌف منو الكلمة العربية من . (1)تسعة كعشركف حرفا- على رأم سيبويو–

ثلاثة أحرؼ، تقدر بفاء كعتُ كلاـ - على رأم ابن السٌراج كغتَه–الأبظاء كالأفعاؿ 
" يد كدـ: "، كأكثر ما تكوف بطسة أحرؼ، كأمٌا ما جاء على أقل من ذلك بكو[فعل]

 . (2)"يدم كدمو"فهو في الأصل على ثلاثة أحرؼ 

كما إفٌ دراسة الكلمة العربية كىي في حالة الإفراد لتكوف على كزف خاص كىيئة 
خاصٌة أمر يخصٌ علم الصٌرؼ الذم يتعلٌق بأصوؿ تعرؼ ّٔا صيغ الكلمات العربية 
... كأحوابؽا كما يعتًيها من تثنية كبصع كتذكتَ كتأنيث كتصريف كإعلاؿ كإدغاـ كإبداؿ

كما يجب عليو أف تكوف بنية الكلمة قبل انتظامها في ابعملة، كموضوعو الاسم ابؼتمكٌن 
فلا يبحث عن الأبظاء ابؼبنية كلا عن الأفعاؿ ابعامدة كلا . كالفعل ابؼتصرٌؼ (أم ابؼعرب)

 .(3)عن ابغركؼ
كما يعتورىا من أحواؿ –كقد أتى ىذا ابؼبحث لنرل ما مدل تأثتَ بنية الكلمة العربية 

على تربصة معالٍ القرآف الكرلَ، كىذا بضرب أمثلة متعددة من تربصات تفستَية - بـتلفة
 .للقرآف الكرلَ

 

                                           
، 04، ج(ـ1988/ىػ1408، 3مكتبة ابػابقي، القاىرة، ط)عبد السلاـ ىاركف، :  تح،"الكتاب"سيبويو،  (1)

 .431ص
، 03، ج(مؤسسة الرٌسالة، بتَكت، د ط، د ت)عبد فتلي، : ، تح"الأصول في النحو"ابن السٌراج،  (2)

، 02، ج(ـ1993/ىػ1414، 28ابؼكتبة العصرية، بتَكت، ط)، "جامع الدروس العربية"الغلاييتٍ، . 180ص
 .205ص

 .8، ص01، ج(مرجع سبق ذكره)، "جامع الدروس العربية"الغلاييتٍ،  (3)
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 الدثاي الأًّي 

       :يقوؿ الله ربٌ العابؼتُ في كتابو ابؼتتُ

   [10-09/سورة العلق.] 

ذكر ابن جرير الطٌبرم في تفستَه أفٌ ىذه الآية كما بعدىا نزلت في أبّ جهل بن 
، ككاف فيما ذيكر قد نهى   «لئن رأيت بؿمٌدا يصلي لأطػأفٌ رقبتو»: ىشاـ، كذلك أنو قاؿ

 .(1) أف يصليالنبي 

من »: (كقفة مع بعض التًٌبصات الإبقليزية بؼعالٍ القرآف الكرلَ)جاء في كتاب 
الأخطاء الشٌائعة في تربصات معالٍ القرآف الكرلَ كالكتب الإسلامية باللٌغة الإبقليزية 

 (.slave)بػ  (عبد)تربصة كلمة 

 (عباد)التي بذمع على  (عبد)، ك(عبيد)كبصعها  (عبد)كنرل أفٌ البعض قد يخلط بتُ 

 .    كىي ابؼقصودة في الآية 

 (شًعٍب)بصع  (شعاب)كقد كقع بعض ابؼستشرقتُ في أخطاء بفاثلة عندما تربصوا كلمة 
 (.peoples)بػ  (شعابا)، فتًبصوا (شىعٍب)بصع  (شعوب)على أنٌها 

صلى الله عليو –بؿمٌد  (عبدا)إلى أفٌ ابؼراد من " Rodwolركدكؿ "فقد ذىب 
 .[كىو حق]نفسو - كسلم

                                           
 .523، ص24، ج(مرجع سبق ذكره)، "جامع البيان في تأويل القرآن"الطبرم،  (1)
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، مبررٌا ذلك بأفٌ (ابؼملوؾ أك العبد)أم  (slave)استخداـ كلمة " نولدكة"كما يؤثر 
الذين آمنوا بالشٌريعة الإسلامية كاف أكثرىم من ابؼماليك، كقد نزح عدد كبتَ منهم من 
بيوت نصرانية، ككاف عدد منهم أبناء لأبوين نصرانيتُ، كقد التفٌ ىؤلاء ابؼماليك حوؿ 

ىو لم يصف نفسو كإنّا كصفو ربو ]الذم يصف نفسو - صلى الله عليو كسلم–بؿمٌد
- صلى الله عليو كسلم–في ىذه الآية بأنوٌ بفلوؾ، لأنٌهم حسبوا أفٌ بؿمٌدا  [جلٌ كعلا

 .!سيحررىم من العبودية

كالذم يؤسف لو أفٌ ىذا التٌعبتَ قد شاع في ابؼنشورات الإسلامية كأجهزة الإعلاـ دكف 
كمن ذلك . بسحيص بؼعناه الدٌقيق كلا للهدؼ من استخدامو في الأكساط غتَ الإسلامية

-صلى الله عليو كسلم–ستَة بؿمٌد "في كتابو " Dr. Springer شبربقر/د"ما حصل لػ 
صلى الله –، إذ يرل أفٌ بفاليك مكٌة التفٌوا حوؿ بؿمٌد (ابؽند- طبعة مدينة إلو باد)" 

 كجود ربٌ أعلى فوؽ أربأّم، (1)كآمنوا بالقرآف الكرلَ الذم أعطاىم فكرة- عليو كسلم
 .ككاف في ذلك شفاء لغيظهم من أربأّم

، (worshipper)، (servant )كنرل أفٌ الكلمات التٌالية قد تقابل اللٌفظ العربّ
(votary) (2)«إذ تستخدـ في السٌياؽ الديتٍ في الإبقليزية. 

 

 

                                           
، حتى إفٌ دين الإسلاـ ليس فكرة أك أفكارا، كإنّا ىو قرآف كرلَ من ربٌ العلمتُ كأحاديث النبي الأمتُ  (1)

  : ، بل ىي كحي من الله تعالى، قاؿ الله عز كجلالأحاديث النٌبوية ليست من بنات أفكار بؿمٌد 

          [4-3/النجم.] 
 .30-29،ص(مرجع سبق ذكره)،"وقفة مع بعض الترجمات الإنجليزية لمعاني القرآن"كجيو عبد الرٌبضن، (2)
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 ًٔالدثاي اٌثّا 

    : جاء فيما يتعلٌق بقولو جلٌ جلالو في سورة النٌساء

           

         

       

           

 [.34/ النٌساء]

لقد جاءت تربصة ىذه الآية الشٌريفة بـتلفة بعض الشٌيء في تربصات معالٍ القرآف 
الكرلَ، كىذا الاختلاؼ الطفٌيف يتعلق باستخداـ الفعل الدٌاؿ على معتٌ الضٌرب ابؼشار 

حسب ما فهمو من  [فعل الضرب]إليو في الآية الكريدة، فكلّّ راح يهتًجًم معتٌ الفعل 
كاللٌغة الأّـْ –كمن جهة أيخرل تدخلت بعضي الظركؼً في التًٌبصة . معتٌ، ىذا من جهة

ككأنٌها أملت على ابؼتًجًم أف يتًبصها - للميتًجًم ككابغساسية التي تشهدىا قضية ابؼرأة
 . على بكو معتُ دكفى غتَه منى ابؼعالٍ

 M.Marmaduk "(ـ1936-1875)تربصة بؿمٌد مارماديوؾ بيكتاؿ : أكٌلا
Pickthall" 

 : لقد ترجم الآية بؿمٌد مارماديوؾ بيكتاؿ كما يلي

«Men are in charge of women, because Allah hath made the 
one of them to excel the other, and because they spend of their 
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property (for the support of women). So good women are the 
obedient, guarding in secret that which Allah hath guarded. As 
for those from whom ye fear rebellion, admonish them and 
banish them to beds apart, and scourge them. Then if they 
obey you, seek not a way against them. Lo! Allah is ever High, 
Exalted, Great«(1). 

الفعل  []قد استخدـ في تربصتو بؼعتٌ " بؿمٌد بيكتاؿ"نلاحظ أفٌ 

(scourge)  (.ابعىلد)الذم يدؿٌ على معتٌ الضرب، كلكن بطريقة أخرل ألا كىي 

 (ـ1953-1872)تربصة عبد الله يوسف علي : ثانيا

 :كما أفٌ عبد الله يوسف علي ترجم الآية السٌالفة على ىذا النٌحو

«Men are the protectors and maintainers of women, because 
Allah has given the one more (strength) than the other, and 
because they support them from their means. Therefore the 
righteous women are devoutly obedient  ،and guard in (the 
husband's) absence what Allah would have them guard. As to 
those women on whose part ye fear disloyalty and ill-conduct, 
admonish them (first), (Next), refuse to share their beds, (And 
last) beat them (lightly); but if they return to obedience, seek 

                                           
 .197، ص02، ج(مرجع سبق ذكره)، "ترجمات إنجليزية لمعاني القرآن الكريم"كلام بظيث ،  1))
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not against them Means (of annoyance): For Allah is Most 
High, great (above you all)»)1). 

أنو استعمل ما يدؿٌ على معتٌ الضٌرب ابؼراد من " يوسف علي"ما يلاحظ على تربصة 
في تربصتو، حيث " بؿمد بيكتاؿ"الآية الكريدة، كلكنٌو أتى بفعل مغاير بؼا جاء بو نظتَه 

الذم يحمل معتٌ الضرب، كلكنٌو لم يكتفً ّٔذا  (beat)الفعل " يوسف علي"استخدـ 
حتى يضفي على ابؼعتٌ شيئا  (lightly)للدٌلالة على معتٌ الآية، بل أضاؼ كلمة 

جديدا كمقصدا خاصٌا، إنوٌ الضٌرب ابػفيف، كليس ابؼبرح الذم يدمي الوجو كيكسر 
 !العظاـ

 (ـ1959-1904)تربصة بؿمٌد حبيب شاكر : ثالثا

 :في حتُ جاءت تربصة بؿمد حبيب شاكر للية الكريدة كالتالي

»Men are the maintainers of women because Allah has made 
some of them to excel others and because they spend out of 
their property; the good women are therefore obedient, 
guarding the unseen as Allah has guarded; and (as to) those on 
whose part you fear desertion, admonish them, and leave them 
alone in the sleeping-places and beat them; then if they obey 
you, do not seek a way against them; surely Allah is High, 
Great»(2). 

                                           
 .199، ص02، ج(مرجع سبق ذكره) ،"ترجمات إنجليزية لمعاني القرآن الكريم"كلام بظيث، (1) 

 .198، ص02، جابؼرجع السٌابق( 2)
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الأمر الذم يلاحظ على ىذه التًٌبصة الإبقليزية للية الشٌريفة التي بكن بصدد 
كما ىو  (beat)ابغديث عنها ىو أفٌ ابؼتًجًم قد استخدـ الفعل الدٌاؿ على الضرب 

دكف أف يأتي بدرادفو أك أحد ابؼشتقات التي تدؿ على ابؼعتٌ ابؼذكور، كما أنو لم يضف 
". يوسف علي"إليو كلمة أك غتَىا حتى يشرح كيصيب ابؼعتٌ ابؼراد مثلما فعل ابؼتًجًم 

 .[لفعل الضرب]كبالتالي يدكن القوؿ أفٌ صاحب ىذه التًٌبصة قد اكتفى بابؼدلوؿ ابغرفي 

 (ـ1951-1876)تربصة مولانا بؿمد علي : رابعا

 :نذكر أيضا تربصة مولانا بؿمد علي لنرل الفرؽ بتُ ىذه التًٌبصات

«Men are the maintainers of women, with what Allah has 
made some of them to excel others and with what they spend 
out of their wealth. So the good women are obedient, 
guarding the unseen as Allah has guarded. And )as to) those on 
whose part you fear desertion, admonish them, and leave them 
alone in the beds and chastise them. So if they obey you, 
seek not a way against them. Surely Allah is ever Exalted, 
Great».)1  (  

في ىذه التًٌبصة قد أتى صاحبها بفعل آخر بساما مقارنة بغتَه من ابؼتًبًصتُ ىو 
(chastise) كىو فعل يدؿٌ على معافو متعدٌدة كمعتٌ العقوبة كالتٌأديب، إضافة إلى ،

 .معتٌ الضٌرب

 

                                           
 .197، ص02، ج(مرجع سبق ذكره)، "ترجمات إنجليزية لمعاني القرآن الكريم " كلام بظيث،  (1)
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 :(1)كفي ابعدكؿ التالي سنلخص ما كنا نتكلم عنو

 

 ابؼلاحظات ابؼعتٌ  الكلمة ابؼستخدمة ابؼتًجًم 

راكغ في اللفظ،  اجلدكىن scourge them بيكتاؿ 01
بقح ككصل 

 للمعتٌ

يوسف  02
 علي

beat them lightly  اضربوىن ضربا
 خفيفا

أضاؼ للفظ، 
اتهم بعدـ 
 ابؼوضوعية

كقف عند حدكد  اضربوىن beat them شاكر 03
 اللفظ، دمر ابؼعتٌ

مولانا بؿمد  04
 علي

chastise ٌيؤدب، : بدعتٌ بؽا أكثر من معت
 يعاقب، يضرب

 

جدكؿ يلخص الفركؽ بتُ التًٌبصات التي مرٌت معنا 

 

                                           
، (د ط، د ت)، بتصرؼ يستَ، "ترجمة معاني القرآن نحو التقارب أم نحو التباعد"عبد الرٌبضن أبو آّد،  (1)

 .03ص
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 الدثاي اٌثاٌث 

إيليجا كولا "كمن الأخطاء الواردة في جانب الضٌمائر ما كقع فيو ابؼستشرؽ القسيس 

    :  في سورة الرٌبضن عند قولو تعالى(1)"أكنلادم

 [.50/الربضن]

     : كعند قولو عزٌ كجلٌ من نفس السٌورة

 Orisun si nsan ninu»:حيث ترجم الآية الأيكلى إلى لغة اليوربا بػ. [66/الربضن]

won»ٍكالآية الثاٌنية تربصها بػ. !(فيهما عتُ بذرم):  كالتي تعت: «Pelu orisun omi 

ti ntu jade»فهل ىذه تربصة فيها إخلاص ككفاء؟. !(فيهما عتُ نضاخة):  كمعناىا 

 .(2) أـ جهلو كعدـ معرفتو لصيغة ابؼثتٌ؟،من ابؼتًجًمأنفسر الظاىرة بعدـ الاىتماـ 

فهذه بعض الآثار الصٌرفية في اللُّغة العربية على تربصات معالٍ القرآف الكرلَ، فعلى 
ابؼتًجًم أف يكوف ملٌما ّٔذه اللٌغة الفذة كبأساليبها صرفا كبكوا كبلاغة، كىذا حتى لا يقع 

كما لا ننسى كجوب معرفتو باللٌغة ابؼتًجىم . في أخطاء أثناء تربصة معالٍ القرآف الكرلَ
 .إليها، من حيث أساليبها كخصائصها

                                           
ـ بددينة أييتورك بولاية أكغن في ابعنوب الغربّ من نيجتَيا، من 1924ليجا كولا أكنلادم عاـ إمكلد القسيس  (1)

اكتسب القسيس أكنلادم مهارة الكتابة فالتأليف نتيجة حبو .  برت كفالة كالديو مزارعناشأف، أسرة نصرانية
ثم كتب أخرل باللٌغة الإبقليزية طبعت .  لقد ألٌف أكنلادم أكثر من ثلاثتُ كتابان في الآداب اليورباكية.للقراءة

 .ـ2004كلها كنشرت، آخرىا نشر عاـ 
المستشرق القسيس إيليجا كولا أكنلادي ومنهجو في ترجمة معاني "، عبد الغتٍ أكوريدم عبد ابغميد (2)

 .54، ص(د ط، د ت، د ـ ف)، "القرآن الكريم إلى لغة اليوربا
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كنٌا قد رأينا في ابؼبحث السٌابق علم الصٌرؼ كأثره على تربصة معالٍ القرآف الكرلَ، 
كقلنا بأنوٌ يتعلٌق بالكلمات كىي في حالة الإفراد، في حتُ إفٌ ىذا ابؼبحث يتناكؿ صنو 
الصٌرؼ كىو علم النٌحو الذم يتعلٌق بالكلمات كىي في حالة التًٌكيب، يعتٍ كونها بؽا 

 .علاقة تربطها بدا سبقها كبدا يلحقها من الكلمات

كالنٌحو ىو علم بأصوؿ تعرؼ ّٔا أحواؿ الكلمات العربية من حيثي الإعرابي 
فبًوً نعرًؼ ما يجب عليو أف يكوف آخري ، أم ما يعرض بؽا في حاؿ تركيبها، (1)كالبناء

الكلمة من رفع أك نصب أك جرٌ أك جزوـ أك لزكًـ حالةو كاحدةو، بىعد انتظامها في 
 .(2)ابعملة

فهذه الظٌواىر التي تعتوري الكلمة العربية في حالة بنائها في ابعملة ىي من صميم 
الدٌرس النٌحوم العربّ، كلا يراكدنا شك في الصٌعوبة التي تلحق دارسيو على بـتلف 

 .أعمارىم كأجناسهم، خاصٌة لغتَ أبناء اللٌغة العربية

بؽذا جاء ىذا ابؼبحث ليسلٌط الضٌوء على مدل تأثتَ اللٌغة العربية في جانبها النٌحوم 
 .على تربصات معالٍ القرآف الكرلَ

على سبيل التٌمثيل لا ]أربع ظواىر بكوية - إف شاء الله–سنتناكؿ في ىذا ابؼبحث 
نبرز من خلابؽا مدل تأثتَ تراكيب ابعملة العربية على تربصة معالٍ القرآف  [ابغصر
 .العظيم

                                           
 :كالبناء. ىو تغتَ العلامة التي في آخر اللٌفظ بسبب تغتٌَ العوامل الدٌاخلة عليو كما يقتضيو كل عامل: الإعراب (1)

، "النّحو الوافي" حسن عباس، :يينظر. ىو لزكـ آخر اللفظ علامة كاحدة في كلٌ أحوالو مهما تغتٌَت العوامل
 .75-74، ص01، ج(، د ت15دار ابؼعارؼ، ط)
 .09، ص01، ج(مرجع سبق ذكره)، "جامع الدروس العربية"الغلاييتٍ،  (2)
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 حاىت  تقدٌٌ اىفعو عيى اىفاعو:أوّلا

       يقوؿ الله تعالى في سورة الأنبياء 

     [11/الأنبياء.] 

 :على ىذا الشٌكل" بؿمٌد بيكتاؿ"تربصها 

«How many a community that dealt unjustly have We 
shattered, and raised up after them another folk» .(1)  

في الآية الكريدة أضفى على النص القرآلٍ معالٍ الغضب  (قصمنا)إفٌ تقدلَ الفعل 
الشٌديد كالسٌخط العظيم كالتٌخويف كالوعيد، لأفٌ القصم ىو الكسر الشٌديد الذم لا 

 .(3)، كاستعتَ ىنا للاستئصاؿ كالإىلاؾ الشٌديد(2)يرجى بعده التئاـ كلا انتفاع

أمٌا تأختَ الفعل كما حدث في التًٌبصة فلا ييظهر تلك ابؼعالٍ، كإنٌّا يبدك التًٌكيز على 
يحدث كىذا ابؼعتٌ نفسو . (How many)كثرة القرل ابؼدمٌرة، لأفٌ ابعملة ابتدأت بػ 

 الفعل ىو الذم ابؼتقدٌـ الأذىاف إلى ،لينبٌو الفاعل على الفعل فيها يقدـ قرآنية آية كلفي 
 كما في قولو جلٌ كعلا        أكٌلا ابغدث طلب على الاتٌكاء إلى تتٌجو الدٌلالة كليجعل

      [19/الرعد] .إذ تيربصت ىكذا : 

                                           
 .265، ص6، ج(مرجع سبق ذكره)، "ترجمات إنجليزية لمعاني القرآن الكريم "، كلام بظيث (1)
 .103، ص3، ج(مرجع سبق ذكره)"الكشاف عن حقائق غوامض التنزيل"الزبـشرم،  (2)
التّحرير »  تحرير المعنى السّديد وتنوير العقل الجديد من تفسير الكتاب المجيد"الطاٌىر بن عاشور،  (3)

 .24، ص17، ج(ـ1984الدٌار التونسية للنشر، تونس، د ط، )، "«والتّنوير
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«But only men of understanding heed»(1). 

 الله بآيات كالاتعٌاظ التٌذكر ىو الذم ابغدث على للتًكيز الفاعل على الفعل فتقدـ
 عليو الفاعل كتقدلَ الفعل تأختَ كعند السٌليمة، العقوؿ ذكم خصائص من ىو الذم
 كىذا الفعل على كليس الفاعل على لينصب التًكيز ىذا يتلاشى التًٌبصة في حصل كما

 .(2)القرآلٍ النٌظم مقاصد يخالف ما

 حاىت تقدٌٌ الدفعىه عيى اىفاعو: ثاٍّا

     : من الآيات التي جاءت فيها ىذه ابغالة قولو تعالى

       

   [50/الأنفاؿ.] 
 :التي تربصت على ىذا النٌحو

«If thou couldst see how the angels receive those who 
disbelieve, smiting faces and their backs and (saying): 
Taste the punishment of burning»(3). 

 
إفٌ التغيتَ في التٌشكيل البنائي الأصلي بنقل ابؼفعوؿ إلى موضع الفاعل يفضي بإظهار 

 .معالٍ دلالية مقصودة لا تتأتى لو جاء التشكيل النظمي على حالو
على " الاسم ابؼوصوؿ كصلتو"ابؼفعوؿ  ( )فحتُ قدـ النٌظم القرآلٍ 

لبياف حاؿ الكافرين عند الاحتضار، إذ أخزاىم سبحانو بِعل  ()الفاعل 

                                           
 .124، ص05، ج(مرجع سبق ذكره)، "ترجمات إنجليزية لمعاني القرآن الكريم "، كلام بظيث (1)

 .157، ص(د ط، د ت)، "أثر التّرجمة في أسلوب التقديم والتأخير في القرآن الكريم"ىناء شهاب،  (2)
 .45، ص04، ج(مرجع سبق ذكره)، "ترجمات إنجليزية لمعاني القرآن الكريم " ، كلام بظيث ((3
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كإنٌّا خصوهما بالضٌرب لأفٌ ابػزم كالنٌكاؿ في ضرّٔما »الضٌرب على كجوىهم كأدبارىم، 
لأنو ليس كاحتضار -، فابؼراد تسليط عدسة الذٌىن عليهم عند احتضارىم (1)«أشد

 .كما يلقوف من أذل كمشقة كأف العذب يصب عليهم صبا بغظة الاحتضار- ابؼؤمن
فالنٌاتج الدٌلالي إذان تشنيع حالة الكفر كبياف تغليظ عقوبة الكافرين فقدـ ابؼفعوؿ 

( ) كلو قدـ الفاعل ،()  في ىذا ابؼوضع بؼا أفاد ىذا
ابؼعتٌ، لأنو لا يتعلق غرض بذكرىم؛ فإف ابؼلائكة يتوفوف بتٍ آدـ بصيعا مؤمنىهم 

كىذا ابؼعتٌ لا يقصده القرآف الكرلَ، كلكن التًٌبصة أدٌت ىذا ابؼعتٌ غتَ . (2)ككافرىم
ألم تر إذ يتوفى ابؼلائكة : "ابؼقصود قرآنيا بتقديدها الفاعل على ابؼفعوؿ؛ إذ تفيد التًٌبصة

كّٔذا الأداء الفتٍ كابعمالي الذم برقق بتأختَ الفاعل ارتقى الأسلوب من ". الذين كفركا
 (3)التي غيبت في التًٌبصة [القرآنية]السمة الإخبارية إلى البلاغية العالية 

 ٍثاه آخز عيى هذه الحاىت

      : كىو قوؿ ابغق جلٌ في علاه

         

       [137/الأنعاـ.] 
 :كقد تربصت إلى الإبقليزية ىكذا

«Thus have their (so-called) partners (of Allah) made the 
killing of their children to seem fair unto many of the idolaters, 
that they may ruin them and make their faith obscure for 

                                           
 .229، ص02، ج(مرجع سبق ذكره)"الكشاف عن حقائق غوامض التنزيل"الزبـشرم،  (1)
 .52، ص02، ج(ـ2000/ىػ1420، 1دار الفكر، الأردف، ط)، "معاني النحو"فاضل السٌامرائي،  (2)
 .158، ص(مرجع سبق ذكره)، "أثر التّرجمة في أسلوب التقديم والتأخير في القرآن"ىناء شهاب،  (3)
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them. Had Allah willed (it otherwise), they had not done so. 
So leave them alone with their devices»(1). 

كتقدلَ ابؼفعوؿ  ()إفٌ التٌغيتَ الأسلوبّ في الآية الكريدة في تأختَ الفاعل 

( )  عليو مرتبطه بسياؽ ابغاؿ أك سياؽ الظرٌؼ كما يقولوف لدل كل من
ابؼتلقي كابؼتكلٌم، كذلك من أجل إحداث تشويق لدل ابؼتلقي لينتظر من ىو الذم زين 

، ليأتي الفاعل في نهاية الآية (2»(أك بنحرىم لآبؽتهمقتل أكٌلادىم بالوأد »بؽؤلاء ابؼشركتُ 
بعد أف كصل التشويق إلى مداه، كبعد أف لفت نظرىم كّٔرىم في إسناد ابغدث الواقع 

 .على ابؼفعوؿ لا على الفاعل
أمٌا تقدلَ الفاعل في التًٌبصة فقد أحدث ارتباؾ بخصوص إعادة الضمتَ في 

()  لأف ابؼقصود من التًكيب الإبؽي (3)(ابؼشركتُ)لا على ( شركاء)أم على ،
، ككذلك أخلٌ بقصد التشويق (ككذلك زين شركاء كثتَ من ابؼشركتُ قتل أكٌلادىم)ىو 

 .(4)الذم من أجلو أيخّْر في الآية

 حاىت الدفعىه عيى اىفعو: ثاىثا
ابؼألوؼ أف يتصدٌر الفعل ابعملة الفعلية، لكن إذا ابكرؼ التًكٌيب عن ىذا النٌموذج 

كدلالة ثانية يختبئاف كراء ذلك الابكراؼ  [تركيبي بكوم]ابؼعتاد من الكلاـ فلا بيدَّ من سرٌ 
 .في التٌشكيل البنائي الأصلي

                                           
 .226، ص03، ج(مرجع سبق ذكره)، "ترجمات إنجليزية لمعاني القرآن الكريم"، كلام بظيث (1)

، 1دار الصابولٍ للطباعة كالنشر كالتوزيع، القاىرة، ط)، "صفوة التفاسير"، بؿمٌد علي الصٌابولٍ 2))
 .390، ص01، ج(ـ1997/ىػ1417

مكتبة كىبة، )، -"دراسة تحليلية–دلالات التقديم والتأخير في القرآن الكريم "منتَ بؿمود ابؼستَم،  (3)
 .120، ص(ـ2005/ىػ1426، 1القاىرة، ط

 .159، ص(مرجع سبق ذكره)، "أثر التّرجمة في أسلوب التقديم والتأخير في القرآن"ىناء شهاب،  (4)
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     : جاء قوؿ الله تعالى في سورة العنكبوت
 :كقد تربصت على ىذا ابؼنحى. [40/العنكبوت]

«So We took each one in his sin»(1). 

أم أفٌ كلٌ كاحد من آّرمتُ ابؼذكورين في الآيات السٌابقة  ()قيدٌـ ابؼفعوؿ بو 
كقوـ لوط كفرعوف كىاماف كغتَىم أيىلك بسبب ذنبو كعوقب بِنايتو، ككانت عقوبتو بدا 

للاىتماـ بأمر الاستيعاب كالاستغراؽ، أم كل كاحد منهم لا  ()، فقدٌـ (2)يناسبو
 .(3)بعضا من دكف

أما في التًٌبصة فقد صار ابؼفعوؿ في موضعو بعد الفعل، ليتجرد من تلك الدلالات التي 
فالتقدلَ ليس من أجل بزصيص ىؤلاء . كانت متكئة على ذلك التغيتَ الأسلوبّ

بالإىلاؾ كحصرىم من دكف غتَىم فحسب، كإنّا من أجل ذمهم كبياف مصتَ كل كاحد 
 .(4)منهم

 ٍثاه آخز عيى هذه الحاىت

         : كىو قولو عزٌ كجلٌ في الزمر
 :التي تربصت ىكذا. [66/الزمر]

«Nay, but Allah must thou serve, and be among the 
thankful»(5). 

                                           
 .411، ص07، ج(مرجع سبق ذكره)، "ترجمات إنجليزية لمعاني القرآن الكريم "، كلام بظيث  (1)
بؿمٌد علي الصابولٍ، . 278، ص06، ج(مرجع سبق ذكره)، "تفسير القرآن العظيم" ابن كثتَ، :يينظر (2)
 .424، ص02، ج(مرجع سبق ذكره)، "صفوة التفاسير"

، 1دار الشؤكف الثقافية العامة، بغداد، ط)، "التقديم والتأخير في القرآن الكريم"بضيد أبضد العامرم، : يينظر (3)
 .113، ص(ـ1996

 .161، ص(مرجع سبق ذكره)، "أثر التّرجمة في أسلوب التقديم والتأخير في القرآن"ىناء شهاب،  (4)
 .15، ص09، ج(مرجع سبق ذكره)، "ترجمات إنجليزية لمعاني القرآن الكريم "، كلام بظيث  (5)
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إفٌ تغيتَا دلاليا لا بدٌ أف يطرأ جراٌء التغيتَ ابؼوضعي بتُ الفعل كابؼفعوؿ، ذلك لأف 
الناتج الدلالي رىتُ بدكراف الكلمة كتقلباتها في سياؽ التًكيب اللٌغوم بوصف الكلمة 
حاملة للمعتٌ كمصورة لو، كبذلك يتحقق تزامن مطلق بتُ البنية العميقة على مستول 

 .(1)الدلالة كبتُ البنية اللغوية السطحية على مستول الصياغة
فعندما أخبر الله عز كجل نبيو الكرلَ أف يوجو عبادتو إلى الله كحده كأف يجعلها 

فتقدلَ ابؼفعوؿ بو دؿٌ على كجوب اختصاص الله  ( )خالصة لوجهو، فقاؿ 
 .(2)سبحانو كتعالى بالعبادة كحده من دكف غتَه

كما ( ]اعبد الله)كلم يقل بل  ( )فإنوٌ إنٌّا قيل »: (ابؼثل السٌائر)كجاء في كتاب 
بل )كلو قاؿ . لأنو إذا تقدـ كجب اختصاص العبادة بو دكف غتَه [حصل في التًٌبصة

 .(3)»بعاز أف يقع الفعل على أمٌ مفعوؿ شاء (اعبد
كتقدلَ ابؼفعوؿ بو على الفعل كثتَ جدا في القرآف الكرلَ، كلكل منها لطائف دلالية 
نابذة عن ىذه التغيتَات الأسلوبية، ككل تلك الأسرار كاللطائف كالدلالات لا برملها 

 .(4)التًٌبصة

 تقدٌٌ الخبر عيى الدبتدأ: رابعا
لكلٌ كلمة في ابعملة ترتيب معتُ تأتي فيو بحسب كضعها اللغوم كالنحوم؛ فأصل 

ابؼبتدأ أف يسبق ابػبر، كلكن قد يخرج النظم عن ىذا التًتيب لدكاعو بلاغية كنفسية 
 :كبصالية، فيستدعى ابؼؤخر ليكوف في ابؼقدمة كما في مثل ىذه الآيات

                                           
 .161، ص(مرجع سبق ذكره)، "أثر التّرجمة في أسلوب التقديم والتأخير في القرآن"ىناء شهاب،  (1)

، 3دار إحياء التًاث العربّ، بتَكت، ط)، -"التّفسير الكبير–مفاتيح الغيب "فخر الدٌين الرازم،  (2)
 .472، ص27، ج(ىػ1420

ابؼكتبة )بؿمٌد بؿي الدٌين عبد ابغميد، : ، تح"المثل السائر في أدب الكاتب والشاعر"ابن الأثتَ الكاتب،  (3)
 .36، ص02، ج(ىػ1420العصرية للطباعة كالنشر، بتَكت، د ط، 

 .161، ص(مرجع سبق ذكره)، "أثر التّرجمة في أسلوب التقديم والتأخير في القرآن"ىناء  شهاب،  (4)



 الأثر اننّحىي انجؼد انهغىي وأثسي ػهى تسجمخ مؼبوً انقسآن انكسٌم
 

 
132 

 قاؿ الله تعالى :        

          

          

  [02/ابغشر.] 
«He it is Who hath caused those of the People of the 

Scripture who disbelieved to go forth from their homes unto 
the first exile. Ye deemed not that they would go forth, while 
they deemed that their strongholds would protect them from 
Allah, But Allah reached them from a place whereof they 
recked not»(1). 

على  ()لقد أدٌل التٌغيتَي في البنية السٌطحية ّٔذه ابغركة الأفقية بتقدلَ ابػبر 

في النٌظم القرآلٍ كظيفتىو البلاغية للدٌلالة على فرط كثوؽ اليهود  ()ابؼبتدأ 
 .(2)بحصانة حصونهم كمنعها إياىم، بحيث ظنٌوا أنوٌ لا يخرجهم منها أحد

كإسناد ابعملة إليو دليل على اعتقادىم في  (إفٌ )ابظا لػ  (ىم)كفي تصيتَ ضمتَ 
، (3)أنفسهم أنهم في عزة كمنعة لا يبالي معها بأحد يتعرض بؽم أك يطمع في ميعاسىتهم

كىذا ابؼعتٌ . (4)"كظنوا أف حصونهم بسنعهم أك مانعتهم من الله"كليس ذلك في قولك 

                                           
 .246، ص10، ج(مرجع سبق ذكره)، "ترجمات إنجليزية لمعاني القرآن الكريم "، كلام بظيث (1)

 .38، ص02، ج(مرجع سبق ذكره)، "المثل السّائر في أدب الكاتب والشّاعر"ابن الأثتَ الكاتب،  (2)
الصحاح تاج اللّغة وصحاح " ابعوىرم، :يينظر. أم في مغالبتهم كقهرىم" أك يطمع في معاستهم: "قولو (3)

 .[عسم]مادة . 1985، ص05، ج(مرجع سبق ذكره)، "العربية
 .499، ص04، ج(مرجع سبق ذكره)"الكشّاف عن حقائق غوامض التنزيل"الزبـشرم،  (4)
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بالضٌبط ما جاءت بو التًٌبصة للية الكريدة، إذ إفٌ البنية السٌطحية بؽا ّٔذه الصٌيغة 
 .(1)أفقدت الآية الكريدة الناتج الدلالي ابؼقصود

 كفي قولو تبارؾ كتعالى :       

   [179/البقرة.] 
 :حيث تربصت على ىذا الشكل

»And there is life for you in retaliation, O men of 
understanding, that ye may ward off (evil)»(2). 

كىذه بـالفة أسلوبية تنبئ  ()على ابؼبتدأ  ()قدٌـ ابػبر كىو شبو ابعملة 
عن غرض ما، كذلك الغرض ىو توجيو التفات السامع كلفت الأنظار إلى أف التشريع 

 .(3)الإبؽي يعتٌ بابؼؤمنتُ خاصة
ابؼؤذف بأف منفعة القصاص بـتصة بكم، عائدة إليكم،  ()فصدٌر الآية بقولو 

 )فشرعو إنّا كاف ربضة بكم كإحسانا إليكم، فمنفعتو كمصلحتو لكم، ثم عقبو بقولو 

)  إيذانا بأف ابغياة ابغاصلة إنّا ىي في العدؿ؛ كىو أف يفعل بو كما فعل
 . (4)بابؼقتوؿ

ككانت العرب في ابعاىلية إذا قتل الرجلي الرجلى تقاتلت القبيلتاف؛ كذلك أنهم كانوا 
 .(5)يقتلوف بالواحد ابعماعة، فلما جاء الإسلاـ بشرع القصاص كانت فيو حياة أم حياة

                                           
 .148، ص(مرجع سبق ذكره)، "أثر التّرجمة في أسلوب التقديم والتأخير في القرآن"ىناء شهاب،  (1)

 .218، ص01، ج(مرجع سبق ذكره)، "ترجمات إنجليزية لمعاني القرآن الكريم"، كلام بظيث (2)
مكتبة الأبقلو )، بؿمٌد القصاص كعبد ابغميد الدكاخلى: ، تع"اللّغة"، Joseph Vendryesجوزيف فندريس  (3)

 .188، ص(ـ1950ابؼصرية، د ط، 
مكتب الدراسات كالبحوث العربية كالإسلامية بإشراؼ الشيخ إبراىيم : ، تح"التّفسير القيم"ابن القيم،  (4)

 .146، ص01، ج(ىػ1410، 1دار كمكتبة ابؽلاؿ، بتَكت، ط)، رمضاف
 .223، ص01، ج(مرجع سبق ذكره)"الكشاف عن حقائق غوامض التنزيل"الزبـشرم،  (5)
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في بنيتها التًكيبية لإثبات دلالة التبعيض " اؿ التعريف"بحذؼ  ()كتنكتَ 
لعنصر ابغياة، لأف من يرتدع عن قتل الآخرين خشية القصاص يسلم صاحبو كتتحقق لو 

بؼن أريد قتلهم  (حياة)كلإرادة إفادة ابػصوص أيضا دكف الشموؿ؛ أم . (1)حياة جديدة
 .بساشيا مع ىذا الناتج الدلالي للتًكيب" اؿ"من النٌاس لا للناس عموما، فحذؼ 
كىذا يدؿ على كجود  (كحياة لكم في القصاص)أمٌا في التًٌبصة فيكوف معتٌ الآية 

مستول من التمايز الدلالي بتُ الأصل كبتُ النص ابؼتًجم، في حتُ إف الآية الكريدة 
تتضمن ارتفاعا في الكثافة الدلالية كتشعب آّاؿ الدلالي ابعامع بؼعالٍ ابغياة كلها؛ بقد 

أفٌ النٌص ابؼتًجم يعالٍ من انعداـ تلك الدلالات، لأنو يركز على ابغياة مهما كانت ىذه 
 (في القصاص)كتأختَه  (حياة)ابغياة، سواء كانت بالقصاص أـ بغتَىا، كذلك بتقديدو 

 .(2)كىذه الدٌلالة لا يبتغيها القرآف الكرلَ
 كقولو جلٌ في علاه :       

            

  [97/الأنبياء.] 
 :تيربصت ىكذا

«And the True Promise draweth nigh; then behold them, 
staring wide (in terror), the eyes of those who disbelieve! 
(They say): Alas for us! We (lived) in forgetfulness of this. Ah, 
but we were wrong-doers»(3). 

                                           
، 3مطبعة ابؼدلٍ، القاىرة، ط)بؿمود شاكر، : ، تح"دلائل الإعجاز في علم المعاني"عبد القاىر ابعرجالٍ،  (1)

 .288،ص01، ج(ـ1992/ىػ1413
 .149، ص(مرجع سبق ذكره)، "أثر التّرجمة في أسلوب التقديم والتأخير في القرآن"ىناء شهاب،  (2)
 .327، ص06، ج(مرجع سبق ذكره)، "ترجمات إنجليزية لمعاني القرآن"، كلام بظيث (3)
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على فاعلو لم يخرج عن النٌظم ابؼألوؼ  (اقتًب)إفٌ بؾيء التًٌكيب القرآلٍ بتقدلَ الفعل 
أك قواعد اللٌغة؛ إذ لم تنشأ حاجة أسلوبية تتطلب تقدلَ الفاعل، فالتًكيز كاف على 

ابغدث الأىمٌ كىو اقتًاب الساعة، فالفعل كالفاعل اتسقا في إبداع بصالي مع ابغدث 
 .(الاقتًاب)الأىم كىو 

للدٌلالة على  ()على ابؼبتدأ  ()لكن ىناؾ تقدلَ كىو ابػبر 
 . التٌشخيص

   :كمن غامض ىذا ابؼوضع قولو تعالى»: (ابؼثل السٌائر)جاء في 

         فإنوٌ إنٌّا قاؿ ذلك كلم يقل
:  لأمرين(فإذا أبصار الذين كفركا شاخصة)

فإذا أبصار ) بزصيص الأبصار بالشٌخوص دكف غتَىا؛ أما الأكٌؿ فلو قاؿ :أحدهما 
مطموسة أك  حائرة أك:  بعاز أف يضع موضع شاخصة غتَه، فيقوؿ(الذين كفركا شاخصة

  .غتَ ذلك، فلما قدٌـ الضمتَ اختصٌ الشخوص بالأبصار دكف غتَىا
 فإنوٌ بؼا أراد أفٌ الشٌخوص خاصٌ ّٔم دكف غتَىم دؿٌ عليو بتقدلَ الضمتَ :كأمٌا الثالٍ

، كلولا أنو أراد ىذين (فإذا ىم شاخصوف دكف غتَىم): أكٌلا ثم بصاحبو ثانيا، كأنو قاؿ
؛ لأنو أخصر بحذؼ (فإذا أبصار الذين كفركا شاخصة)الأمرين ابؼشار إليهما لقاؿ 

. (1)«الضٌمتَ من الكلاـ
إذان بـالفة التًٌتيب ابؼعهود للتًكيب ينبئ عن غرض ما، كذلك الغرض ىو إبراز كلمة 

من الكلمات لتوجيو التفات السامع إليها، كتلك مسألة أسلوبية يدكن تتبعها إلى أقصى 
، لأف تغيتَ الرتب في العناصر التًكيبية شديدة ابغساسية، كأم تغيتَ فيها (2)كقائعها

                                           
 .39-38، ص2، ج(مرجع سبق ذكره)، "المثل السائر"ابن الأثتَ الكاتب،  (1)
 .188، ص(مرجع سبق ذكره)، "اللّغة"، جوزيف فندريس (2)
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يحدث تغيتَات جوىرية في تشكيل ابؼعالٍ كألواف ابغسٌ كظلاؿ النفس، كالذم لاحظناه 
 .(1)في تغيتَ رتبة ابؼبتدأ كابػبر

إذا عيلم ىذا في حق القرآف العظيم كفي حقٌ لغتو العظيمة فألٌٌ للتًبصة أف تيعبٌر عن 
كلٌ تلك ابؼعالٍ كالدٌلالات التي كصفها علماؤنا الأكائل بأنٌها من ركائع التٌقدلَ كبديعو، 

 .كبأنٌها من أغمض ما في ىذا الباب
 

 

 

 

                                           
 .151، ص(مرجع سبق ذكره)، "أثر التّرجمة في أسلوب التقديم والتأخير في القرآن"ىناء شهاب،  (1)
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 الدبحث انثبنث

 الأثس اندلالي ػهى تسجمخ مؼبوً انقسآن انكسٌم
 :كفيو ابؼطلباف التٌالياف

مه أسجبة وقىع الدترجِمين لدؼبوً : الدطهت الأولّ
 .انقسآن انكسٌم في الأخطبء

أخطبء دلانٍخ في تسجمبد مؼبوً : الدطهت انثبوً
 .انقسآن انكسٌم
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أف نتناكؿ أثر دلالة اللٌغة العربية على تربصة - إف شاء الله–سنحاكؿ في ىذا ابؼبحث 
معالٍ القرآف الكرلَ، كىذا من خلاؿ إيراد بؾموعة من الأخطاء الدلالية التي كقع فيها 
بقصد أك بغتَ قصد كثتَ من الذين تصدركا لتًبصة معالٍ القرآف الكرلَ، حيث يلتمس 

 .ىذا ابعانب من الأخطاء بكثرة عند ابؼتًبًصتُ غتَ العرب كغتَ ابؼسلمتُ

 مه أسجبة وقىع الدترجِمين لدؼبوً انقسآن انكسٌم في الأخطبء:الدطهت الأوّل
لم يكونوا - كعلى رأسهم ابؼستشرقتُ–إفٌ أكثرية الذين تربصوا معالٍ القرآف الكرلَ 

باللٌغة العربية لغة القرآف العظيم، كمن ادٌعى ذلك كانت معرفتو ّٔا  [تاـ]على علم 
ضعيفة، الأمر الذم أكقعهم في أخطاء كثتَة ككاف يحيد ّٔم في العديد من ابؼرات عن 

الأسباب العائقة عن : "ضمن عنواف  (الوحي المحمٌدم)جاء في كتاب . ابغق كالصٌواب
 ": فهم الأجانب للقرآف

 جهل بلاغة القرآف:أكٌبؽا

جهل بلاغة اللٌغة العربية التي بلغ القرآف فيها ذركة الإعجاز في أسلوبو كنظمو كتأثتَه 
في أنفس ابؼؤمنتُ كالكافرين بو بصيعا، فأحدث بذلك ما أحدث من الثٌورة الفكرية 

ناٌس بؽذه البلاغة ؿ كقد كاف من إكبار ا، البشرفيكالانقلاب العاـ  كالاجتماعية في العرب
 البشر بالقرآف دكف غتَىا من كجوه مأف جعلها أكثر علماء ابؼسلمتُ موضوع بردٌ 

إعجازه، كجعلوا عجزى العربّ ابػالص عن معارضتو ّٔا، ثم عجزي ابؼولدين الذين بصعوا بتُ 
ملكة العربية العملية كملكة فلسفتها من فنوف النحو كالبياف، ىو ابغجة الكبرل على نبوة 

، كقد فقد العرب ابؼلكتتُ منذ قركف كثتَة إلا أفرادا متفرقتُ منهم، فما القوؿ بؿمد 
في غتَىم؟ فعلماء ابؼسلمتُ في ىذه القركف يحتجٌوف بعجز أكلئك كلا يدٌعوف أنٌهم 
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: يدركوف سرٌ ىذا الإعجاز أك يذكقوف طعمو؛ بل قاؿ بعض علماء النٌظر ابؼتقدمتُ منهم
إفٌ الإعجاز كاقع غتَ معقوؿ السٌبب، فما ىو إلا أف الله تعالى صرؼ النٌاس عن »

كؿ ابؼعارضة فعجزكا، إذ ظنوا أفٌ إعجازه افٌ منهم من حإكالصٌواب . «معارضتو بقدرتو
من ادعى   ىؤلاءمبفواصل الآيات التي تشبو السجع فقلدكىا فافتضحوا، كمن متأخر

 كقد أخفى أتباع ،(كالبهاء)النبوة كمسيح ابؽند القاديالٍ الدٌجاؿ، كمن ادٌعى الألوىية 
 .(1)ىذا كتابو ابؼلقٌب بالأقدس؛ لئلا يفتضحوا بو بتُ النٌاس

قصور تربصات القرآف كضعفها : ثانيها
 فهم القرآف كلها قاصرة على في يعتمد عليها علماء الإفرنج التيفٌ تربصات القرآف إ

 بعض ما م تؤديها عباراتو العليا كأسلوبو ابؼعجز للبشر، كىى إنّا تؤدالتيأداء معانيو 
يفهمو ابؼتًجم لو منهم إف كاف يريد بياف ما يفهمو، كإنو بؼن الثابت عندنا أف بعضهم 

تعمٌدكا برريف كلمو عن مواضعو، على أنو قلما يكوف فهمهم تاما صحيحا، كيكثر ىذا 
قصور فهمو، كقصور : فيمن لم يكن بو مؤمنا، بل يجتمع لكل منهم القصوراف كلاهما

 تربصو بالإنكليزية الذم (بؿمد مارماديوؾ بكتل مستً) ّٔذا كلغتَم ليلغتو، كقد اعتًؼ 
 بعض علماء العربية ابؼتقدمتُ للغة الإنكليزية مٌ  فعرض عل،كجاء مصر منذ ثلاث سنوات

. ما رأل أنو عجز عن أداء معناه منو، كصحح بدساعدتهم ماذا كرىهم فيو
 كلفتو كزارتا ابػارجية الذم الفرنسيابؼستشرؽ  (ماردريس)كاعتًؼ بذلك قبلو الدكتور 

 لا التي سورة من السٌور الطواؿ كابؼئتُ كابؼفصٌل 62كابؼعارؼ الفرنسيتاف لدكلتو تربصة 
 :بالعربية  ما معناه1926 صدرت سنة التي مقدمة تربصتو فيتىكرار فيها ففعل، فقد قاؿ 

 على كنو ينطوم الذمأمٌا أسلوب القرآف فإنو أسلوب ابػالق جلٌ كعلا، فإفٌ الأسلوب »
 .(2)«... صدر عنو ىذا الأسلوب لا يكوف إلا إبؽياالذمالكائن 
 

                                           
 .10، ص(ـ2005/ىػ1426، 1دار الكتب العلمية، بتَكت، ط)، "الوحي المحمّدي"بؿمٌد رشيد رضا،  (1)
 .11ابؼرجع السٌابق، ص (2)
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أسلوب القرآف ابؼخالف بعميع أساليب الكلاـ : ثالثها
 في كغتَه، كطريقتو العربّإفٌ أسلوب القرآف الغريب ابؼخالف بعميع أساليب الكلاـ 

 في الآيات ابؼتفرقة فيمزج العقائد كابؼواعظ كابغكم كالأحكاـ كالآداب بعضها ببعض 
كقد كاف حائلا دكف بصع كبار علماء ابؼسلمتُ من ابؼفسرين كغتَىم لكلٌ نوع ، كرساؿ

 آيات الأحكاـ العملية من في كما فعلوا بو ، باب خاص بوفيمن أنواع علومو كمقاصده 
 إذ لم يكونوا ، الاجتماعية كالسياسية كابؼاليةكالأصوؿ دكف القواعد ،العبادات كابؼعاملات

.  ىذا العصرفييشعركف بابغاجة إليها كما نشعر 
كقد عتٌ بعض الإفرنج بوضع كتاب باللٌغة الفرنسية بصع فيو آيات القرآف بحسب 

 كثتَ من في باب أك أبواب خاصة بقدر فهمو، كلكنو أخطأ فيمعانيها، ككضع كلا منها 
 بعضو بفا علمو، كما جهلو منها عظيم، ذلك بأفٌ أخٍذ القواعد في كقصر ابؼعالٍىذه 

 بياف القرآف فيكسنتو   النٌبيكالأصوؿ العامة من ىذه الآيات يتوقف على العلم بستَة 
 .(1)...«كتنفيذه لشرعو، كآثار خلفائو كعلماء أصحابو من بعده

ىذا كيدكن تلخيص أسباب كقوع ابؼتًبًصتُ لتًبصة معالٍ القرآف الكرلَ في الأخطاء في 
 :(2)النقاط التالية

 عدـ العلم بأسرار اللٌغة العربية. 
 ابعهل بالتورية القرآنية. 
 ابعهل بابؼعالٍ الدقيقة للكلمات العربية. 
 الابكراؼ بالنص عن قصده ابغقيقي. 
 ٌالفهم ابؼقتصر على جانب كاحد من ابؼعت. 

                                           
 .12، ص(مرجع سبق ذكره)، "الوحي المحمّدي"بؿمٌد رضا،  (1)
 تاريخ حركة ترجمة معاني القرآن الكريم من قِبل المستشرقين ودوافعها  "، بؿمٌد بضادم التمسمالٍ(2)

 .41-40، ص(مرجع سبق ذكره)، "وخطرىا
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 ابػلط بتُ الكلمات العربية ابؼختلفة. 
 ابػلط بتُ العربية ككل من العبرية كالسريانية. 
 ابػلط مع بعض ابؼعتقدات اليهودية. 
 (1)زعمهم أف الإسلاـ كاف للعرب كحدىم. 
 مؤقتة بؿلية إصلاحية حركة كانت -كسلم عليو الله صلى- بؿمد نبوة أف زعمهم 

 .مكة أىل على كمقصورة
 فٌ أكثر ابؼؤلفتُ الذين عملوا على تربصة معالٍ القرآف الكرلَ إلى اللغة الرٌكسية لمإ 

فهم بِهلهم ككفرىم لم يولوا حفظ . يكونوا مسلمتُ، بل كانوا نصارل كملحدين
 .(2)العقيدة الصحيحة عناية كبتَة

 فٌ بعض مؤلفي ىذه التًٌبصات في أكثر الأحياف كانوا يرجعوف إلى تفاستَ إ
 كتركوا تفاستَ ،ابؼعاصرين مثل سيد قطب كابؼودكدم كعبد الله يوسف علي كغتَىم

 .العلماء الكبار مثل الطبرم كالقرطبي كابن كثتَ
  كمنها أنوٌ لا يكفي للقياـ بتًبصة بؼعالٍ القرآف الكرلَ النٌية الصٌابغة كمعرفة اللٌغة

العربية فقط، بل يجب على ابؼؤلف أف يكوف ذا خبرة كبتَة في بؾاؿ تربصة الكتب 
الإسلامية، لأفٌ إيضاحات بعض ابؼسائل الدٌقيقة إما موجودة في كتب العقيدة كالفقو 

كإذا لم يعر ابؼؤلف الاىتماـ الكافي بؽذه . أك موجودة في تفاستَ آيات أخرل مشأّة
 .ابؼسائل ظهر في تربصتو أخطاء كثتَة

                                           
د ط، )، "ترجمات المستشرقين لمعاني القرآن الكريم"، زيد أبو بؿمود أبضد:  ىذه النٌقطة كالتي تليهما من(1)
 .02، ص(، د ـ فت د

الأخطاء العقدية في بعض الترجمات لمعاني القرآن "، إبؼتَ رفائيل كولييف: ىذه النقطة كما بعدىا من (2)
 .09-08-ص ،(، د ـ فت د ط، د)،"الكريم إلى اللّغة الرّوسية

http://www.alukah.net/authors/view/home/188/
http://www.alukah.net/authors/view/home/188/
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  كمنها أنو يجب عند التًٌبصة تركيز الاىتماـ على ما قد يصل إليو القارئ للتًبصة
من مفاىيم كمقارنة ىذه ابؼفاىيم مع تلك التي قد يصل إليها القارئ لليات القرآنية 

باللغة العربية، فإذا لم يضع ابؼتًجًم نصب عينيو كتابة تربصة تسمح بابغصوؿ على 
أكثر ابؼفاىيم كابؼعالٍ الصحيحة فلابد في تربصتو من الوقوع في الأخطاء، كتكوف 

 .تربصتو غتَ صابغة للاقتباس في تربصات الكتب الإسلامية الأخرل

ىذه ىي بعض الأسباب التي أدٌت بدتًبصي معالٍ القرآف الكرلَ إلى الوقوع في أخطاء 
كإف كاف بعض ابػطأ أىوفى من . متعدٌدة على بـتلف مستويات الكلاـ العربّ الفصيح

 .بعض

 أخطبء دلانٍخ نترجمبد مؼبوً انقسآن انكسٌم: الدطهت انثبوً
 (أجاء)اىفعو : أوّلا

من ابؼفاجأة، كليس من  (فاجأ)على أنوٌ  (فأجاىا)قاـ بعضي ابؼتًبًصتُ بتًبصة الفعل 

      في حقٌ مرلَ كىذا في قولو . آّيء كالإتياف

          [َ23/مرل.]  

عجز " surprised"  بػ     الذم نقل معتٌ كلمةابؼتًجًمؼ

عتٍ ، كالفعل ىنا م"فاجأ" ظاناٌن إيَّاه الفعل ؛عن فهم معتٌ ابؽمزة في التٌعدية كالسٌببية
(drove her)(1). 

                                           
 .26-25،ص(رجع سبق ذكرهـ)،"وقفة مع بعض الترجمات الإنجليزية لمعاني القرآن"كجيو عبد الرٌبضن، (1)
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 (اىىحً)ميَت : ثاٍّا

لتًبصة [ التي تعتٍ الإبؽاـ ](inspiration)فقد استخدـ كثتَ من ابؼتًبًصتُ كلمة 
كفيما يلي تعريف ، [التي تعتٍ الوحي ](revelation)بدلا من الكلمة  (الوحي)معتٌ 

 :كل منهما كفق ابؼعاجم الإبقليزية

1-inspiration: stimulation or a rousal of the mind, 
feelings etc, to special or unusual activity or creativity. An 
idea or action resulting from such a state. 

 : كمعتٌ ىذا التعريف بالعربية
أك . النشاط ابػاص أك غتَ العادم. العقل كابؼشاعر كغتَىا أك رسوؿ. التٌحفيز: بؽاـلإا

 .فكرة أك عمل النابذتُ عن الدكلة أك. الإبداع

2-Revelation: God's disclosure of  his own nature and 
his purpose for mankind, esp. through the words of human 
intermediaries. 

 .كمعناىا بالعربية يدؿ على كحي الله تبارؾ كتعالى لأناس بواسطة

كلعلٌ ىذا يتماشى كمقولات . كاضح أفٌ الأكٌؿ لا يفي بابؼدلوؿ السماكم للكلمةؼ
 .(1) بأف القرآف الكرلَ ما ىو إلا من صنع البشر-إف لم يكن جلٌهم-بعض ابؼستشرقتُ 

 
 

                                           
 .27، ص(مرجع سبق ذكره)، "وقفة مع بعض الترجمات الإنجليزية لمعاني القرآن"كجيو عبد الرٌبضن،  (1)
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 (رسىه)ميَت : ثاىثا

الشٌائع في التًٌبصات الإبقليزية بؼعالٍ القرآف الكرلَ، ككذا ابغديث النٌبوم الشٌريف، كىو 
ما نقرأ كنسمع بصفة دائمة حتى في أجهزة الإعلاـ الإسلامية استخداـ كلمة 

(apostle)كفيما يلي نورد تعريف الكلمة ثم .  للدٌلالة على النبٌي صلى الله عليو كسلم
: نعقبو بابؼلاحظات

apostle: 1. One of the 12 disciples chosen by Christ to 
preach his gospel.  

2. Any prominent Christian missionary, esp. one who first 
converts a nation or people. 

 3. A church reformer. 
 4. An ardent early supporter of a cause, reform movement. 

 :إذان يشتَ ىذا ابؼقابل الإبقليزم إلى أفٌ بؿمدان صلى الله عليو كسلم ىو إمٌا
 . الاثتٍ عشر-عليو السٌلاـ-أحد حواريي عيسى  .1
 . أك أنوٌ مبشٌر نصرالٍ مرموؽ .2
 . أك أنوٌ مصلح كنسي .3
 .ابؼتحمٌستُ لقضية أك حركة إصلاح  أك أنوٌ أحد الأنصار .4

.  كىذا كلو لا يتفق مع صفات خاتم الأنبياء كابؼرسلتُ كإمامهم
 ،عندما ينزؿ  سيكوف أحدى أتباع بؿمد -عليو السلاـ- كمعلوـ أفٌ عيسى 

كقد كردت .  فإمٌا الإسلاـ كإمٌا السٌيف،كسيكسر الصٌليب كيقتل ابػنزير كيرفع ابعزية
 .بشارات الرسوؿ صلى الله عليو كسلم في التوراة كالإبقيل

نبيان كبالإسلاـ دينان يدثل ركنان أساسيان من يهودية اليهودم    بدحمد كالإيداف
كنصرانية النٌصرالٍ، كما أفٌ الإيداف بالأنبياء كالكتب السٌماكية السٌابقة يعتبر من 

. مقتضيات إيداف ابؼسلم
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تناسب ابؼعتٌ إذ كرد معناىا في معجم  (the Prophet) أفٌ كلمة يبدكك
Collins"" كما يلي: 

1-the principal designation of Mohammed as the founder of 
Islam. 

2-A person who speaks by divine inspiration. 
 قد يعزز زعم ابؼستشرقتُ النصارل بأف الرسوؿ ( apostle )كلعلٌ استخداـ كلمة

.   كلاسيما أنهم ينفوف عنو صفة الأميٌة لتأكيد ذلك،استقى الإسلاـ من النصرانية
كىم إذ يزعموف ذلك فإنهم يتجاىلوف حقائق جليٌة تتعلق بالاختلافات ابعوىرية بتُ 

الكرلَ  العقيدتتُ، فهم يعتقدكف بالتثليث كبكن موحٌدكف، كىم يعتقدكف بالصٌلب كالقرآفي 
 .(1)ينفيو، كىم يعتقدكف بابػطيئة الأصلية كالفداء كبكن نعتقد بأنو لا تزر كازرة كزر أخرل

 (اىزماة)ميَت : ثاىثا

 استخداـ ابؼقابلات التالية للتعبتَ عن مدلوؿ  في تربصات معالٍ القرآف الكرلَيشيع
  :الإسلاـ دين  من خصوصياتالتي ىي (2)الزكاة

1.alms-giving. 2.tax. 3.charity. 4.obligatoty charity. 

 :كىي تعتٍ على التوالي

 .صدقة إلزامية.4.  (عمل ختَم، إحساف)صدقة .3.  ضريبة.2.  صدقة.1

 ". الزكاة"كمعناىا بصيعا بعيد كل البعد عن معتٌ 

                                           
 .28، ص(مرجع سبق ذكره)، "وقفة مع بعض الترجمات الإنجليزية لمعاني القرآن"كجيو عبد الرٌبضن،  (1)
. أداء مقدار خصوص من ماؿ بـصوص لصرفو في مصارؼ بـصوصة:  يقصد بالزكاة في الاصطلاح الشرعي(2)

 .31، ص(مرجع سبق ذكره)، "معجم لغة الفقهاء" بؿمٌد ركاس قلعجي، :يينظر
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 يثبت اللفظ العربّ كما ىو ثم  فإنو أنو إذا تعذٌر إيجاد مقابل في اللٌغات الأخرلكيبدك
 مسجد، شيخ، منارة، : مثلكقد حدث ىذا في ابؼصطلحات الإسلامية. يتم شرحو

 كىذا من شأنو المحافظة على ،دخلت ابؼعاجم الأكربية كغتَىا كشرح مدلوبؽاأفقد ...مؤذف
دقة معتٌ الألفاظ الإسلامية كإثراء معاجم الغتَ كما حدث في عصور الازدىار 

 .(1) ألف جذر عربّ كمئات ابؼشتقات منها"أكسفورد"الإسلامية فقد دخل معجم 

  ٍِ سىرة اىنساء22اٌَت : رابعا

        : كىي قوؿ الله تعالى

          . 

 :بقولو (   )قولو تعالى " savaryسافارم "فقد ترجم 

«Le Seigneur est indulgent et miséricordieux si le crime est 

commis». 

 .!إذا كانت ابعريدة قد ارتكبت فابؼولى متسامح كرلَ: كمعتٌ قولو

 كمثل ىذا ما فعلو أيضا في سورة البقرة، فقد ترجم قوؿ ابغق تبارؾ كتعالى     :

        [187/البقرة] .بقولو: 

«Elles vous êtes le leur sont votre vêtement…» 

                                           
 .30، ص(مرجع سبق ذكره)، "وقفة مع بعض الترجمات الإنجليزية لمعاني القرآن" كجيو عبد الرٌبضن، (1)
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 .(1)...ىن لكم ابؼلابس ابػاصة بكم: كمعتٌ قولو

 كأيضا ما قالو في سورة الزمر في قولو تعالى :    

          

     [75/الزمر .] 

 (حافتُ)، لأنو قرأىا «!إنها تعتٍ حفاة الأقداـ»: فقاؿ" savaryسافارم "تربصها 
إنك ترل ابؼلائكة - "بتشديد الفاء–بتخفيف الفاء، على أفٌ ابؼعتٌ الصحيح للية 
 .(2)"يطٌوٌفوف حوؿ العرش معظمتُ مقدستُ لرّٔم

 أٍثيت ٍتنىعت: خاٍسا

  في قولو عز كجلٌ  (الساعة)تربصتهم لكلمة :   

       [01/ابغج.] 

فهل . (The hour)، كفي الإبقليزية (Heure)فقد جعلوا مقابلها في الفرنسية 
 .(4( )3)تعبر ىاتاف الكلمتاف عن ابؼفهوـ القرآلٍ ليوـ القيامة

                                           
 .43، ص(مرجع سبق ذكره)، " تاريخ حركة ترجمة معاني القرآن من قِبل المستشرقين "،بؿمٌد التمسمالٍ (1)
 .44، صابؼرجع السٌابق (2)
دار إحياء الكتب ) ،"التّفسير الحديث"، دركزة بؿمٌد عزت :يينظر. يوـ القيامة: إفٌ معتٌ السٌاعة في الآية (3)

 .09، ص06، ج(ىػ1383العربية، القاىرة، د ط، 
 .45، ص(مرجع سبق ذكره)، "تاريخ حركة ترجمة معاني القرآن من قِبل المستشرقين"، بؿمٌد التمسمالٍ (4)
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  في قولو جلت قدرتو (كالعصر)تربصتهم لكلمة :    

   [02-01/العصر.] 

فهل العصر ابؼقسم . (By the afternoon)فقد كضعوا مقابلها في اللٌغة الإبقليزية 
 (1)ما بعد الظهر؟: بو في الآية معناه

     : في قولو تعالى (الإبل)كلمة " Max Henningماكس ىاننج "كترجم 

      [17/الغاشية] . إلى الأبؼانية بػ

"Wolken"نفسو في ابغاشية" ىاننج"، كقد قاؿ ابؼتًجًم 2)) ! التي تعتٍ السٌحاب :
 «، كىو الذم اختاره معظم ابؼتًبًصتُ(الإبل)الكلمة العربية تعتٍ أيضا »

«Das arabiische Wort bedeutet auch Kamel, was die 

meisten Übersetzer vorziehen.«(3) 

  من قولو جلٌ شأنو (فركجهنٌ )تربصتهم لكلمة :   

      [31/النور.] 

                                           
ىـ، مًنٍ خىتٍَو كىشىرٍّ الزَّمىافي : الٍعىصٍري »: جاء في تفستَ ابن كثتَ (1) ، عىنٍ زىيٍدً  . الَّذًم يػىقىعي فًيوً حىرىكىاتي بىتًٍ آدى كىقىاؿى مىالًكه

، كىالٍمىشٍهيوري الٍأكٌؿ: بٍنً أىسٍلىمى  ، 08، ج(مرجع سبق ذكره) ،"تفسير القرآن العظيم" ابن كثتَ، :يينظر .«ىيوى الٍعىشًيُّ
 .480ص
بًلي ): كىقىاؿى الٍميبػىرّْدي »: (فتح القدير)جاء في  (2) ؼي مىا ذىكىرىهي  (الٍإً ىينىا ىًيى الٍقًطىعي الٍعىظًيمىةي مًنى السَّحىابً، كىىيوى خًلاى

، 1بتَكت، ط– دار الكلم الطيب، دمشق - دار ابن كثتَ)، "فتح القدير"الشوكالٍ، . «أىىٍلي التٌفستَ كىاللٌغة
. 524، ص5، ج(ىػ1414

 .45، ص(مرجع سبق ذكره)، "تاريخ حركة ترجمة معاني القرآن من قِبل المستشرقين"بؿمٌد التمسمالٍ،  (3)
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، بدعتٌ أجزائهن (Their private parts)جعلوا مقابلها في اللٌغة الإبقليزية 
 . !(1)ابػاصٌة؟

أين الوفاء بدعالٍ النٌص : ىو- كيطرحو كلٌ باحث منصف–كالسٌؤاؿ الذم نطرحو ىنا 
 .!الأصل الذم كنا رأيناه في تعريف تربصة معالٍ القرآف الكرلَ؟

 

 

                                           
 .45، ص(مرجع سبق ذكره)، "تاريخ حركة ترجمة معاني القرآن من قِبل المستشرقين"مٌد التمسمالٍ، مح (1)
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 الدبحث انرابع

أخطبء ػقدٌخ في تسجمخ مؼبوً  
 انقسآن انكسٌم
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 (ياىنزس) و(اىعزش)أخطاء في تزجمت ميَتي : أوّلا

   :  في تربصة قولو تعالى في آية الكرسيٌ (1)"بركخوفا"إفٌ 

   [255/البقرة] .ىو أعلى عرشو على الأرض «: قالت

 "بركخوفا" كقد تربصت .كىذه التًٌبصة ليست صحيحة من عدة كجوه. »كالسٌماء
 على أنو (العرش) [ستأتي تربصتو]"عثمانوؼ"كترجم . (العرش) على أنو (الكرسي)

      :  في غتَ موضع، كمنها قولو تعالى(الكرسي)

           

 (3)"شوموفسكي" ك(2)"صابلوكوؼ" كتكررت ىذه الأخطاء في تربصات [.54/الأعراؼ]
مع أفٌ ابؼفسرين ابؼتقدمتُ كابؼتأخرين كضٌحوا  ،(4)"ابؼنسي كالعفيفي"ككذلك في تربصة 

يٍنً ابؼخلوقػىتًٍُ  . الفرؽ بتُ ىذى

                                           
، كقد "التًٌبصة ابؼفسرة بؼعالٍ القرآف باللٌغة الرٌكسية: "بركخوفا متًبصة ركسية بؼعالٍ القرآف الكرلَ، تسمى تربصتها (1)

كقد اعتمد ت . ـ1991، طبعت لأكٌؿ مرة سنة -لكن رغم ذلك كقعت فيها أخطاء–امتازت بلغتها السٌليمة 
 .ابؼتًبصة في عملها على تفاستَ الطبرم كابن كثتَ كسيد قطب كتربصة عبد الله يوسف علي إلى اللٌغة الإبقليزية

طبعت لأكٌؿ مرة  بؼعالٍ القرآف الكرلَ، شعرية، لو تربصة ركسية عركؼـبشر نصرالٍ ـ شهتَ ك ركسيمستشرؽ (2)
 .ـ مع النص العرب1907ّـ ككذلك في سنة 1894ـ كتكررت طباعتها في سنة 1878سنة 

 كقد بست طباعة ىذه ، التًٌبصة ابغديثة للقرآف لكراتشكوفسكي كتب: أستاذ التاريخ ابؼعركؼ شوموفسكي(3)
 .ـ1995التًٌبصة في سنة 

عبد السٌلاـ ابؼنسي كبظية العفيفي، ككانت ىذه التًٌبصة : ـ ظهرت تربصة جديدة للمؤلّْفىت1999ُكفي سنة  (4)
مطابقة لتًبصة كراتشكوفسكي، كقد اقتصر ابؼؤلفاف على تفاستَ سيد قطب كابؼودكدم كالصٌديقي كالدريابادم 

 .كعبد الله يوسف علي كبكوىم
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دَخٍَْدُ ػٍََى }: قىاؿى - رضي الله عنو–عن أبّ ذر : (الأبظاء كالصٌفات)جاء في كتاب 

فَأَيُّ آٌَحٍ أَْٔصَيَ اٌٍَّوُ ػٍٍََْهَ أَػْظَُُ؟ : زَظٌُيِ اٌٍَّوِ صٍََّى اللهُ ػٍٍََْوِ ًظٍََََُّ ًَىٌَُ فًِ اٌَّْعْجِدِ، لٍُْدُ

 ٌَا أَتَا ذَزٍّ، َِا اٌعََّّاًَاخُ اٌعَّثْغُ فًِ : ثَُُّ لَايَ صٍََّى اللهُ ػٍٍََْوِ ًَظٍَََُّ،«اٌْىُسْظًِِّآٌَحُ »: لَايَ

اٌْىُسْظًِِّ إٌَِّا وحٍََمَْحٍ ٍُِْمَاجٍ فًِ أَزْضِ فٍََاجٍ، ًَفَضًَُ اٌْؼَسغِْ ػٍََى اٌْىُسْظًِِّ وَفَضًِْ 

رضي الله –  عىنً ابٍنً عىبَّاسو -ربضو الله– عىنٍ سىعًيدً بٍنً جيبػىتٍَو ك. (1){اٌْفٍََاجِ ػٍََى ذٍِهَْ اٌْحٍَْمَحِ

       :  في قولو تعالى-عنهما

. الٍكيرٍسًيُّ مىوٍضًعي الٍقىدىمىتًٍُ، كىالٍعىرٍشي لاى يػىقٍدًري قىدٍرىهي إًلاَّ اللَّوي تػىعىالىى : أىنَّوي قىاؿى [. 255/البقرة]
كىقىدٍ ريكًمى مىرٍفيوعنا، كىالصَّوىابي أىنَّوي مىوٍقيوؼه عىلىى ابٍنً عىبَّاسو 

(2). 

كإذا كاف بعض العلماء قد حسبوا أف الكرسي كالعرش شيء كاحد، فالنصوص 
كركل ابن جرير عن ابغسن : قاؿ ابن كثتَ. ابؼذكورة تدؿ على كجود فرؽ عظيم بينهما

الكرسي ىو العرش، كالصحيح أف الكرسي غتَ العرش، كالعرش : البصرم أنو كاف يقوؿ
. (3)أكبر منو، كما دلت على ذلك الآثار كالأخبار

كالعرش : قالا.  بشرح كلمتي العرش كالكرسي"العفيفي " ك"ابؼنسي"كلننظر كيف قاـ 
بلا شك يجب فهمو على سبيل آّاز، كىو رمز التقدير كابؼلك كالعناية كمثلو الكرسي في 

                                           
، 1مكتبة السوادمٌ، جدٌة، ط)، عبد الله بن بؿمٌد ابغاشدم: ، تح"الأسماء والصفات" البيهقي، صحيح، (1)

، 01، ج(مرجع سبق ذكره)، "سّلسلة الصّحيحةال " الألبالٌٍ، .299، ص02، ج(ـ1993/ىػ1413
 (.109)، رقم ابغديث 223ص
كزارة الشؤكف الإسلامية كالأكقاؼ )أبضد شاكر، : ، تح"شرح العقيدة الطحاوية"ابن أبّ العزٌ ابغنفي،  (2)

 .257، (ىػ1418، 1كالدعوة كالإرشاد، ابؼملكة العربية السعودية، ط
 .681، ص01، ج(مرجع سبق ذكره)، "تفسير القرآن العظيم"ابن كثتَ،  (3)
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 كلعل الكرسي ىو العظمة      : قولو تعالى
. (1)كالعرش ىو ابؼلك

. مثل ىذه التفاستَ تعارض تفاستَ السٌلف الصالح كتكوف سببان في تضليل النٌاس
كقد . فالعرش كالكرسي من غتَ ابؼمكن تفستَهما بؾازيا، كلا يجوز التحدث عنهما بالظن

طرح ابؼتًبًصاف افتًاضاتهما في معالٍ الكرسي كالعرش، فكيف يسوغ تفستَ الآيات على 
 كالسلف الصالح؟ كمن يفعل ذلك  الكراـأساس افتًاضاتنا كظنوننا كترؾ أقواؿ الصٌحابة

         :فقد تػىقىوَّؿ على الله، كقد قاؿ تعالى

           

           

 .(2)[33/الأعراؼ]

 أخطاء في تزجمت ٍعاًّ بعض أّىاع اىعبادة: ثاٍّا

      :  بتًبصة معتٌ قولو تعالى"بركخوفا"قامت 
، كالفرؽ بتُ ابؼعالٍ اللٌغوية بؽذين (سجد) على أنو (عبد)فعل اؿفتًبصت  [.05/الفابرة]

الفعلتُ ظاىر جدا، كلكنٌ الأىمَّ من ذلك ىو أف تربصتها افتقرت إلى ابؼعتٌ العميق 
ابغديث في ىذه الآية يدكر على العبادة بكلٌ ؼ ؛ابؼذكور في كل تفاستَ القرآف الكرلَ

.  في الوقت الذم فيو السٌجود ىو فقط نوع من أنواع العبادة، معانيها العميقة

                                           
 .12، ص(مرجع سبق ذكره)، "الأخطاء العقدية في بعض الترجمات إلى اللّغة الرّوسية"، إبؼتَ كولييف (1)
 12ابؼرجع السابق، ص (2)
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[. 03/قريش]      : كفي تربصة معتٌ قولو تعالى
عىظَّمى، كالفرؽ بتُ ىذين الفعلتُ ظاىر أيضان، : على أنو (عىبىدى ) فعل "بركخوفا"تربصت 

. (1)لأف التٌعظيم ىو نوع من أنواع العبادة
       : بتًبصة قولو تعالى(2)"عثمانوؼ"كقاـ 

   [26/الإنساف .] (سأؿ) على أنو (سجد)فتًجم فعل.  

       :كفي تربصة قولو تعالى

   [43/البقرة.] كفي تربصتو لقولو تعالى.  كسجد(ركع) ترجم فعل: 

        [03/الأنفاؿ.] ترجم 
.  كذبح(أنفق)فعل 

كمن الإنصاؼ ذكر أفٌ مثل ىذه الأخطاء نادر جدان في تربصات معالٍ القرآف، لكن 
كجودىا يدؿٌ على قلة اىتماـ بعض ابؼتًبًصتُ كعدـ عنايتهم بحفظ العقيدة الصٌحيحة 

 .(3)عند التًٌبصة

 

 

                                           
 .10، ص(مرجع سبق ذكره)، "الأخطاء العقدية في بعض الترجمات إلى اللّغة الرّوسية"، إبؼتَ كولييف(1)

ـ، 1992البركفيسور عثمانوؼ متًجم ركسي، قاـ بتًبصة للقرآف الكرلَ بدساعدة أحد عشر مستشرقا سنة  (2)
 كحلل أكثر من عشر تربصات بـتلفة ،كاستخدـ ابؼتًجًم تفاستَ الطبرم كالبيضاكم كالقرطبي كابن كثتَ كالرازم

كزيد ت تربصتو بتعليقات مفيدة اعتمد ت . للقرآف إلى اللٌغات الإبقليزية كالرٌكسية كالأبؼانية كالفرنسية كالفارسية
 التي اعتمد ت في تفستَ كثتَ من الآيات القرآنية على "بركخوفا"على أقواؿ السلف الصالح بفا ميزىا عن تعليقات 

 .فهمها كتصورىا
 .10، ص(مرجع سبق ذكره)، "الأخطاء العقدية في بعض الترجمات إلى اللّغة الرّوسية"، إبؼتَ كولييف (3)
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 إٌزاد بعض اىتّزجماث أُّ الله اتخذ وىدا: ثاىثا

              :قاؿ الله تعالى

       [سورة الإخلاص] . ىذه السٌورة ابعليلة تثبت
كمن كماؿ ربنا تبارؾ كتعالى أنو  . لله سبحانو كتعالى صفات الكماؿ كتنفي عنو النقائص

  .لم يلد كلم يولد
كابؼشركتُ الذين كعلى كفي ىذا الرٌدي على أىل الكتاب الذين يزعموف أف لله كلدا 

       :كقاؿ تعالى. يقولوف إف ابؼلائكة بنات الله

         

          [30/التوبة.] 

          :كقاؿ تعالى

     [150-149/الصافات]  .
كتدؿُّ الآيات القرآنية كالأحاديث الصٌحيحة على أف الله لم يتخذ كلدا، كلكن كقعت 

 "عثمانوؼ"قاؿ  .في بعض تربصات معالٍ القرآف الآراء ابؼخالفة بؽذا الاعتقاد الصحيح
         :في تربصة معتٌ قولو تعالى

.  !؟ من بعدىم قرنا آخرينكلدناثم : [31/ابؼؤمنوف]
       :كقاؿ في تربصة معتٌ قولو

   [57/ىود] :الله قوما غتَكمكيلد !  .
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ليس من الصٌعب تصور حاؿ ابؼسلم العامٌي عندما يعرض عليو ابؼنصّْر ىذه التًٌبصة ؼ
؟ (1)كلم يبقً لنا إلا ابغتَة كيف كقع اثنا عشر مستشرقا كبتَا في مثل ىذه الغلطة. ابػاطئة

     :كقد أخطأ كل ابؼتًبًصتُ السٌابقتُ في تربصة معتٌ قولو تعالى

         [116/البقرة]  .
لو ما في .  ابضدكه،قالوا ابزذ الله كلدا»:  في تربصتو بؽذه الآية"صابلوكوؼ"قاؿ ابؼنصّْر 

كيفهم القارئ الركسي من ىذه التًٌبصة أف لله كلدا كلذلك ينبغي لنا . «السموات كالأرض
 كلعلهما تابعا "بركخوفا " ك"كراتشكوفسكي"كابػطأ نفسو كقع في تربصتيى . !أف بكمد الله

.  كلم يهتما بدا يستنتج من تربصاتهما"صابلوكوؼ"
قالوا ابزذ الله كلدا، ىو منزه، نعم، لو »:  في تربصة معتٌ ىذه الآية"عثمانوؼ"كقاؿ 

كلا يفهم القارئ الركسي من ىذه التًٌبصة أف الله نفى . «ما في السموات كما في الأرض
. (2) مع أف ىذا ىو ابؼعتٌ ابغقيقي بؽذه الآية الكريدة،عن نفسو الأكٌلاد

ذًهً الآيىةي الكىريدىةي، كىالتًي تىلًيهىا عىلىى الرَّدّْ »: كقاؿ ابن كثتَ في تفستَ ىذه الآية اشتمىلىت ىى
ككىذا مىن أىشٍبػىهىهيم مًن اليػىهيودً كىمًن ميشركًي العىرىبً،  -عىلىيٍهًم لىعىائًني اللَّوً - عىلىى النَّصىارىل 

يعىهيم في دىعٍوىاىيم كىقػىوٍبؽًًم بفَّن ئًكىةى بػىنىاتً اللَّوً، فىأىكذىبى اللَّوي بصىً ىلاى
ا": جىعىلى ابؼ  ،"إًفَّ للًَّوً كىلىدن
   ، تػىعىالىى كىتػىقىدَّسى كىتػىنػىزَّهى عىن ذىلًكى عيليوِّا كىبًتَنا: أىم  :فػىقىاؿى تػىعىالىى 

       ٍا افػٍتػىرىكٍا، كىإًنَّّىا لىوي ميلكي السَّمىاكىاتً : أىم لىيٍسى الٍأىمٍري كىمى
يػّْريىيم  القًيهيم كىرىازقًػيهيم، كميقىدّْرىم كىميسىخّْريىيم، كىميسى كىالٍأىرضً، كىىيوى الٍميتىصىرّْؼي فًيهًم، كىىيوى خى

كىميصىرّْفػيهيم، كىمىا يىشىاءي، كىابعىمًيعي عىبًيده لىوي كىمًلكه لىوي، فىكىيفى يىكيوفي لىوي كىلىده مًنهيمٍ، كىالوىلىدي إًنَّّىا 

                                           
 .15، ص(مرجع سبق ذكره)، "الأخطاء العقدية في بعض الترجمات إلى اللّغة الرّوسية"، إبؼتَ كولييف (1)
 .16ابؼرجع السابق، ص (2)
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ا مًن شىيئىتًُ ميتػىنىاسًبىتًُ، كىىيوى تػىبىارىؾى كىتػىعىالىى لىيسى لىوي نىظًتَه، كىلاى ميشىارؾًه في  يىكيوفي ميتػىوىلّْدن
تًوً كىكًبريًىائوًً كىلاى صىاحًبىةى لىوي، فىكىيفى يىكيوفي لىوي كىلىده  ! (1)عىظىمى

كلم ينتبو ابؼتًبًصوف للنتيجة التي يدكن استخلاصها من تربصة ىذه الآية، كىذا ىو أحد 
 .الأسباب لوقوع الأخطاء العقدية كالشرعية في تربصات معالٍ القرآف الكرلَ

 (الله)أخطاء في تزجمت اسٌ : رابعا

، كبقد أمثلة كثتَة بؽذا (الإلو) على أنو (الله)ترجم بعض ابؼتًبًصتُ بؼعالٍ القرآف اسمى 
 التًٌبصة صحيحة؛  ليستكىذه. "شوموفسكي" ك"بركخوفا" ك"صابلوكوؼ"في تربصات 
لا ينبغي أف يتًجم ىذا الاسم ابعليل إلى اللٌغات ؼ ،ركو فيو غتَها لا يش(الله)لأف اسم 

. (2)الأخرل بل يبقى كما ىو

اسم الله لا يجوز فيو »: قاؿ ابن منظور.  ظاىر جدا(الإلو) ك(الله) كالفرؽ بتُ كلمتي 
الإلو، كلا يكوف إلا بؿذكؼ ابؽمزة، تفرد سبحانو ّٔذا الاسم لا ييشٍركًيو فيو غتَه، فإذا قيل 

لم ينطلق إلا " الله"انطلق على الله سبحانو كعلى ما يعبد من الأصناـ، كإذا قلت " الإلو"
 .(3)«عليو سبحانو كتعالى

 (اىزبّ)أخطاء في تزجمت اسٌ : خاٍسا

 أية "بركخوفا"، بل لم تعط (الربٌ ) ك(الله) ينتبو بعض ابؼتًبًصتُ للفرؽ بتُ كلمتي لم
. عناية بؽذا الفرؽ الكبتَ

                                           
 .396، ص01، ج(مرجع سبق ذكره)، "تفسير القرآن العظيم"ابن كثتَ،  (1)
 .17، ص(مرجع سبق ذكره)، "الأخطاء العقدية في بعض الترجمات إلى اللّغة الرّوسية"، إبؼتَ كولييف (2)
 .469، ص13، ج(مرجع سبق ذكره)، "لسان العرب"ابن منظور،  (3)
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الرٌبُّ يرد »: [15/البقرة]    :كقالت في تربصة قولو تعالى

 . !«إليهم استهزاءىم

       :كقالت في تربصة قولو تعالى
 .!"يا أيها النٌاس اعبدكا ملككم": [21/البقرة]

يشبو الاصطلاح اللٌغوم لكلمة ابؼلك الاصطلاح اللغوم لكلمة الربٌ في اللٌغة العربية 
بّْر،  »:كقاؿ ابن منظور. كفي اللٌغة الرٌكسية الرَّبُّ ييطٍلىق في اللُّغىةً عىلىى ابؼالكً، كالسَّيّْدً، كابؼدى

، كالقىيّْمً، كابؼنٍعًمً؛ قىاؿى   كإًذا ،-عىزَّ كىجىلَّ -كىلاى ييطلىق غتَى ميضاؼو إًلٌا عىلىى اللَّو : كابؼرىبّّْ
، فقيلى  ا: أيطٍلًق عىلىى غتَهً أيضًيفى   .(1)«ربُّ كىذى

تيستَ الكرلَ )جاء في ك. كلكن معتٌ كلمة الربٌ أكسع كلا ينبغي التهاكف ّٔذا الفرؽ
. ىو ابؼربّ بصيع عباده بالتدبتَ كأصناؼ النعم": الرٌبٌ "ك» :(الربضن في تفستَ كلاـ ابؼناف

كبؽذا كثر دعاؤىم . كأخص من ىذا تربيتو لأصفيائو بإصلاح قلؤّم كأركاحهم كأخلاقهم
ىو ابؼألوه ابؼعبود، ": الله" ك.لو ّٔذا الاسم ابعليل، لأنهم يطلبوف منو ىذه التًبية ابػاصة

ذك الألوىية كالعبودية على خلقو أبصعتُ، بؼا اتٌصف بو من صفات الألوىية التي ىي 
. (2)«صفات الكماؿ

قاؿ الله تعالى على . (السٌيد) في كتاب الله بدعتٌ آخر كىو (الرٌبٌ )كجاءت كلمة 
       : -عليو السٌلاـ-لساف النبي الكرلَ يوسف 

   [23/يوسف]  .

                                           
 .399، ص01، ج(مرجع سبق ذكره)، "لسان العرب"ابن منظور،  (1)
مؤسسة )، عبد الرٌبضن بن معلا اللويحق: ، تح"تيسير الكريم الرّحمن في تفسير كلام المنان"السٌعدم،  (2)

 .945، ص(ـ2000/ىػ1420، 1الرٌسالة، ط



 أخطبء عقديت في ترجمت معبني انقرآن انجؼد انهغىي وأثسي ػهى تسجمخ مؼبوً انقسآن انكسٌم
 

 
159 

 في ىذه الآية على أنو الرٌب سبحانو كتعالى، (الرٌبٌ ) كلمة "كراتشكوفسكي"كترجم 
  : قاؿ ابن كثتَ في تفستَ قولو تعالى. كىذا يعارض أقواؿ ابؼفسرين من السٌلف الصالح

        « : انيوا ييطٍلًقيوفى  عىلىى (اىلرَّبَّ )كىكى
بًتًَ، أىم مىنزًلي كىأىحسىنى إًليىَّ، فىلاى أيقىابلًيوي : إًفَّ بىعلىكً رىبّّْ أىحسىنى مىثوىامى أىم: السَّيّْدً كىالكى
. (1)«باًلٍفىاحًشىةً في أىىلًوً 

ككقع خطأ أفدح من ذلك في التًٌبصة ابؼفسرة للمنسي كالعفيفي بؼا أطلقا على عمر بن 
ٌـ الله .(أمتَ ابؼؤمنتُ) بدؿ أف يقولا (رب ابؼؤمنتُ) اسم -رضي الله عنو– ابػطاب  كقد ذ

ككيف يرتكب ابؼتًجًم بؼعالٍ . أىل الكتاب لابزاذىم أحبارىم كرىبانهم أربابا من دكف الله
 ؟(2)القرآف مثل ىذا ابػطأ كيفتح بابا لاتهاـ ابؼسلمتُ بالغلو في ابػلفاء

 في تزجمت اٌَاث اىتي تده عيى ٍعٍت الله تعالىأخطاء : سادسا
. غلط بعض ابؼتًبًصتُ في تربصة الآيات التي يذكر فيها أف الله مع ابؼتقتُ كالصابرين

     :  بتًبصة قولو تعالى"بركخوفا"قامت 

       [153/البقرة.] إف الله »: قالتؼ
. «عاطف على الصابرين

. [249/البقرة]      : كىكذا قالت في تربصتها لقولو تعالى
.  «كالله بِانب الصٌابرين»:  في تربصتو بؽذه الآية"عثمانوؼ"كقاؿ 

 فمعناىا صحيح "عثمانوؼ" فهي ليست صحيحة، كأما تربصة "بركخوفا"أمٌا تربصة 
كيجب على كل مسلم أف يؤمن بأف الله مع خلقو بعلمو . كلكن ترؾ ابؼتًجًم ذكر معية الله

 .(3)كبصره كبظعو

                                           
 .379، ص4، ج(مرجع سبق ذكره)، "تفسير القرآن العظيم"ابن كثتَ،  (1)
 .18، ص(مرجع سبق ذكره)، "الأخطاء العقدية في بعض الترجمات إلى اللّغة الرّوسية"،  كولييف إبؼتَ (2)
 .22ابؼرجع السابق، ص (3)
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ىذه ابؼعية تقتضي الإحاطة بابػلق علما كقدرة، كبظعا كبصرا  »: ابن عثيمتُقاؿ
بشخص أك  كسلطانا كتدبتَا كغتَ ذلك من معالٍ ربوبيتو إف كانت ابؼعية عامة لم بزص

          :صف كقولو تعالى

  [04/ابغديد.]تعالى كقولو :         

            

       [07/آّادلة.]  
. فإف خيصٌت بشخص أك كصف اقتضت مع ذلك النٌصر كالتٌأييد كالتٌوفيق كالتٌسديد

  : -عليهما السلاـ– مثاؿي ابؼخصوصة بشخص قولو تعالى بؼوسى كىاركف

    [46/طو.]عن النٌبي  تعالى كقولو  :   

       [40/التوبة.] 

        :كمثاؿ ابؼخصوصة بوصف قولو تعالى
. (1)« كأمثالو في القرآف الكرلَ كثتَة[.46/الأنفاؿ]

    :كىلىيسى مىعتٌى قىولوًً »كلا يعتٍ ىذا أف الله تعالى مع خلقو بذاتو، 
ا لاى تيوجًبيوي اللُّغىةي، بىلً القىمىري آيىةه مًنٍ آيىاتً الًله مًنٍ أىصغىرً  تىلًطه باًبٍػىلٍقً؛ فىإًفَّ ىىذى أىنَّوي بـي

اءً، كىىيوى مىعى الٍميسىافًرً كىغىيػٍري الٍميسىافًرً أىينىمىا كىافى  كىىيوى . بـىٍليوقىاتوًً، كىىيوى مىوٍضيوعه في السَّمى
انىوي فػىوٍؽى عىرٍشًوً، رىقًيبه عىلىى خىلقًوً، ميهىيمًنه عىلىيهًم، ميطَّلًعه عىلىيهًم إًلىى غىتًَ ذىلًكى مًن  سيبٍحى

. (2)«مَّعىالٍ ريبيوبيًَّتًوً 

                                           
: ، بصع كترتيب"جموع فتاوى ورسائل فضيلة الشيخ محمّد بن صالح العثيمينم"، بؿمٌد بن صالح العثيمتُ (1)

 .352-351، ص03، ج(ىػ1413 دار الثريا، الطبعة الأختَة، –دار الوطن )فهد بن ناصر السليماف، 
، ط)، "شرح العقيدة الواسطية"بؿمٌد خليل ىراس،  (2) ، (ىػ1415، 3دار ابؽجرة للنشر كالتوزيع، ابػيبرى
 .194ص
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كلا يعارض ىذه ابؼعية أفٌ الله مستوو على العرش، كالإيداف بعلو الله يعد من أىم 
     :قاؿ تعالى. ابؼعتقدات الإسلامية يدؿ عليو الكتاب كالسٌنة

             

         

ألا ذأِنًٌٔ ًأٔا أِين ِٓ في } : كقاؿ رسوؿ الله صلى الله عليو كسلم. [17-16/ابؼلك]

 .(2) (1){اٌعّاء؟ ٌأذٍني خّّ اٌعّّاء صثاحاً ًِعاءً
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                           
بعث علي بن أبّ طالب كخالد "، باب "ابؼغازم"، كتاب (مرجع سبق ذكره)، "صحيح البخاري"البخارم،  (1)

صحيح "مسلم، . (4351)، رقم ابغديث 163، ص05، ج" إلى اليمن قبل حجة الوداعبن الوليد 
، رقم ابغديث 742، ص2، ج"ذكر ابػوارج كصفاتهم"، باب "الزكاة"، كتاب (مرجع سبق ذكره)، "مسلم

(1064.) 
، (مرجع سبق ذكره)، "الأخطاء العقدية في بعض الترجمات لمعاني إلى اللّغة الرّوسية"، إبؼتَ كولييف (2)
 .18ص
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الخبتمخ 
ابغمد لله تعالى كالشٌكر لو على أف كفقتٍ لإبساـ ىذا البحث، كىذه أىمٌ النتائج التي 

 :توصلتي إليها

 .في اللٌساف العربّ تدكر حوؿ معتٌ البياف كالكشف (التًبصة)كلمة  .1
 .لا تدؿٌ على معالٍ القرآف العظيم إلٌا بقرينة (التًٌبصة)إطلاؽ كلمة  .2
النٌقل من لغة مصدر إلى لغة ىدؼ مع المحافظة على : التًٌبصة في الاصطلاح معناىا .3

 . ابؼعتٌ
تربصة معالٍ القرآف الكرلَ ىي التعبتَ عنو بلغة أخرل غتَ عربية مع الوفاء بكلٌ معانيو  .4

 .كمقاصده
 .حتى تكوف تربصة معالٍ القرآف الكرلَ مقبولة صحيحة لا بيدَّ من توفر شركطها .5
 :تربصة معالٍ القرآف الكرلَ بزتلف عن تفستَه في عدٌة نقاط؛ أبرزىا .6

 .التًبصة فيها استقلالية عن النص القرآلٍ بخلاؼ التٌفستَ فلا ينفكٌ عن أصلو (أ

التًٌبصة ليس فيها زيادة أك نقصاف عن النٌص الأصل بخلاؼ التفستَ الذم يجوز فيو  (ب
 .ذلك

 .التًٌبصة فيها دعول الوفاء بِميع معالٍ الأصل على خلاؼ التٌفستَ (ج

أصبحت ابغاجة ضركرية لتًبصة صحيحة مقبولة بؼعالٍ القرآف الكرلَ، كىذا من أجل  .7
 .غتَ الناطقتُ بالعربية

 .نزكؿ القرآف العظيم باللٌغة العربية معجزة في حدٌ ذاتو .8
 .على ابؼسلمتُ تقدلَ دينهم الإسلاـ للخر على أكمل كجو كأحسن صورة .9
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 .القرآف الكرلَ لبتٍ الإنساف بصيعا كليس للعرب كحدىم .10
البذكر الأكلى لتًبصة معالٍ القرآف الكرلَ كانت في عصر النٌبوة، زمن إرساؿ الرٌسل  .11

 .إلى ملوؾ الأرض أنذاؾ
 .ابؼستشرقوف مهتموف كثتَا بتًبصات القرآف الكرلَ مقارنة بابؼسلمتُ .12
تربصات معالٍ القرآف العظيم إلى لغات الشٌعوب الإسلامية أسبق ظهورا من  .13

 .التًٌبصات الغربية
ىناؾ تربصات غربية بؼعالٍ القرآف الكرلَ غرضها الطعٌن في الدٌين الإسلامي، كمن  .14

ذلك ما قاـ بو بعض ابؼتًبًصتُ بؼعالٍ القرآف آّيد من تغيتَ التًتيب ابؼصحفي لسوره 
 .الذم تعاىد عليو ابؼسلموف منذ الزٌمن الأكؿ

 .التًٌبصات الإبقليزية بؼعالٍ القرآف الكرلَ ىي الأكثر انتشارا في العالم .15
 .حرفية كتفستَية: تربصة معالٍ القرآف الكرلَ تنقسم إلى نوعتُ .16
 .التًبصة ابغرفية ىي نقل الكلمات كاحدة كاحدة بالتًتيب دكف النظر إلى ابؼعتٌ .17
ىناؾ من يسمٌي التًبصة ابغرفية بالتًبصة ابؼساكية، كآخركف يسمونها بالتًبصة  .18

 .اللٌفظية
أنو يجيز التًبصة ابغرفية للقرآف العظيم، لكنٌو صحٌ - ربضو الله–قيل عن أبّ حنيفة  .19

 .رجوعو عن ذلك
 من أنوٌ كتب الفابرة بالفارسية لأىل فارس لا أثر الصٌحابّ سلماف الفارسي  .20

 .يثبت
 .إفٌ العلماء لا يجيزكف التًٌبصة ابغرفية للقرآف الكرلَ؛ كىذا للنقص الذم يعتًيها .21
 .القرآف آّيد يحوم معالٍ أكٌلية أصلية كأخرل ثانوية .22
 .ابؼعالٍ الثانوية لازمة للقرآف الكرلَ، كدكنها لا يكوف قرآنا .23
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 .التًٌبصة ابغرفية لا برافظ على ابؼعالٍ الثاٌنوية للقرآف الكرلَ .24
 .التًٌبصة التفستَية ىي بياف ابؼعتٌ بلغة أخرل دكف تقيٌد بتًتيب كلمات الأصل  .25
 .ىناؾ اسم آخر للتًٌبصة التٌفستَية كىو التًٌبصة ابؼعنوية .26
إفٌ العلماء يجيزكف تربصة معالٍ القرآف الكرلَ تربصة تفستَية، كلا يعدٌ ذلك تعديا  .27

 .على قدسية القرآف العظيم
 :جواز التًبصة التٌفستَية للقرآف الكرلَ يكوف بشركط، أبرزىا .28
 .كفاؤىا بِميع معالٍ النٌظم القرآلٍ ( أ

 .أف تكوف صيغة التًٌبصة مستقلة عن الأصل ( ب
 .إفٌ التًٌبصة الصٌحيحة للقرآف الكرلَ فهمه سليم عن الإسلاـ كابؼسلمتُ .29
يدكن الوصوؿ إلى تربصة مثالية بؼعالٍ القرآف الكرلَ بشرط أف يقوـ ّٔا فريق متكامل  .30

 .يعي ثقافة آّتمع كيحيط باللٌغة إحاطة أىلها كيراعي الاتفاؽ عند اختلاؼ ابؼعالٍ
إفٌ علم الصٌرؼ لو أثر كبتَ على تربصة معالٍ القرآف الكرلَ، فعلى ابؼتًبًصتُ أف  .31

 .يعتنوا بو أيٌدا عناية
 .تراكيب الكلاـ العربّ بؽا أثرىا البالغ على تربصة معالٍ التًٌكيب القرآلٍ .32
 .عدـ ابؼعرفة الكافية ببلاغة القرآف ابغكيم أكقع ابؼتًبًصتُ لو في أخطاء عديدة .33
 .قلٌة العلم بالدٌلالات ابؼختلفة للغة العربية سبب لوقوع ابؼتًبًصتُ في الأخطاء .34
على متًجم القرآف الكرلَ أف يكوف على علمو كاؼو كاؼو بدختلف علوـ اللٌغة  .35

 .العربية كفنونها كأساليبها كخصائصها صرفا كبكوا كبلاغة كمفردات
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 قبئمخ الدصبدز والدساجغ

اٌمسآْ اٌىس ٌُ؛ تسًاٌح الإِاَ ًزغ ػٓ الإِاَ ٔافغ ِٓ طسٌك الإِاَ : أًّلا

 -.زحُ الله الجٍّغ–الأشزق 

مواصفات التّرجمة المعدّة للاستعمال في مجال "إبراىيم صالح ابغميداف، . 2
. (د ط، د ت، د ـ ف)، "الدّعوة

كزارة الشؤكف )أبضد شاكر، : ، تح"شرح العقيدة الطّحاوية"ابن أبّ العزٌ ابغنفي،  .3
. (ىػ1418، 1الإسلامية كالأكقاؼ كالدعوة كالإرشاد، ابؼملكة العربية السعودية، ط

بؿمٌد بؿي : ، تح"المثل السائر في أدب الكاتب والشاعر"ابن الأثتَ الكاتب،  .4
. (ىػ1420ابؼكتبة العصرية للطباعة كالنشر، بتَكت، د ط، )الدٌين عبد ابغميد، 

علي بؿمٌد عوض كعادؿ أبضد، : تح ،"أسد الغابة في معرفة الصّحابة"ابن الأثتَ،  .5
. (ـ1994/ىػ1415، 1دار الكتب العلمية، ط)
دار )عبد الرزاؽ ابؼهدم، : ، تح"زاد المسير في علم التّفسير"ابن ابعوزم،  .6

. (ىػ1422، 1الكتاب العربّ، بتَكت، ط
مؤسسة الرٌسالة، ) عبد فتلي،: تح ،"الأصول في النحو" ابن السٌراج، .7

. (بتَكت،دط،دت
، 3دار الكتب العلمية، بتَكت، ط)، "أحكام القرآن"ابن العربّ،  .8

. (ـ2003/ىػ1420
مكتب الدراسات كالبحوث العربية كالإسلامية : ، تح"التّفسير القيم"ابن القيم،  .9

. (ىػ1410، 1دار كمكتبة ابؽلاؿ، بتَكت، ط)، بإشراؼ الشٌيخ إبراىيم رمضاف
مكتبة )السٌيد ابغسيتٍ، : ، تح"الصّلة في تاريخ أئمة الأندلس"ابن بشكواؿ،  .10

. (ـ1955/ىػ1374، 2ابػابقي، ط
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: ، تح"اقتضاء الصّراط المستقيم لمخالفة أصحاب الجحيم"ابن تيمية،  .11
. (ـ1999/ىػ1419، 7دار عالم الكتب، بتَكت، ط)ناصر العقل، 

علي بن حسن : ، تح"الجواب الصّحيح لمن بدل دين المسيح"ابن تيمية،  .12
. (ـ1999/ىػ1419، 2دار العاصمة، السعودية، ط)كآخراف، 

جامعة الإماـ )بؾمد رشاد سالم، : ، تح"درء تعارض العقل والنقل"ابن تيمية،  .13
. (ـ1991/ىػ1411، 2بؿمٌد بن سعود الإسلامية، ط

بؿمٌد : ، تح"منهاج السّنة النبوية في نقض كلام الشّيعة القدرية"ابن تيمية،  .14
. (ـ1986/ىػ1406، 1جامعة الإماـ بؿمٌد بن سعود الإسلامية، ط)رشاد سالم، 

فؤاد عبد : ، تح"فتح الباري شرح صحيح البخاري"ابن حجر العسقلالٌٍ ،  .15
. (ىػ1379دار ابؼعرفة، بتَكت، د ط، )الباقي، 

دار الكتب العلمية، )، "الإصابة في تمييز الصّحابة"ابن حجر العسقلالٌٍ،  .16
. (ىػ1415، 1بتَكت، ط

دار )إحساف عباس، : ، تح"وفيات الأعيان وأنباء أبناء الزمان"ابن خلكاف،  .17
. (ـ1994، 1صادر، بتَكت، ط

، 1دار صادر، بتَكت، ط)إحساف عبٌاس، : ، تح"الطبّقات الكبرى"ابن سعد،  .18
. (ـ1968

عالم الكتب، )عبد العليم خاف، : ، تح"طبقات الشافعية"ابن قاضي شهبة،  .19
. (ىػ1407، 1بتَكت، ط

. (ـ1968/ىػ1388مكتبة القاىرة، د ط، )، "المغني"ابن قدامة،  .20
دار طيبة )سامي بن بؿمٌد سلامة، : ، تح"تفسير القرآن العظيم"ابن كثتَ،  .21

. (ـ1999/ىػ1420، 2للنشر كالتوزيع، ط
عبد : ، تح"المقصد الأرشد في ذكر أصحاب الإمام أحمد"ابن مفلح،  .22

(. 1990/ىػ1410، 1مكتبة الرشد، الرياض، ط)الرٌبضن العثيمتُ، 
. (ىػ1414، 3دار صادر، بتَكت، ط)، "لسان العرب"ابن منظور،  .23
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بؿي الدٌين : ،تح"معاىد التّنصيص على شواىد التّلخيص"أبو الفتح العباسي، .24
. (عالم الكتب، بتَكت، د ط، د ت)عبد ابغميد،

مكتبة العلوـ )، " لكلام العليّ الكبيرأيسر التفاسير"أبو بكر جابر ابعزائرم،  .25
. (ـ2003/ىػ1424، 5كابغكم، ابؼدينة النٌبوية، ط

مكتبة السنٌة، )، "المدخل لدراسة القرآن الكريم"أبو شهبة بؿمٌد بن بؿمٌد،  .26
. (ـ2003/ىػ1423، 2القاىرة، ط

منظمة الإعلاـ الإسلامي، طهراف، د )، "تاريخ القرآن"أبو عبد الله الزٌبقالٍ،  .27
. (ىػ1404ط، صفر

شعيب الأرناؤكط : ، تح"مسند الإمام أحمد بن حنبل"أبضد بن حنبل،  .28
. (ـ2001/ىػ1421، 1مؤسسة الرسالة، ط)كآخركف، 

د ط، )، "ترجمات المستشرقين لمعاني القرآن الكريم"، زيد أبو بؿمود أبضد .29
. (د ت، د ـ ف

دار إحياء التًاث العربٌّ، )بؿمٌد عوض مرعب، : ، تح"تهذيب اللّغة"الأزىرم،  .30
. (ـ2001، 1بتَكت، ط

مكتبة )، "سلسلة الأحاديث الصحيحة وشيء من فقهها وفوائدىا"الألبالٌٍ،  .31
. (ـ1995/ىػ1415، 1ابؼعارؼ، الرياض، ط

. (ابؼكتب الإسلامي، د ط، د ت)، "صحيح الجامع الصّغير وزيادتو"الألبالٌٍ،  .32
الأخطاء العقدية في بعض الترجمات لمعاني القرآن "، إبؼتَ رفائيل كولييف .33

. (د ط، د ت، د ـ ف)،"الكريم إلى اللّغة الرّوسية
الجامع المسند الصّحيح المختصر من أمور رسول الله صلى الله "البخارم،  .34

دار طوؽ )بؿمٌد زىتَ الناصر، :  تح،"صحيح البخاري= عليو وسلم وسننو وأيامو 
. (ىػ1422، 1النجاة، ط

، 1دار الكتبي، ط)، "البحر المحيط في أصول الفقو"بدر الدٌين الزٌركشي،  .35
. (ـ1994/ىػ1414

http://www.alukah.net/authors/view/home/188/
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بؿمٌد أبو الفضل إبراىيم، : ، تح"البرىان في علوم القرآن"بدر الدٌين الزٌركشي،  .36
. (ـ1957/ىػ1376، 1دار إحياء الكتب العربية، ط)

مؤسسة الرٌسالة، بتَكت، د ط، )، "من روائع القرآن"البوطي بؿمٌد رمضاف،  .37
. (ـ1999/ىػ1420

مكتبة )عبد الله بن بؿمٌد ابغاشدم، : ، تح"الأسماء والصفات"البيهقي،  .38
. (ـ1993/ىػ1413، 1السٌوادمٌ، جدٌة، ط

دار الغرب الإسلامي، )بشار عواد معركؼ، : ، تح"سنن الترمذي"التًمذم،  .39
. (ـ1998بتَكت، 

بؿمود شاكر، : ، تح"دلائل الإعجاز في علم المعاني"ابعرجالٍ عبد القاىر،  .40
. (ـ1992/ىػ1413، 3مطبعة ابؼدلٍ، القاىرة، ط)

بؿمٌد أبو الفضل : ، تح"الإتقان في علوم القرآن"جلاؿ الدٌين السٌيوطي،  .41
. (ـ1974/ىػ1394ابؽيئة ابؼصرية العامٌة للكتاب، د ط، )إبراىيم، 

دار ابغديث، )، "تفسير الجلالين"جلاؿ الدٌين المحلي كجلاؿ الدٌين السٌيوطي،  .42
. (، د ت1القاىرة، ط

دار ابن )، "أحكام ترجمة القرآن الكريم"جلاؿ الدٌين بن الطاىر العلوش،  .43
، بتَكت، ط . (ـ2008/ىػ1429، 1حزـ

عبد ابغميد الدكاخلي : ، تع"اللّغة"، Joseph Vendryesجوزيف فندريس  .44
. (ـ1950مكتبة الأبقلو ابؼصرية، د ط، )، كبؿمٌد القصاص

أبضد عبد الغفور عطار، : ، تح"الصّحاح تاج اللّغة وصحاح العربية"ابعوىرم،  .45
. (ـ1987/ىػ1407، 4دار العلم للملايتُ، بتَكت، ط)

، "الهيئة العالمية للقرآن الكريم ضرورة للدعوة والتبليغ"حسن ابؼعايرجي،  .46
. (ـ1991الدٌكحة، د ط، )

. (، د ت15دار ابؼعارؼ، ط)، "النحو الوافي"حسن عباس،  .47
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الضمائر في القرآن الكريم وترجمتها إلى اللّغة "حفصة نعمامي،  .48
جامعة )، (عربّ/إبقليزم)، أطركحة معدة لنيل شهادة الدكٌتوراه في التًٌبصة "الإنجليزية

(. 2010ابعزائر، كلية الآداب كاللٌغات، قسم التًٌبصة، 
دار الشؤكف )، "التقديم والتأخير في القرآن الكريم"بضيد أبضد العامرم،  .49

. (ـ1996، 1الثقافية العامة، بغداد، ط
مهدم ابؼخزكمي كإبراىيم : ، تح"كتاب العين"ابػليل بن أبضد الفراىيدم،  .50

. (دار كمكتبة ابؽلاؿ، د ط،د ت)السٌامرائي، 
دار إحياء الكتب العربية، القاىرة، د ) ،"التّفسير الحديث"دركزة بؿمٌد عزت،  .51
. (ىػ1383ط، 

. (ـ1985/ىػ1405، 3مؤسسة الرٌسالة، ط)، "سير أعلام النّبلاء"الذٌىبٌي،  .52
دار إحياء التًاث )، -"التّفسير الكبير–مفاتيح الغيب "الراٌزم فخر الدٌين،  .53

. (ىػ1420، 3العربّ، بتَكت، ط
الدٌار – ابؼكتبة العصرية )يوسف الشٌيخ بؿمٌد، : ، تح"مختار الصحاح"الراٌزم،  .54

. (ـ1999/ىػ1420، 5النٌموذجية، بتَكت، صيدا، ط
فوٌاز أبضد : ، تح"مناىل العرفان في علوم القرآن"الزٌرقالٍ بؿمٌد عبد العظيم،  .55

. (ـ1995/ىػ1415، 1دار الكتاب العربّ، بتَكت، ط)زمرلي، 
. (ـ2002، مايو15دار العلم للملايتُ، ط)، "الأعلام"الزٌركلي،  .56
الكشاف عن حقائق غوامض التنزيل وعيون الأقاويل في وجوه "الزبـشرم،  .57

. (ىػ1407دار الكتاب العربّ، بتَكت، د ط، )، "التأويل
عبد الرٌبضن العثيمتُ، : ، تح"ذيل طبقات الحنابلة"زين الدٌين السٌلامي،  .58

. (ـ2005/ىػ1425، 1مكتبة العبيكاف، الرياض، ط)
بؿمود الطناحي كعبد : ، تح"طبقات الشّافعية الكبرى"السُّبكي تاج الدين،  .59

. (ىػ1413، 2ىجر للطباعة كالنٌشر كالتٌوزيع، ط)الفتٌاح ابغلو، 



 قبئمت الدصبدر والدراجع انجؼد انهغىي وأثسي ػهى تسجمخ مؼبوً انقسآن انكسٌم
 

 
171 

منشورات دار )، "الضوء اللامع لأىل القرن التاسع"السٌخاكم شمس الدٌين،  .60
. (مكتبة ابغياة، بتَكت، د ط، د ت

. (ـ1993/ىػ1414دار ابؼعرفة، بتَكت، د ط، )، "المبسوط"السٌرخسي،  .61
عبد الرٌبضن : ، تح"تيسير الكريم الرّحمن في تفسير كلام المنان"السٌعدم،  .62

. (ـ2000/ىػ1420، 1مؤسسة الرسالة، ط)، بن معلا اللٌويحق
، 3مكتبة ابػابقي، القاىرة، ط)عبد السلاـ ىاركف، :  تح،"الكتاب"سيبويو،  .63

. (ـ1988/ىػ1408
دار ابن )مشهور حسن سلماف، : ، تح"الموافقات"الشٌاطبي أبو إسحاؽ،  .64

. (ـ1997/ىػ1417، 1عفاف، ط
مفيد قمحية : ،تح"نهاية الأرب في فنون الأدب"شهاب الدٌين النُّويرم، .65

. (ـ2004/ىػ1424، 1دار الكتب العلمية، لبناف، ط)كبصاعة، 
بتَكت، – دار الكلم الطيب، دمشق - دار ابن كثتَ)، "فتح القدير"الشٌوكالٍ،  .66

. (ىػ1414، 1ط
دار الصابولٍ للطباعة كالنشر كالتوزيع، )، "صفوة التفاسير"، الصٌابولٍ بؿمٌد علي .67

. (ـ1997/ىػ1417، 1القاىرة، ط
دار القرآف الكرلَ، بتَكت، )، "مختصر تفسير ابن كثير"الصٌابولٍ بؿمد علي،  .68
. (ـ1981/ىػ1402، 7ط

دار إحياء )أبضد الأرناؤكط كتركي مصطفى، : تح، "الوافي بالوفيات"الصفدمٌ،  .69
. (ـ2000/ىػ1420التًاث، بتَكت، د ط، 

د ط، د ت، د ـ )، "الجامع الصّحيح للسّنن والمسانيد"صهيب عبد ابعبٌار،  .70
. (ؾ ف
 تحرير المعنى السّديد وتنوير العقل الجديد من تفسير "الطاٌىر بن عاشور،  .71

الدٌار التونسية للنشر، تونس، د ط، )، "«التّحرير والتّنوير»الكتاب المجيد 
. (ـ1984



 قبئمت الدصبدر والدراجع انجؼد انهغىي وأثسي ػهى تسجمخ مؼبوً انقسآن انكسٌم
 

 
172 

مؤسسة )أبضد بؿمود شاكر، : ، تح"جامع البيان في تأويل القرآن"الطبرم،  .72
. (ـ2000/ىػ1420، 1الرسالة، ط

سورة طو في الترجمات العبرية لمعاني القرآن الكريم "عامر الزناتي ابعابرم،  .73
. (د ط، د ت، د ـ ف)، "دراسة نقدية–

، "ترجمة معاني القرآن نحو التقارب أم نحو التباعد"عبد الرٌبضن أبو آّد،  .74
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آّلس الأعلى للشٌؤكف الإسلامية، مصر، د ط، )، "الموسوعة القرآنية المتخصصة"
. (ـ2002/ىػ1423

جموع فتاوى ورسائل فضيلة الشّيخ محمّد بن م"، بؿمٌد بن صالح العثيمتُ .91
دار الثرٌيا، – دار الوطن )فهد بن ناصر السليماف، : ، بصع كترتيب"صالح العثيمين
. (ىػ1413الطبعة الأختَة، 

، "حكمها وآراء العلماء فيها: ترجمة القرآن الكريم"بؿمٌد ّٔاء الدٌين حستُ،  .92
. (ـ2006بر، دراسات ابعامعة الإسلامية العابؼية، شيتاغونغ، د ط، ديسم)

، مكتبة كىبة، القاىرة، د ط، د "التفسير والمفسرون"بؿمٌد حستُ الذٌىبي،  .93
. (ت



 قبئمت الدصبدر والدراجع انجؼد انهغىي وأثسي ػهى تسجمخ مؼبوً انقسآن انكسٌم
 

 
174 

دار ابؼؤرخٌ العربّ، )، "المستشرقون والدراسات القرآنية"بؿمٌد حستُ الصٌغتَ،  .94
. (ـ1999/ىػ1420، 1بتَكت، ط

تاريخ حركة ترجمة معاني القرآن الكريم من قبَل "بؿمٌد بضادم التمسمالٍ ،  .95
. (د ط، د ت، د ـ ف)، "المستشرقين ودوافعها وخطرىا

دار ابؽجرة للنٌشر كالتوزيع، )، "شرح العقيدة الواسطية"بؿمٌد خليل ىراس،  .96
، ط . (ىػ1415، 3ابػيبرى

، 1دار الكتب العلمية، بتَكت، ط)، "الوحي المحمّدي"بؿمٌد رشيد رضا،  .97
. (ـ2005/ىػ1426

ابؽيئة العامٌة ابؼصرية للكتاب، د ط، )، "تفسير المنار"بؿمٌد رشيد رضا،  .98
. (ـ1990

دار النفائس )، "معجم لغة الفقهاء"بؿمٌد ركاس قلعجي كبؿمٌد صادؽ قنيبي،  .99
. (ـ1988/ىػ1408، 2للطباعة كالنشر كالتوزيع، ط

دار الآفاؽ ابعديدة، )، "المستشرقون وترجمة القرآن"بؿمٌد صالح البنداؽ،  .100
. (ـ1983/ىػ1403، 2بتَكت، ط

، 4د ـ ف، ط)، "الأصلان في علوم القرآن"بؿمٌد عبد ابؼنعم القيعي،  .101
. (ـ1996/ىػ1417
مجلة جامعة دمشق "، "تربصة القرآف الكرلَ كأثرىا عند الأصوليتُ"بؿمٌد عوض،  .102

. (، د ت02:، العدد2008:السنة)، "للعلوم الاقتصادية والقانونية
الأدلة العلمية على جواز ترجمة معاني القرآن الكريم "بؿمٌد فريد كجدم،  .103

. (ـ2014/ىػ1435، 1دار ابؼقتبس، بتَكت، ط)، "إلى اللّغات الأجنبية
دار الكتب )، "شجرة النّور الزكّية في طبقات المالكية"بؿمٌد بـلوؼ،  .104

. (ـ2003/ىػ1424، 1العلمية، لبناف، ط
بقم عبد : ، تح"الشّهادة الزكّية في ثناء الأئمّة على ابن تيمية"مرعي ابغنبلي،  .105

. (ىػ1404، 1دار الفرقاف، مؤسٌسة الرٌسالة، بتَكت، ط)الرٌبضن خلف، 



 قبئمت الدصبدر والدراجع انجؼد انهغىي وأثسي ػهى تسجمخ مؼبوً انقسآن انكسٌم
 

 
175 

المسند الصّحيح المختصر بنقل العدل عن العدل إلى  "مسلم بن ابغجٌاج،  .106
دار إحياء التًاث العربّ، )فؤاد عبد الباقي، : ، تح"صحيح مسلم = رسول الله 

. (بتَكت، د ط، د ت
، 3مكتبة ابؼعارؼ، ط)، "مباحث في علوم القرآن "مناع القطاف، .107

. (ـ2000/ىػ1421
دراسة –دلالات التقديم والتأخير في القرآن الكريم "منتَ بؿمود ابؼستَم،  .108

. (ـ2005/ىػ1426، 1مكتبة كىبة، القاىرة، ط)، -"تحليلية
 .www.wata.ccموقع ابعمعية الدٌكلية للمتًبصتُ كاللٌغويتُ العرب  .109
 .www.marefa.orgموقع ابؼعرفة  .110
. (دار الفكر، د ط، د ت)، "المجموع شرح المهذب"النٌوكم،  .111
، "أثر التّرجمة في أسلوب التقديم والتأخير في القرآن الكريم"ىناء شهاب،  .112

(. ، د ـ فد ط، د ت)
وقفة مع بعض الترجمات الإنجليزية لمعاني القرآن "، كجيو بضد عبد الرٌبضن .113
. ( ف ـبؾمع ابؼلك فهد لطباعة ابؼصحف الشريف بابؼدينة النبوية، د ط، د)، "الكريم
، "ترجمة معاني القرآن الكريم بين الواقع والمأمول"كليد بلهيش العمرم،  .114

. (بؾمع ابؼلك فهد لطباعة ابؼصحف الشريف، د ط، د ت)
 .(ـ1995، 2دار صادر، بتَكت، ط)، "معجم البلدان"ياقوت ابغموم،  .115

 

 
 

http://www.wata.cc/
http://www.wata.cc/


 فهرس الدىاضيع انجؼد انهغىي وأثسي ػهى تسجمخ مؼبوً انقسآن انكسٌم
 

 
176 

 :فهسس الدىاضٍغ
 أ.......................................................................   مقدمخ 

 44-01 ..................................تربصة معالٍ القرآف الكرلَ: انفصم الأول

 02....................................................................تمهيد

 03............تعريف التًبصة كالفرؽ بينها كبتُ التفستَ كابغاجة إليها: الدجحث الأول

 04.......................................تعريف التًٌبصة لغة :الدطهب الأولّ

 07................................تعريف التًٌبصة اصطلاحا :الدطهب انثبني

 09............................الفرؽ بتُ التًٌبصة كالتفستَ :الدطهب انثبنث

 15..................... ابغاجة إلى تربصة معالٍ القرآف الكرلَ:طهب انرابعالم

 21............................... تاريخية تربصة معالٍ القرآف الكرلَ:اوًالدجحث انث

 22......... القرآف الكرلَ من عصر النٌبوة معالٍإرىاصات تربصة :الدطهب الأولّ

 26..تربصات معالٍ القرآف الكرلَ إلى لغات الشٌعوب الإسلامية :الدطهب انثبني



 فهرس الدىاضيع انجؼد انهغىي وأثسي ػهى تسجمخ مؼبوً انقسآن انكسٌم
 

 
177 

 28..........تربصات معالٍ القرآف الكرلَ إلى اللٌغات الغربية :الدطهب انثبنث

 29...................................بتُ النيٌات كالتًٌبصات :الدطهب انرابع

 32................ أىمٌ تربصات معالٍ القرآف الكرلَ ابؼنتشرة في العالم:ثبنثالدجحث ال

 33..............تربصات بؼعالٍ القرآف الكرلَ أصحأّا مسلموف :الدطهب الأولّ
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 110-45..... القرآف الكرلَ بتُ التطبيق كآراء العلماء معالٍ أنواع تربصة:انفصم انثبوً

 46....................................................................تىطئت

 47............................... التًٌبصة ابغرفية كآراء العلماء فيها:الدجحث الأولّ

 48..................ماذا يقصد بالتًٌبصة ابغرفية للقرآف الكرلَ؟ :الدطهب الأولّ

 49.......حيكٍمي التًٌبصة ابغرفية للقرآف الكرلَ كآراء العلماء فيها :الدطهب انثبني 

 59..................أمثلة عن التًٌبصة ابغرفية للقرآف الكرلَ :الدطهب انثبنث

 64............................. التًٌبصة التٌفستَية كآراء العلماء فيها:الدجحث انثبوً

 65................ماذا يقصد بالتًٌبصة التٌفستَية للقرآف الكرلَ؟ :الدطهب الأولّ



 فهرس الدىاضيع انجؼد انهغىي وأثسي ػهى تسجمخ مؼبوً انقسآن انكسٌم
 

 
178 

 66.....حيكمي التًٌبصة التٌفستَية للقرآف الكرلَ كآراء العلماء فيها :الدطهب انثبني

 74................أمثلة عن التًٌبصة التٌفستَية للقرآف الكرلَ :الدطهب انثبنث

 80..................... شركط ابؼتًجًم كالتًٌبصة كأهمية ىذه الأختَة:الدجحث انثبنث

 81..................................شركط ابؼتًجًم كالتًٌبصة  :الدطهب الأولّ

 84.........تربصات نّوذجية لسورة الفابرة بلغات عابؼية بـتلفة :الدطهب انثبني

 103....................أهميٌة تربصات معالٍ القرآف الكرلَ :الدطهب انثبنث

 161-111.......... أثر البعد اللٌغوم على تربصة معالٍ القرآف الكرلَ:انفصم انثبنث

 112...................................................................تىطئت

 114................... الأثر الصٌرفي على تربصة معالٍ القرآف الكرلَ:الدجحث الأولّ

 124................... الأثر النٌحوم على تربصة معالٍ القرآف الكرلَ:الدجحث انثبوً

 137..................لَ الأثر الدٌلالي على تربصة معالٍ القرآف الكر:الدجحث انثبنث

 138..من أسباب كقوع متًبصي معالٍ القرآف الكرلَ في الأخطاء :الدطهب الأولّ

 142......من الأخطاء الدٌلالية في تربصات معالٍ القرآف الكرلَ :الدطهب انثبني



 فهرس الدىاضيع انجؼد انهغىي وأثسي ػهى تسجمخ مؼبوً انقسآن انكسٌم
 

 
179 

 150...............الأخطاء العقدية في تربصات معالٍ القرآف الكرلَ: الدجحث انساثغ

 162.....................................................................حاتمالخ

 166.....................................................قبئمخ الدصبدز والدساجغ

 176.............................................................فهسس الدىاضٍغ



 

 مقدمّة



         

وزارة التّعليم العالي والبحث العلمي 
جامعة الدكّتور يحيى فارس بالمدية 

كلية الآداب واللّغات 
قسم اللّغة والأدب العربي 

 
   

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 – تخصص لغة عربية ودراسات قرآنية –مذكرة مقدَّمة لنيل شهادة الماجستير 
 

 إشراف الدكّتور                                                                           إعداد الطاّلب
 

                                                                                                                                                     بلال رميلاوي                                                                      النّذير بولمعالي
 

 
 
 
 

 السّنة الجامعية
 1435-1436هـ

 2014-2015م


	واجهة المذكرة مع جدول المناقشةPDF.pdf (p.1)
	الإهداءPDF.pdf (p.2)
	الخاتمةPDF.pdf (p.3)
	بسم الله الرحمن الرّحيمPDF.pdf (p.4)
	شكر وعرفانPDF.pdf (p.5)
	مذكرة أبي عبد الله بلال رميلاويPDF.pdf (p.6-194)
	مقدّمةPDF.pdf (p.195)
	واجهة المذكرة دون جدول مناقشةPDF.pdf (p.196)

